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Bela Lugosi'nin oynadigi
Muhsin Ertugrul film;!

Muhsin Ertugrul ve Bela Lugosi... Bu iki
isim ne vesileyle birlikte anilabilirler? Biri
Türkiye sinemasina -ve ayrica tiyatro­
suna- uzunca bir dönem tek basina dam­
gasini vurmus bir Türk yönetmen. Digeri,
Holywood'un ilk Dracula uyarlamasinda
basrolü oynarak bu ölümsüz vampir kont
ile özdeslesmis efsanev!:bir korku sine­
masi ikonu. Oysa saka degil gerçek:
Macar asilli Bela Lugosi, Muhsin Ertug­
rul'un yönettigi bir (hatta belki iki) Alman
filminde oynamisti! Nasilolmus da olmus
demeyin ...Muhsin Ertugrul Benden Sonra
Tufan Olmasin (EczacibasiVakfiYayinlari,
1989)adli otobiyografisinde Bela Lugosi'
yle yollarinin nasil çakistigini ayrintisiyla
anlatiyor.

Muhsin Ertugrul aslinda ilk sinema
deneyimlerini 1919-20'de Almanya'da
yasamisti.1919'da Almanya'da bir film
çektikten sonra, ertesi yil Karl May adli
oryantalist bir Alman serüven romanlari
yazarinin eserlerini sinemaya uyarlamak
amaciyla, sözkonusu yazarin bir grup Al­
man hayraninin girisimiylekurulan Ustad
Film'in kurulusuna katilir. Ayni dönemde
Bela Lugosi de Almanya'dadir, çünkü
1919Macar Devrimi' nin bastirilmasimn
ardindan sosyalist görüslü bu oyuncu Al­
manya'ya kaçmistir -ve ABD'ye göçet­
meden önce,bir süre bu ülkede kalacaktir.
Gerisini Muhsin Ertugrul' dan dinleyelim:
"Yardimcim Reimann, disarida birinin
beni görmek istedigini ve rejisör odasina
aldigini haber verdi. Odadan içeri gir­
digim zaman uzun boylu, sararmis tenli,
eskimis elbiselibiri bekliyordu. Oturttum.
Anlatmaya basladi: "Adim Bela Lugosi...
Budapeste' den geliyorum. Sizden sakla­
yacak degilim. Bela Kuhn [Macar komü­
nist lider] Devrimi' ne karishm. Macaris­
tan'da kalamazdim. Simdi burada is ari­
yorum." Fazla konusturmak istemedim,
"Yeni bir filme basliyorum, onda sizi
tatmin edecek büyük bir rolünüz olacak."
dedim. Ustad-Film'in müdürlügünü ya­
pan Knefels'e hemen bir kagit gönde­
rerek, filmin sürecegi dönem boyunca
Bela Lugosi'yi ayda on bin mark ücretle
angaje etmesini yazdim." Sözkonusu film,
Die Teufelsenbeter (Seytan'a Tapanlar) adi­
m tasiyordu. Ertugrul, otobiyografisinde

filmin konusu hakkinda bilgi vermese de
ismi yaniltmasin, bu filmfantastik nitelikli
bir korku filmi degiL. Filmin konusu,
kendini Ortadogu halklari arasinda yasa­
maya adamis Alman asilli kahraman bir
serüvencinin, Yezidileriyöredeki Osmanli
valisinin zulmünden kurtarmasini anla­
tiyor (Yezidiler, Kürt kökenli ama Isla­
miyerten ayrilarak kimbilir hangi etkilerle
Seytan'in kutsanmasi üzerine kurulu,
kendilerine özgü bir din gelistirmis -ba­
risçil ve Bati'daki Satanistler'le uzaktan
yakindan bir benzerlikleri olmayan­
küçük bir topluluktur).

Bela Lugosi, Ustad Film'in gerçek­
lestirdigi bir filmde daha oynayacakti:
Die Todesknrawane (Ölüm Kervani). Er­
tugrul'un bir bahisde adim andigi ama
otobiyogrifisinde hiç deginmedigi Todes­
knrawane'nin ise, aksamalara ugrayan so­
runlu bir süreç sonucu tamamlanmis bir
film oldugunu yabanci kaynaklardan ög­
reniyoruz. Muhsin ErtugruYun, bu filmin
asil ve tek yönetmeni olmasa da filmin
yapimina bir asamada müdahil oldugu
anlasiliyor. Ustad Film ve bu yapimevinin
bütün filmleri hakkinda, yerli kaynaklari
yabanci kaynaklarla takviye etmeye
yönelik b~.rçalisma olarak Sadi Konur.alp
ve Kaya Ozkaracalar'in, Bahçesehir Uni­
versitesi'nce düzenlenen, Türk Film Aras­
tirmalarinda Yeni Yönelimler-4 konfe­
ransinda yaptiklari sunusun metninin,
Baglam Yayinlari'nca önümüzdeki
aylarda yayinlanacak konferans kitabinda
yeralacagim kaydedelim. i

Teufelsenbeter set foto:

ortada M. Ertugrul
(STM Arsivi)

Saka degil
gerçek: Macar
asilli Bela
Lugosi, Muhsin
Ertugrul'un
yönettigi bir
(hatta belki iki)
Alman filminde

oynamisti! Nasil
olmus da olmus
demeyin ...
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cümleyle

bahsediliyor.

Hammer film sirketi, uzun bir süreden
beri islenmemis korku film türünü ye­
niden ele almak suretiyle 60'li yillarda
Britanya sinema sektöründe önemli bir
konuma ulasmish. Aslinda 50'li yillardan
itibaren basamaklari tirmanmaya bas­
lamis bulunan Hammer'in bu "basarili
formülü", ilginçtir ki, Britanya majör film
sirketlerine asla çekici gelmemisti. Bun­
dan ötürü Hammer'in sinema salonlarina
yaptigi "bol kirmizi kanli" film bom­
bardimanina karsi kayitsiz kalip, bir tane
bile olsun korku filmi üretmemislerdir.
Bu konuda sadece Britanya' da subeleri
bulunan Amerikan film sirketlerinden
bir faaliyet olmustur. MGM, '60'larin ilk
yarisinda Village of the Damned ve devami
Children of the Dmnned, Raunting film­
lerini, daha düsük bütçelifilm üretmekle
tamnan AlP de 1964-71arasinda Mask of
the Red Death, Tomb of Ligeia, Oblong Box,
Abominable Dr. Phibes filmlerini bu ülkedei

çekmislerdir. Dolayisiyla Hammer'in ö­
nünde, tirmanmasini durdurabilecek bü­
yük bir engel yoktu. Isin bir baska ilginç
tarafi, arkasindan onu takip eden bir fir­
ma da yok gibiydi. Kurulusu 50'li yillara
rastgelen Anglo Amalgamated ile Inde­
pendent Artists adli küçük film sirketleri,
en basta korku filmleri modasina uyar
gibi olmuslar ve Rorrors of the Black Mu­
seum (1959),Circus of Rorrors (1959),Night
of the Eagle (Bum, Witch, Bum; 1961)gibi
seçkin filmler ortaya çikarmislardi. Ancak
filmlerin salonlarda is yapamamasi ne­
deniyle, çok geçmeden korku filmi üze­
rinde ugrasmayi birakmislar ya da bilim­
kurgu filmleri üzerinde yogunlasmaya
baslamislardi.

60'li yillarin ortalarina dek Hammer'
in ne önünde, ne de arkasinda bir rakibi
vardi. 1965'den sonra ise durum degisi­
verdi. Yeni kurulmus iki küçük film sir­
keti, kisa sürede, Hammer'i oldukça zor­
lamaya basladilar. Bu iki firma Amicus
ve Tigon idi. Bu ikisi arasinda özellikle
Amicus, Hammer için en tehlikeli rakip
sayilirdi. Vizyona soktugu ilk filmleriyle
hasilat açisindan Hammer filmleriyle
basa bas gelebilmisti. Yine de sinema ta­
rihi içerisinde bu iki zorlu rakip, daima
Hammer'in söhretinin gölgesinde kal­
mislar ve pek taninmamislardir. Ham­
mer'a bile 1-2 paragraflik yer veren Bri­
tanya sinema tarihi kaynaklarinda,
Amirus' dan ancak birkaç cümleyle bah­
setmekteler, Tigon'dan ise kimi zaman
hiç bahsedilmemektedir. Oysa Ham­
mer' in bahsedildigi yerde Amicus' dan
söz etmemek haksizlik olacaktir (Tabii
Tigon için de ayni sey geçerlidir ama bu
ayri bir yazi konusu).

Ainicus'un ilk yillan
Finans açisindan bakildiginda Hammer'
in belki de en büyük basarisi, filmlerini



hem Britanya'da hem de Amerika' da oy­
natabilme garantisini saglayabilmis olma­
sidir. Bu açidan Amicus da en bastan bu
garantiyi elde etmis sayilirdi; çünkü Ami­
cus'u kuran iki kisi ayni zamanda Ameri­
kaliydi. Bu iki Amerikali'dan Milton
Subotsky sirketin beyni sayilir di. Film­
lerin sanatsal kararlari ondan çikardi.
Ortagi Max J. Rosenberg ise sadece finans
isleriyle ugrasmaktaydi. 1921'de.New
York'da dogan Milton Subotsky, Ikinci
Dünya Savasi esnasinda muhabere sini­
finda kameramanlik yapmis ve daha
sonralari televizyonun" altin çagi" döne­
minde editörlük, yazarlik ve yapimcilik
islerine soyunmustu. Bir gün uçurtma
üzerine belgesel yapmaya çalisan ama
paralari olmadigi için filmlerini biti­
remeyen sinema ögrencileriyle karsilasti.
Onlara yardim etmek üzere yapimciligi
üstlenip filmi son haline getirmeye çalisti.
Bu arada daha önceleri tanismis oldugu
Max Rosenberg' den de mali açidan yar­
dim istedi. Ortaya çikan belgeselin bege­
nilmesi sonucu Subotsky ve Rosenberg
birlikte çalisma karari alarak, çocuklara
yönelik egiticifilmleryapmaya basladilar.
Islerin iyi gitmesiyle birlikte, 1956'da
sinemaya kaymaya karar verdiler ve bir
yapim sirketi kurdular. Sirketin adini da
latince "arkadaslar" anlarnina gelen Ami­
cus koymuslardi. Rock, Rock, Rock (1956),
Jamboree (1957)ilk Amicus filmleriydi ve
tür açisindan gençlige yönelik rock'n roll
sarkili filmlerdi. Subotsky yapimciligin
yani sira senaryo isleriyle de ilgileniyor
ve hatta kimi zaman sarkilari da beste­
liyordu.

Derken Britanya film sirketi Vulcan'
in Amicus' dan yardim istemesiyle bir­
likte, korku film alanina ilk adim atilmis
oldu. Vulcan'in sahibi Donald Taylor'un
elinde bir senaryo vardi ve bundan bir
saatlik B-filmi yapmayi düsünüyordu.
Ne var ki, elindeki bütçe bu filmin ya­
pimini saglayacak derecede yeterli degil­
di. Amicus'dan bu filmin yapiminda yar­
dimci olmalarini istemisti. Subotsky Bri­
tanya'ya giderek bu film üzerinde çalis­
maya basladi. Senaryoyu yeniden elden
geçirdi ve filmi 20 dakika daha uzatmayi
basarabildi. Ne var ki, filmin asil yapim­
cisinin Vulcan sirketine ait olmasindan
ötürü olsa gerek, Subotsky'nin adi filmin
jeneriginde sadece öykü yazari olarak
geçmektedir. 1960'da Britanya'da City of
the Dead, Amerika'da ise Horror Hotel
olarak gösterime giren bu siyah-beyaz
film, sislive karli bir atmosferde bir New
England kasabasinda geçer. OküHizin ile

ilgilenen genç bir kiz bu kasabaya aras­
tirmaya gelir. Kaldigi otel, yüzyillar önce
bir cadiya ait olan bir handir. Otelin sim­
diki sahibi olan kadinin yüzü ise nedense
bu cadiyi anirnsatmaktadir. Filmin ilginç
bir yani, Hitchcock'un Psycho'da uygu­
ladigi yöntemi daha önceden kullanmis
olmasidir; yani basroldeki kiz daha filmin
ikinci yarisina bile gelmeden ölüverir.

Filmin basarili olmasi, Subotsky'yi
.korku türünde devam etmesi konusunda
cesaretlendirmisti. Zaten bu türü de sev­
mekteydi. Bir ara Hammer sirketiyle te­
masa geçip onlara senaryo önerileri yaz­
maya bile kalkar. Hatta ilk Frankenstein
tretmaninin onun tarafindan yazildigi,
fakat özgün kitaba fazla bagli kaldigi için
Hammer yetkililerince kabul edilmedigi
söylenir. Hammer'in sahibi Michael
Carreras ile Milton Subotsky arasinda
bir anlasma saglanamayinca, Amerikali
yapima kendi i~inikendi yapmaya karar
verir. Bu arada Ingiliz esiyle birlikte Bri­
tanya'ya yerlesme kararini da almis ve
bundan ötürü Amicus'u bu ülkeye tasi­
maya koyulmustur. Rosenberg ise Ameri­
ka' da kalmistir. Buna karsin ortakligi
bozmamis, tam tersine finans islerinin
ayarlanmasini buradan devam ettirmistir.
Amicus bu sekilde 1960'dan itibaren
Britanya merkezli bir film sirketi haline
gelmisti. Middlesex'de Shepperton stüd­
yolarini kullanarak, bes sene süreyle
Amerika' da oldugu gibi burada da, It' s
Trad, Dad! (1962) gibi gençlik filmleri
çekme gelenegini sürdürür.

Sonunda 1964'de Amicus ilk korku
filmi Dr. Terror' s House of Horrors'u (Dr.
Dehset'in Korku Evi) çeker. Renkli olarak
çekilen bu filmin yönetmeni Freddie
Francis olup, oyuncular arasinda Peter
Cushing, Christopher Lee, Michael Go­
ugh bulunmaktaydi. Tabii bu isimler he­
men akla Hammer'i getirecektir. Oysa
bu ortak isimler disinda Hammer film­
leriyle Amicus filmleri arasinda ortak
yönler bulmak imkansizdir. Hammer
stüdyolarinda bol kan göstermekten hiçi

City of the Dead

1960'da
Britanya' da City of
the Dead,
Amerika'da ise
Horror Hotelolarak

gösterime giren bu
siyah-beyaz film,
sisli ve karli bir
atmosferde bir New

England
kasabasinda geçer.



Dr. Terror's House of Horrors

Konular çogunlukla
günümüzde geçer.

Amicus gotik
korkuyu Hammer

gibi geçmiste
degil, günümüzde
aramaya çabalar.

kaçinmayan Francis, bu filmde asla bu
yönteme bas vurmamistir. Üstelik Su­
botsky de bu tür görsel anlatimlara karsi
biridir (keza Hammer' a oranla Amicus'
un sansürle basi derde çok seyrek gire­
cektir). Sadece bu bile Amicus ile Ham­
mer ürünlerinin ayri olduklarinin göster­
gesidir. Ortak oyunculara gelince;aslinda
bu oyuncular Hammer'in degil Britanya
korku sinemasinin demirbaslari sayi­
labilir; çünkü hemen her sirketin korku
filmlerinde rol almislardir. Hammer ile
Amicus filmlerini birbirinden ayiran bir
diger fark ise, Amicus'un Vidoria çagini
olusturmak gibi bir çabanin içinde pek
olmamasidir. Konular çogunlukla günü­
müzde geçer (Victoria çagini sadece bir­
iki filmde denemeye çalismistir). Bu
nedenle gotik korkuyu Hammer gibigeç­
miste degiL,günümüzde aramaya çabalar.
Tabii, bunda Hammer'dan daha düsük
sermayeli bir stüdyo olmasinin da payi
bulunmaktadir. Subotsky de zaten
Hammer'in izinden gitmek yerine korku
filmlerinde daha farkli bir türe yönelmek
niyetindedir. Bu tercih ettigi tür, aslinda
onun televizyon sektöründeki tecrü­
belerinin sinemaya aktarilmasi seklinde
tarif edilebilir. Televizyonda konunun
15-20dakika içerisinde anlatilmasi zorun­
lulugu, anlasilan yapimcida bu tür bir
aliskanlik yaratmisti; çünkü Amicus'un
bu filmibir korku antolojisifilmiydi. Yani
içinde birden f~zla öykünün yer aldigi
bir korku filmi. Iste bu film türü de Ham­
mer-Arnicus filmleriarasindaki en önemli
farkliliktir. Amicus her sene olmasa bile
belli sürelerde, bu türden toplam yedi
film yapacak ve adini bu filmlerle du­
yuracaktir. Subotsky'nin bu filminde öy­
küler bagimsiz olarak degil, daha büyük
bir olayin içinde sirayla verilerek anla-i

tiliyordu. Edebiyatta bu tarz anlatimli
pek çok esererastlamak mümkündür (1).

Korku antolojileri
Amicus'dan önce, Britanya'nin (2) ilk
korku antolojisi filmi 1945tarihli Dead of
Night'tir. Filmde bir mimar, bir telefon
daveti üzerine sehir disinda bulunan bir
malikaneye gider. Evde baska davetliler
de bulunmaktadir. Mimar, evdekileri
sanki daha önceden görmüs gibidir. Aca­
ba rüyasinda mi görmüstür? Konu esra­
rengiz olaylara gelince davetliler sirasiyla
birer öykü anlatirlar. Bes öykünün ar­
dindan film, mimar açisindan sürpriz bir
sonIa biter. Alberto Cavalcanti, Basil
Dearden, Robert Hamer ve Charles Chric­
hton'un yönettigi bu film, hala Britanya
korku sinemasinin en iyi örnekleri ara­
sinda sayilmaktadir.

50'li yillarda bu tarza pek giril­
memisti ve zaten buna da pek gerek kal­
mamisti; çünkü televizyonda gerilim,
korku ve fantastik türlerde bir çok dizi
yayinlanmaktaydi. Bu dizilerde her hafta
bir sunucu tarafindan seyircilere bir öykü
sunuluyordu. Televizyondaki bu öykü
bollugu içerisinde seyirci artik bunlara
doymustu. Sinemada da bu türden film­
ler yapmanin geregi yoktu. Roger Cor­
man'in AlP yapimi Poe uyarlarnalari
esnasinda bu tarz yeniden canlanir gibi
olmustur. House of Usher, Pit and the Pen­
du/um filmleri, tek öykülerden yola çiki­
larak hazirlanmisti. Ne var ki, Poe'nun
filme alinmasi düsünülen diger öyküleri
1.5saate uzatilabileceknitelikte degillerdi.
Bu durumda dört öyküden bir film yapil­
maslterc~~ edilerek, ortaya Ta/es af Terror
(Dehset üyküleri; 1962)çikti. 'Morella',
'The Black Cat', 'The Cask of Amontil­
lado' ve 'The Fads in the Case of M.
Valdemar' öykülerinin Richard Matheson
tarafindan ustaca uyarlandigi bu filmde
öyküleri Vincent Price'in sesi sunmak­
taydi. Peter Lorre ile Vincent Price'in
oynadigi ikinci bölüm (aslinda yukarida
belirtilen ikinci ve üçüncü öykülerden
harmanlanarak olusturulmustur) filmin
en ilginç kisimlarini içermektedir. 60'li
yillarda Japonya' dan da bir korku anto­
lojisi filmi çikmistir. Eski Japon ma­
sallarindan olusturularak hazirlanan
Kwaidan (1964)dört öykü içerir. Öyküler
bir sunucu ya da bir baglayici ana örgüye
gerekgörülmedenSU?ulmustur.

Ayni yillarda ltalya'dan da Mario
Bava tarafindan bir korku antolojisi filmi
ç.ekilir.i Tre Volti della Paura (Korkunun
Uç Yüzü; 1963)adli bu filmde Boris Kar-



loff'un sunuculuguyla üç film anlatilir.
Faydalanilan öykülerden iki tanesi Çehov
ve Tolstoy'a aittir. Çehov'unki hayalet
öyküsü, Tolstoy'unki ise vampir öykü­
südür. Snyder adli bir yazardan uyarla­
nan üçüncü öykü ise aslinda doga üstü
nitelikler tasimaz. Tipik bir gerilim fil­
midir. Ne var ki, filmin Amerika ve dün­
ya dagitimini üstlenen AlP, bu bölüm
üzerinde degisikliklerde bulunmus ve
bu bölümü de bir hayalet öyküsü haline
getirmistir. Orijinal versiyonda Karloff,
sadece filmin basinda ve sonunda sunu­
culuk yapiyordu. Oysa The Black Sabbath
adiyla gösterilen Amerikan kopyasi için
ayrica Boris Karloff'a ek sahneler çek­
tirilmistir. Bunun disinda bazi sert sah­
neler yumusatilmis ve Roberto Nicolosi'
nin müzikleri atilip Les Baxter'a yeniden
müzik yazdirtilmistir. Bava'nin kendini
belli eden zoom çekimleri ve renk kul­
lanimlarina karsin Amerikan kopyasi,
sanki bir Alfred Hitchcock Presents dizisi
bölümü gibi kalmistir.

Amicus'un korku antolojisi filmi Dr.
Terror' s House of Horrors ise 60'liyillardaki
bu filmlerden daha farkli bir anlatima
basvurmustur. Öyküler, karakterler ta­
rafindan anlatilmiyor, tam tersine bu ki­
siler de kendi öyküsünü seyircilerle bir­
likte ögrenmis oluyordu. Filmin adina
karsin, olayaslinda bir tren komparti­
maninda geçmektedir. Kompartimanda
alti yolcu bulunmaktadir. Bunlarin ara­
sinda Dr. Schreck (Peter Cushing) adinda
biri bulunmaktadir (Almanca bilenler he­
men ismin "korku" anlamina geldigini
farkedeceklerdir). Tarot kartlarini kullan­
mak suretiyle, sirasiyla yolcularin falla­
rina bakar. Her yolcu, kartlarina bakarken
kendi gelecegini bir film seridi gibi sey­
retmeye baslar. Ne var ki, her fal ölümle
sonuçlanmaktadir. Bu gerilimli ve nahos
yolculuk sona erdiginde istasyona inen
yolculari daha da sevimsiz bir durum
beklemektedir (3). Filmdeki öykülerde
vampirler, voodoo, kesik eL,kurtadam,
et yiyen bitki gibi korku türüne ait hemen
hersey vardi. Bu açidan tam bir korku
söleniydi. Üstelik öyküler fazla uzun
sürmediginden seyirciyi fazla sikmi­
yordu. Zaten antolojik filmlerin en önemli
üstünlügü budur. Eger öykü seyirciye
sikici gelmisse tek yapacagi 10-15dakika
sonraki diger öyküyü beklemektir. En
kötü durumda bile 4 tane 20 dakikalik
kötü öyküyü sirayla izlemek, her zaman
1.5 satlik kötü bir filmi izlemekten daha
az sikicidir (Filmlerin sonradan seyre­
dilme olasiligi için bu yazida mümkün

oldugunca öyküler anlatilmamaya çali­
silacak, sadece öykülerin sunulus biçim­
lerine agirlik verilecektir).

Subotsky filmin öykü ve senaryo isle­
rine de girmisti fakat bunu her Amicus
filminde yürütemeyecegini gayet iyi bi­
liyordu. Bir sekilde bu isleri görecek usta
birine ihtiyaç vardi. Yapimci bunun için
AIP'nin ve de Roger Corman'in uygu­
ladigi yöntemi tercih etti. Corman filmle­
rinde, özellikle Poe uyarlamalarinda
korku ve fantezi yazarl~rindan Richard
Matheson'a kullanmaktaydi. Amicus
kendi filmleri için böyle birini bulmakta
hiç zorlanmadi. O siralar korku ve po­
lisiye alanlarinda yazan genç bir Ameri­
kali yazarin adi gündemdeydi. Özellikle
Alfred Hitchcock'un bir eserini filme
uyarlamasiyla birlikte ünü her yana ya­
yilmisti. Bu genç yazarin adi Robert Bloch
ve tabii ki filmin adi da Psycho idi (4).

Amicus'un teklifinikabul eden yazar,
stüdyo ile yedi sene süreyle ortak ça­
lismaya girmistir. Senaryolarini Amerika'
dan yazip Britanya'ya gönderirdi. The
Skull (Kafatasi; 1965), Bloch-Amicus
ortakliginin ilk ürünüdür. Yazarin kisa
öyküsünden yola çikarak Subotsky'nin
senaryosunu yazdigi bu filmde Peter
Cushing, büyücülük ile ilgili nesneler
toplayan bir koleksiyoncudur. Bir gün
Christopher Lee ile karsilasir. Lee'nin
elinde Marki de Sade'in kafatasi bulun-
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Psychopath

Robert Bloch'un

senaryosunuyazdigi
sonraki Amicus
filmleri Psychopath
ile The Deadly
Bees'dir. ilk film seri
cinayetler üzerine
kuruludur. ikinci film
ise Birds filminin

yarattigi "hayvanh
felaket filmleri"

modasina uyularak
hazirlanmisti.



Asylum

Dr. Rutherford

genç doktora
garip bir teklifte

bulunur: Eger
hastalardan

hangisinin Dr.
Starr oldugunu

bulabilirse ise
alinacaktir.

maktadir. Gösterisinin ardindan sunucu,
müsterilere bir ek gösteri teklifinde bu­
lunur. Bu seferki gösteride kullanilan
balmumu, bir elinde iplik, digerinde ma­
kas tutan bir kadin heykelidir. Diabolo
müsterilere bunu kader tanriçasi olarak
tanihr. Iplik bir insan hayatini, makas ise
bu insanin hayatini kesintiye ugratacak
gücü temsil etmektedir. Makasa uzun bir
süre bakmak suretiyle kisi kendi gele­
cegini görebilecektir. Bu ilginç yöntemle
falIarina bakan dört müsterinin gele­
cekleri, ilk antoloji filminde oldugu gibi
ölümle sonuçlanmaktadir. Birkadin, her
öyküde mutlaka gözükmektedir. Tabii
bu kadin balmumundan yapil~is kadin
heykelinden baskasi degildir. Oykülerin
bazilari Poe tarzindadir ve zaten son
öykü de Poe ile ilgilidir. Jack Palance, bir
Edgar Allan Poe koleksiyoncusudur ve
bir kitap sergisinde Peter Cushing ile kar­
silasir. Q da ayni tutkunluga kapilmis bi­
risidir. Ustelik elinde Poe'ya ait hiç basil­
mamis öyküler bulunmaktadir. Hem de
1966yilina ait kagitlara yazilmis halde.
YineRobert Blochöykülerinden olusmak
üzere bir diger Amicus antolojisi 1970
yilinda The House Thi:it Dripped Blood (Kan
Damlayan Ev) adiyla çevrilir. Bir korku
filmi oyuncusunun esrarengiz bir sekilde

maktadir. Cushing koleksiyonculuk kri- kaybolusunu arastiran polis müfettisi,
zine kapilarak bu nesneyi elde etme ar- yildizin yasadigi evde sorusturma yap­
zusu duyar. Oysa kafatasi, sahiplerine maktadir. Bu evde baskalari da kal­
kötü etkide bulunacak derecede haJ§' .. maktadir. Tabii filmdeki öyküler bu sa­
canlidir ve Cushing'in iradesini ele ge- kinlerle iliskilidir.
çirerek ona hükmetmeye baslar. Filmin 1972 tarihli Asylum (Tirnarhane),
çogusahnesikafatasiningörüsaçisindan Bloch-Amicus isbirliginin en son
(daha dogrusu göz çukurlarinin açi- ürünüdür. Yönetmen, bu sefer Hammer
sindan) çekilmistir. Robert Bloch'un se- filmlerinin bir baska yönetmeni, Roy
naryosunu yazdigi sonraki Amicus film- Ward Baker' dir. Yeni mezun olmus
leri Psychopath O)ikopat; 1965) ile The psikiyatrist doktor Martin (Robert
Deadly Bees'dir (Olümcül Arilar; 1966). Powell), bir is görüsmesi amaciyla sehrin
~k film seri cinayetler üzerine kuruludur. disinda bir yerde Dr. B.Starr tarafindan
Ikinci film ise Birds filminin yarattigi yönetilen bir akil hastanesine gider.
"hayvanli felaketfilmleri" modasina uyu- Kendisini Starr'in yardimcisi Dr.
larak hazirlanmisti. Filmin asil kaynagi Rutherford (Patrick Magee) karsilar. Dr.
H. F. Heard'in A Taste of Honey adli ro- Starr'in bir zihinsel çöküntü geçirdigini
maniydi. Filmin adindan da anlasilacagi ve bu nedenle bir hasta kogusuna
sekilde bir ari sürüsü ortaliga tehlike saç- yatirildigini ayrica hafizasini da yitirmis
maktadir .. ve kendisini baska bir kimlikle tanitmakta

1967'de ise Amicus tekrar korku an- oldugunu söyler. Ardindan Dr.
tolojisi film denemesine girisir. Bu sefer Rutherford genç doktora garip bir teklifte
Bloch dogrudan kendi öykülerin}.senar- bulunur: Eger hastalardan hangisinin Dr.
yolastirir. The Torture Garden (Iskence Starr oldugunu bulabilirse ise alinacaktir.
Bahçesi) adli bu film, bir panayirda Dr. Teklifi kabul eden Dr. Martin ipucu
Diabolo'ya (Burgess Meredith) ait bir bulabilmek amaciyla (Peter Cushing,
gösteri çadirinin içinde geçer (Filmin adi Charlotte Rampling, Herbert Lom gibi
da bu çadirinisminden gelmektedir). Ça- oyuncular tarafindan canlandirilan)
dirda balmumundan yapilma heykellerle hastalarin öykülerini dinlemeye baslar.
çesitli iskence sahneleri sahneye kon- Deliligin esiginde ya da cinnet geçiren
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insanlarin cinayetler islemesi, aslinda
Robert Bloch'un eserlerinde en çok kul­
landigi bir temadir. Dolayisiyla Bloch'un
bu gözde temasi, Amicus'a yazdigi he­
men her senaryoya yansirnistir. (Bundan
dolayi "H-208 Korku Sinemasi" sina­
vinda Hammer ile Amicus sinemasi ara­
sindaki farklarla ilgili soru geldiginde bu
maddeyi de belirtmeyi unutmayin!). Bu
açidan Asylum, Bloch'un üslubunun en
doruga ulasmis halidir denilebilir.
Kimilerince The House That Dripped Blood
ve Asylum, Amicus'un en iyi antolojileri
olarak kabul edilmektedir (S). Robert
Bloch ile Amicus arasindaki isbirliginin
sona ermesi, stüdyonun korku filmlerini
sekteye ugratmadi. Bu seferki öykülerin
kaynagi, SO'liyillarda çizgi roman dün­
yasinda büyük yankilar uyandirmis EC
Comicskorku dergilerindeki Al Feldstein,
Johnny Craig ve William Gaines kale­
minden çikma çizgi öykülerdi. Tales from
the Crypt (1972)ve Vault of Horror (1973)
adli bu filmler, yine Roy Ward Baker ta­
rafindan yönetilmisti. Öykülerin sunulus
biçimi her iki filmde de ayniydi. Kapali
bir ortamda dört bes kisi bir araya gelip
kendi rüyalarini anlatiyorlar ve sonunda
da büyük gerçegi ögreniyorlardi. N e var
ki, EC Comies ortaya çikan ürünlerden
pek hoslanmarnish ve dolayisiyla üçÜncü
bir EC uyarlamasina razi olmamisti. Do­
layisiyla Amicus, EC Comics tarzina
yakin baska bir yazar aramak zorunda
kaldi ve sonunda Ronald Chetwyn-Ha­
yes'in The Unbidden öykü antolojisi üze­
rinde karar kildi. From Beyand the Grave
(Mezarin Ötesinden; 1974) adli filmde
öykülerin merkezi bu sefer Peter Cus­
hing'e ait küçük bir antikaci dükkaniydi.
From Beyand the Grave, Amicus'un en son
korku antolojisi filmidir. O da Hammer
gibi zamana ve dönemin yeni korku film
türlerine ayak uyduramadigi için düsüse
dogru gitmektedir.

Amicus'un diger filmleri
1973'e dek Amicus bu antoloji filmleri
disinda baska korku filmleri de çekmistir.
Seream and Seream Again (Haykir ve
Tekrar Haykir; 1970),ilginç baslangiciyla
dikkate degerdir: Jogging yapan bir kisi
sokakta kalp krizi geçirir ve bir ambulans
gelip onu alir. Adamcagiz gözünü
açtiginda bir kolunun kesilmis oldugunu
görür. Derken içeri doktorlar girer ve
konusmasina firsat vermeyip uyuturlar.
Hasta, gözlerini tekrar açtiginda bu sefer
bir bacaginin daha olmadigini korkuyla
görür. Yine doktorlar hiçbir sey
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söylemeden gelir, tekrar anestezi verilir.
Ayildiginda bu sefer eksik organlarinin
üçe çiktigini farkeder. Sonra doktorlar
gelir ve...Bu çarpici giristen sonra olaylar
bilim-kurgusal tarza daha yakinlasmaya
baslar. Filmde Christopher Lee ve Peter
Cushing'in yani sira Vincent Price da oy­
namaktadir. I, Monster (Ben, Canavar;
1971)ise bir Dr. Jekyll ve Mr. Hyde uyar­
lamasidir. Christopher Lee ile Peter Cus­
hing'in rol aldiklari bu filmde Dr. Jekyll,
Freud'un ögrencisidir ve bir serum üze­
rinde çalismaktadir. Film üç-boyutlu ola­
rak çekilmisti ancak sinemalarda normal
sekilde gösterilmistir. Bu nedenle seyir­
cileri etkilemek amaciyla üç-boyutlu es­
prisinde yapilmis bazi kamera çekimleri,
filmde garip sekilde siritmaktadir. Bu
filmde Victoria çagina ilk kez el atan
Amicus, ayrica And Now the Sereaming
Starts (VeSimdi Çigliklar Basliyor; 1974)
ile de gotik tarza yaklasmaya çalisir.

Az önce de deginildigi gibi Amicus
ortama ayak uyduramamaya ve filmleri
de is yapmamaya baslamisti. Bu arada
Amerikan AIF ile ortakliga girerek de bir
korku filmi çekmeyi deneyecekti.
Basrolde Vincent Price ve Peter Cushing'
in oynadigi Madhouse (Delievi [T. vid.
adi: Öiüme Davet]; 1973),aslinda Angus
Hall'un Devilday romanindan uyarlan­
maydi. Dr. Death adinda canlandirdigi
karakteriyle bir dönemin ünlü korku film
oyuncusu Paul Tombs (Vincent Price),
kiz arkadasinin kötü bir sekilde ölü­
mÜnden dolayi uzun bir süredir sinemayi
birakmistir. Yillar sonra kendisine Dr.
Death dizisi için teklifte bulunulur.
Tombs teklifi kabul ettigi günlerden iti­
baren sanrilar görmekte ve bu arada da
etrafindaki kisiler garip sekillerde öldü­
rülmektedir. Ancak AlP baglantisi ve
Price'in varligina karsin bu film de gise
de basarili olamayacakti. The Beast Musti

Ta/es from the Crypt

Kapali bir ortamda
dört bes kisi bir
araya gelip kendi
rüyalarim anlatirlar
ve sonunda da
büyük gerçegi
ögrenirler.



Vau/t of Horror

Filmin bir ilginç
yam, sonlara dogru

seyircinin
kurtadamin kim

oldugunu tahmin
etmesi için bir

dakika kadar ara
verilmesidir

Die (Mahluk Ölmeli; 1974)ise 'katil kim?'
filmleri havasindadir. Bir milyoner, ma­
likanesine bir grup insani davet eder ve
aralarindan bir kisinin kurtadam oldugu­
nu söyler. Gerisi "katillkurtadam kim?"
seklindedir. Filminbir ilginçyani, sonlara
dogru seyircinin kurtadamin kim oldu­
gunu tahmin etmesi için bir dakika kadar
ara verilmesidir (Bu yöntem ilk olarak
1966 yapimi Ten Little Indians'da uygu­
lanmisti).

Bu arada Amicus sadece korku
filmleri yapmakla yetinmemis, daha ilk
korku filmini hazirlarken öte taraftan bi­
lim-kurgu türüne dogru da açilmaya ça­
lismistir. Hammer ilk çikisini BBCnin
Quatermass dizilerini sinemaya uyarla­
yarak yapmisti. Bu durumda belki BBC
nin bir baska malzemesi de Amicus'un
isine yarayabilirdi. BBC de o siralar en
popüler bilim-kurgu dizisi Dr. Who idi.
Aslinda çocuklara yönelik olarak hazir­
lanan bir diziydi fakat kisa zamanda
büyük bir hayran kitlesi kazanmisti (Bu
dizi 1963'den 86'ya kadar süren en uzun
bilim-kurgu televizyon dizisidir). Hele
dizinin ikinci macerasi 'The Hidden Pla­
net" deki Daleks adli kötü robotlar, seyir­
cilerin en gözde kötü kahramanlari haline
gelmisti. Subotsky ve Rosenberg, bu di­
ziyi biraz daha yetiskinlere yönelik hale
getirerek sinemaya uyarlama kararini
aldilar. Dr. Who rolü için de Peter Cus­
hing'i düsünüyorlardi. Tabii ki filmin kö­
tü kahramanlari da Daleksler olacakti.
Renkli olarak çekilen Dr. Who and the Da­
leks (1965),televizyon ekranlarindaki si­
yah-beyaz ve ucuz dekorlarla, efektleri
belki aratmiyordu ama dizinin çocuk­
sulugunu da hala tasimaktaydi. Ertesi
sene Daleks: Invasion of the Earth 2150AD
ile ikinci bir Dr. Who filmi daha çekildi.
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Ancak ayni sorunlar bu filmde de mev­
cuttu. Terranauts, They Came from Beyand
Space, Amicus'un 1967'de yaptigi düsük
bütçeli diger bilim-kurgu filmleridir. The
Mind of Mr. Soames (1970)adli filmde ise
bu sefer uzaylilar ya da lazer isinlari gibi
unsurlar yoktur. Daha çok toplumsal
elestiri tarzinda yapilmis bu filmde,
dogdugu günden itibaren 30 sene
boyunca komada kalmis birinin ya-sama
döndürülmesi, fakat insanlarin ona karsi
olan tuturn1ariylaçilginligadogru gitmesi
anlatilmaktadir. Kimi sinema
kaynaklarinda bu film, Ralph Nelson'un
yönettigi Charly (1968)filmine karsi Bri­
tanyalnin cevabi olarak anilmaktadir.
Amicus'un ayrica bir Harold Pinter oyu­
nu uyarlamasi mevcuttur. Birthday Party
(1970)adli bu filmin yönetmeni ise yillar
sonra ünlenecek William Friedkin' dir.

Stüdyo, korku filmleri çekmeyi bi­
rakmasinin akabinde The Land That Time

Forgot (Zamanin Unuttugu Diyar [T.viz­
yon adi: Tanrilarin Dehseti]; 1974)ile yep­
yeni bir türe geçer. Edgar RiceBurroughs'
un ayni adli romanindan, bilim-kurgu
yazari Michael Moorcock tarafindan si­
nemaya uyarlanilan bu film, içinde tarih­
öncesicanlilari barindiran Caprona ada­
sinda geçmektedir. Görsel efektler çok
basarili olmasa da bu film, Amicus'un
bu tarzda iki film daha yapmasini sag­
layarak sirketin birkaç yil daha ayakta
kalabilmesini saglayabilmistir. Bu üç
dinozorlu filmlerin üçünü de Kevin
Connor yönetmis ve basrollerinde Doug
McClure oynamistir. (6). The People That
Time Forgot (Zamanin Unuttugu Halk [T.
vizyon adi: Tanrilarin Dönüsü]; 1977)ilk
filinin devami idi. At the Earth's Core (Ar­
zin Merkezinde; 1976)ise yine Edgar Rice
Burroughs'a ait ünlü Pellucidar roman
serisinden yola çikilarak hazirlanmisti.
"Kayip dünya" bu sefer filmin adindan
da tahmin edilecegi sekilde dünyanin
içinde idi. Filmde ayrica Peter Cushing
ve Caroline Munro'da rol almislardir.

Amicus sonrasi Subotsky filmleri
1977'de Amicus film yapma isini temelli
olarak birakti ve dolayisiyla da Subotsky­
Rosenberg ortakligi sona ermis oldu.
Fakat Subotsky yine sinemada sansini
denemeye kararliydi. Zaman kay­
betmeksizin bir Kanada-Britanya ortak
yapimi The Uncanny'yi (Tekinsiz) yapti.
Film yine Subotsky'nin gözde tarzi korku
antolojisi türündeydi. Peter Cushing bir
yayincinin (Ray Milland) evine gelir.
Kedilerin tehlikeleri üzerine bir kitap



yazmistir ve bu kitabin içerisindeki bazi
bölümleri yayinciya anlatmaya baslar.
Ne var kii film kesinlikle o eski Amicus
havasini yakalayamamaktadir ve üstelik
öyküler de çok zayiftir.

1980 yilinda ise televizyon için
yapilan Martian Chronides dizisinde ya­
pimci yardimciligi olarak görevalmasinin
disindai ITC adina The Monster Club
adinda bir korku anto.~ojisifilminin ya­
pimciligini üstlenir. Oyküler R. Chet­
wynd-Hayes' e aittir. Vampir Vincent Pri­
ce bir tesadüf sonucu yazar Qohn Carra­
dine) ile karsilasir ve onu canavarlarin
takildigi özel bir kulübe götürüp öyküler
anlatir. Her öykü arasinda bir rock sarkisi
çalinir. The Monst::r Club (Canavarlar
Kulübü), Subotsky'nin fiilenkatildigi son
korku filmi projesidir. 1978'de Stephen
King'in öykü antolojisi Night Shift'den
bazi öykülerinin filme çekim hakkini
satin almis fakat bir türlü bunlari
kullanamamisti. Sonunda bu öyküleri
Dino De Laurentiis' e satti. Laurentiis' in
sirketi bu öykülerden iki film çikardi:
Cat's Eye (Kedi Gözü; 1985)ve Maximum
Overdrive (1986).Bunlarin jeneriklerinde
Subotsky'nin de adi yaziliydi ama aslinda
filmlere tek katkisi öyküleri satmis
olmasiydi. Maximum Overdrive, Stephen
King'in direkt kendisinin yönettigi B­
filmi havasindayken, Cat's Eye ise üç
öyküden meydana gelme bir korku
antolojisi filmiydi. Filmin baskahramani
bir kediydi. Filmin basinda, kuduz bir
Saint-Bernard köpeginden (!) paçasini
zor kurtaran kedi, küçük bir kizin (Drew
Sarrymore) hayatini kurtarmak üzere
yola düser. Bu arada iki kez baskalarinin
eline düser. Böylecefilmin ilk iki hikayesi
an la tilir. Daha çok kara inizah
karakterindeki bu öykülerin ardindan
küçük kizla ilgili üçüncü öykü baslar.
Kizin yatak odasinda bir troll gizlidir ve
geceleri ruhunu almaya çalismaktadir.

Bu filmlerin ardindan (7) Subotsky
yine antolojik nitelikte film projelerihazir­
lamaya çalismis ama bunlari gerçek­
lestirerneden 1991'de Londra'da hayata
gözlerini kapamisti. Amicus üzerine ilgi
bu siralarda artmaya baslamis gibi
gözüküyor. Bazi festivalIerde artik
Amicus'un antolojik filmleri toplu olarak
gösterilmekte. Bunun yani sira Amicus:
the Studio that Dripped Blood adiyla bu
stüdyonun tarihini anlatan bir kitap ya­
zildi. Anlasilan bir zamanlar filmleriyle
Hammer'i sollamaya çalisan Amicus,
simdi ise Hammer fanatizmini kirmakla
ugrasiyor.

NOTLAR:

(1) Decameron, Canterbury Tales (ve hatta 1871
yilinda Emin Nihat'in yazdigi Müsameretname/
Gece Hikaye/eri'ni de bu listeye dahil edebiliriz)
gibi klasiklerin disinda, özellikle bilim-kurgu
edebiyatinda fixup adiyla nitelenen bu tarz
örneklere çok rastlanilmaktadir. Bu fixup
yönteminde, daha önceden yazilmis öykillerin
arasina yeni baglayia bölümler eklenerek roman
olusturulmaktaelir. Ray Bradburry'nin Mariian
Chronides, Illustrated Man ile lsac Asimov'un
Foundation serisi, bu tarzdaki eserlereörnek
olarak verilebilir.

(2) Hofftmmns Erziihlungen (1911), sinemamn ilk
korku antolojisi filmi olarak kabul edillir.
Hollywood, bu türü Julien Duvuvier'nin
yönettigi Flesh and Fantasy (1943) ile denemistir.

(3) Subotsky'nin senaryosundan yola çikarak,
John Burke'nin hazirladigi roman, yazarin ismi

belirtilmeksizin Karaoglan dergisinde 'Bes Yolcu'
adiyla tefrika halinde verilmistir. Daha sonra
1992'de Ne yayinlan tarafindan Korku 'Fali adiyla
kitap fonnatinda basilmistir.

(4) ·1917 yilinda Chicago'da dogan Bloch,
gençliginden beri korku ve fantezi türünün siki
bir okuyucusu olmustu. Hatta H. P. Lovecraft
ile mektuplasmayi basarmis, asla yüzyüze
görüsmemis olsalar bile, Ctulhu ve
Necronomicon'un yarahcisir,nn ölümüne dek
"mektup arkadasi" olmustu. Oykü ya=asi için
onu Lovecraft tesvik etmisti. Ed Gein'den
esinlenerek olusturdugu Psycho'nun ardindan
film ve televizyon için de yazmaya baslamisti.
The Cabinet of Ca/igari ile Robert Wiene'nin ünlü
sessiz film klasigini yeniden çevrimi için özel
bir senaryo hazirlamis, ayrica sinemanin
atraksiyon krali Willam Castle'in bir Hitehcock
olma tutkusuna yardima olmak üzere ona 5trait
Jacket ve The Night Walker senaryolanin yazmisti.

(5) Paramount'un destegiyle Nonnan Priggen
adinda bagimsiz bir yapimanin yaptigi Tales
That Witness Madness (1973), tipik bir Amicus
kopyasidir. Zaten filmin yönetmeni de Freddie
Francis'ten baskasi degildir. Film Asylum'da
oldugu gibi bir akil hastanesinde geçmektedir.

(6) Yönetmen Connor daha sonra, baska bir
stüdyo için, yine McClure'nin oynadigi bir
dinozorlu film daha çekecektir: The Warlords of
Atlantis (T. vizyon adi: Atlantis; 1978).

(7) Son yillarin korku antolojisi filmleri de bir
baska yazinin konusu ...

Madhouse

Festivalierde artik

Amicus'un antolojik
filmleri toplu olarak

gösterilmekte.
Ayrica, Amicus: the
Studio that Dripped

Stood adiyla bu
stüdyonun tarihini
anlatan bir kitap

yazildi.
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ilk baslarda sadece
suç öyküleri anlatan
aksiyon filmlerinden

ibaret olan

blaxploitation, her
iyi istismar akiminin

yapmasi gerektigi
gibi baska türlere

de el atti.

siyah güzeldir

blacula
1971 yilinda Gordon Parks'in çevirdigi
ve basrolünü Richard Roundtree'nin oy­
nadigi Shnft adli film,Hollywood avantür
sinernasinda yeni bir furyanin basla­
masina neden oldu. Bu furyaya sonradan
blaxploitation adi verildi. Black (siyah) ve
exploitation (istismar) kelimelerinin bir­
lesmelerinden olusan bu yeni alt-tür, a­
dindan da anlasilacagi üzere Afrika kö­
kenli Amerikalilarin ilgisiniçekecekçesitli
konulari kullanip, onlari bir sekilde istis­
mar ederek seyirci çekmeyi amaçliyordu.
Bu furyanin temelinde 6D'larda ortaya
çikan ve o döneme kadar kendi kül­
türlerini konu alan - ve genelde Sidney
Poitier'in basrolünü oynadigi - maIn­
stream filmlerden tatmin olmayan Afro­
Amerikalilarin, prodüksiyonundan yöne­
timine kadar her seyini üstlendikleri bazi
bagimsiz filmler vardi. Örnegin, 1971ta­
rihli Sweet Sweetback' s Badasssss Song adli
filmde Melvin Van Peebles filmin pro­
düktörü, yönetmeni ve basroloyuncusu
olmasinin yanisira müziklerini de yap­
misti. Bu filmler ilk basta istismar si­
nemasinin bir örnegi olmaktan çok, Afro­
Amerikalilarin hayatini rum gerçekleriyle
yansitma amac güdüyordu. O dönemde
yükselen irkçi tavra karsi Black Panthers

(Kara Panterler) gibi Afro-Amerikali
gruplar silahli direnisi öneriyor ve uy­
guluyorlardi. Bu filmlerdeki karakterler
perdede bir nevi 'Tom Amca' rolü oyna­
yan Poitier'in (1) tersine, genç Afrika
kökenli Amerikalilara özdeslesebi­
lecekleri rol modelleri sunmayi ba­
sarmisti. Bu ilk dönem bagimsiz filmlerin
çektigi ilgiyi fark eden MGM, bu ilgiden
para kazanmak için 1971yilinda Shaft'i
çevirdi. Blaxploitation furyasi böylece
baslamis oldu. Gençler seksi, küfürbaz
ve kavgaci John Shaft'in Afro saçlari ve
favorileriyle birlikte, davranislarini da
taklit etmeye basladilar. Irkçilik karsitii

Can Yalçinkaya

politik tavriyla da dikkat çeken bu
filmden kar eden MGM, iki devam filmi
daha yapti (2).

Ilk baslarda sadece suç öyküleri an­
latan aksiyon filmlerinden ibaret olan
blaxploitation, her iyi istismar akiminin
yapmasi gerektigi gibi baska türlere de
el atti: kung fu, western, bilim-kurgu ve
tabii ki korku. Blaxploitation korku film­
lerinin büyük ihtimalle ilki, William
Crain'in yönettigi Blacula (1972) idi .

. "Dracula' dan Daha ÖlÜmcül" sloganiyla
piyasaya sürülen filmin afisinde "Cehen­
nemin yankili koridorlarindan geliyor,
saf korkunun seytan! güçlerine sahip
dogaüstü bir yaratik, Daha önce kat1a­
nilanlardandaha asagilaym bir köleligin
sonsuz mahkumu" yazmasinin yanisira,
"O Siyah! O Güzel! O Blacula!" sözleri
dikkati çeker. Bu 192D'lerdeki Harlem
Rönesansiyla baslayan "Siyah Güzeldir"
söyleminin bir uzantisidir. Langston
Hughes gibi Afrika kökenli sair, yazar
ve sanatçilarin baslattigi bu hareket dog­
rultusunda, Afro-Amerikalilar ken­
dileriyle ve kültürleriyle gurur duymaya
baslamislard i.

Blacula, Afro-Amerikalilarin 20.
yüzyildaki durumlarini resmetmekte bu
kadarla da kalmaz. Filmin açilis sekansi
oldukça manidardir. Yil: 1780Yer: Ora­
cula Satosu, Transilvanya. Kont Oracula
(Charles Macaulay) Afrika' dan gelen
Prens Manuwalde (William Marshall) ve
esi Luva'yi (Vonetta McGee) agir la­
maktadir. nk kez 'kara kita'dan misafirleri
gelmistir ve mutlulugunu dile getirir.
Manuwalde insanlarinin köklü küItür­
lerini tüm uluslara tanitmak istemektedir.
Luva'nin söyledigine göre, o "insanlari­
mizin gururunun kristallesmis halidir."
Sonra da asil gelis sebeplerini açiklamak
üzere Oracula'ya, Afrika'dan getirdigi
bir mektubu verir. Oracula okur: "Köle



ticaretini tümüyle durdurmak mi? Ama
bu gerçekdisi. Ben köleciligin faydali ol­
dugunu düsünüyorum." Manuwalde,
"Barbarligin faydali oldugunu mu düsü­
nüyorsunuz?" der kizginlikla. Dracula
bunun sadece kölelerin bakis açisindan
barbarlik oldugunu söyler ve aslinda Lu­
va gibi bir köleye sahip olmak da hosuna
gidecektir. Afrikaliprensin bunu bir iltifat
olarak almasi gerektigini düsÜnmektedir.
Kendisini hayvan olmakla suçlayan Ma­
nuwalde'ye ise ormandan gelenin o
oldugunu söyler. Bunun üzerine Manu­
walde ve Luva kalkmaya yeltenirler.
Ama Dracula adamlarini çagirarak onlari

yakalatir. Manuwalde'yi boynundan isi­
rarak kanini emer, onu bir tabuta kilitler
ve bir "cehennem azabiyla" lanetler:
"Senikendi adimla lanetliyorum. Bundan
sonra adin ... Blacula! Vampir, yasayan
iblis." Manuwalde tabutta kilitli kalip,

tek arzu duydugu seyolan insan ka- "B kUl T~·mndan mahrum kalacaktir. Luva ise "ka- en o eci igm
ra teni çürüyene kadar" tabutun durdugu faydali oldugunu
zindanda kalmaya mahkum edilir. düsünüyorum"Manuwalde, SivilHaklar Hareketiyle' •
baslayan afro-merkezci bakis açisini
temsil etmektedir. Etnik bir bilinç kazan­
maya baslayan Afro-Amerikalilar, Afri­
ka'nin kültürel mirasini kendi kültürle-

J



Dracula'mn isirigiyla
bir vampire

dönüsen
Manuwalde'nin,
baskin kültürün

etkisi altinda

asimilasyona
ugramis oldugu

düsünülebilir.

riyle birlestirmeye çabalamislardir. Bu
hareket, dis görünüse de yansimistir. Af­
ro saçlar, filmde Luva'nin giydigi gibi
geleneksel Afrika kiyafetleri ve Manu­
walde gibi Afrikali isimleri yayginlas­
mistir. Afrikali prensin köleligi kaldirma
istegi de bir bakima 60'li yillarda Afrikali
Amerikalilarin beyazlarla esit haklara

.sahip olma isteklerine paralel düsmek­
tedir. Manuwalde ise Martin Luther King
- ya da belki daha çok Maleolm X - gibi
bir Sivil Haklar Hareketi lideri olarak
düsünülebilir.

Aristokrat bir 'beyaz' olan Kont Dra­
cula ise tüm irkçiligiyla baskin kültürü
temsil etmektedir ve toplumdaki 'üstün'
konumunu kaybetmek gibi bir niyeti
yoktur. Manuwalde'nin kanini emmesi
açik bir biçimde Afro-Amerikalilarin
geleneksel bir sekilde sömürüldükleri
seklinde okunabilir. Ama bu isirik iki ta­
rafli bir metafor olarak görülmelidir.

Açilis sekansinin ardindan yüksek
tempolu bir tunk sarkisi esliginde, keskin
çizgilerin agirlikli oldugu siyah, beyaz
ve kirmizi renklerden olusan pop-art
etkilenimli bir jenerik baslar. O dönem­
deki diger polisiye blaxploifation filmlerini
andiran bu baslangiç filmin sonraki kismi
hakkinda ipucu verir gibidir ...Yer:Tran­
sylvania. Zaman: Günümüz (1972). Iki
(escinsel) iç dekoratör, Dracula'nin sato­
sundaki esyalari Amerika'da satmak
amaciyla salin alirlar. Budekoratörlerden
biri Afro-Amerikali (saçlari da afrodur),
digeriyse sarisin mavi gözlü bir beyazdir
(3). Amerika'daki depolarina gelip Bla­
cula'mn tabutunu açarlar. Buarada beyaz
olanin kolu kanar. Tabutundan çikan Bla­
cula, kanin kokusunu alarak hemen onun
koluna yapisir. Kendisini engellemeye
çalisan afro saçli dekoratöre - adi Bobby'
dir - önceleri israrla saldirmasa da bu
sadece digerinin kani bitene kadar sürer.

Dracula'nin isirigiylabir vampire dö­
nüsen Manuwalde'nin, baskin kültürün
etkisi altinda asimilasyona ugramis
oldugu düsünülebilir. Afrika'nin köklü
kültürünün atesli savunucusu ve kölelik
karsiti olan Afrikali prens, artik kendi ir­
kindan olanlarin kanini tipki beyaz Kont
Dracula gibi acimasizcaemmektedir. Hat­
ta filmde beyaz dekoratör disinda kanini
emdigi kisiler genelde hep Afrika kökenli
olanlardir. Ayrica daha sonra bir gece
klubünde Fransizca konustuguna ve
Fransiz sampanyasi ismarladigina sahit
oluruz. Bu su sekilde yorumlanabilir.
Kendisi aslabir köle olmamis olan, üsteliki

ülkesinde aristokrat sinifa mensup olan
Manuwalde, en basindan beri samimi bir
sivil haklar savunucusu olmamistir zaten.
Halkin içinden, sokaktan gelmemektedir.
O yüzden Afro-Amerikalilarin gerçek
sorunlarini hiçbir zaman him olarak an­
layamaz. Onlarla ayni siniftan degildir
ve kendini, bir bakima, ask ve sampanya
gibi küçük burjuva zevklerine adamistir.
Bram Stoker'in Dracula romaninin, aris­
tokrasinin çöküsünü, yikik satolar ve kö­
tü niyetli aristokratlar metaforuyla göster­
meye çalisan gotik edebiyatin bir tem­
silcisi oldugu düsünülürse bu bakis açisi
kuvvetlenecektir.

Bu durumda Blacula,Afro-Amerikali
izleyicilere tam olarak özdeslesebile­
cekleri bir rol modeli olabilmekten aciz­
dir. Film onun yerine daha özdeslesi­
lebilir bir karakter olan Doktor Gordon
Thomas'i (Thalmus Rasulala)sunar. Dok­
tor Thomas, boynunda dis izleriyle bulu­
nan cesetlerin ardindaki gizemi arastiran
bir adli tip dedektifidir. Bu cesetler teker
teker ortadan kalkmaya baslayinca gizem
de artar. Doktor Thomas, çevresindeki
beyazlar da dahilolmak üzere, herkese
biraz üstten bakan bir otorite figürüdür.
Beyaz polis TegmenPeters'a (Gordon
Pinsen) bu dava hakkinda ne yapip ne
yapmamasi gerektigini o söyler. Morgda
çalisan beyaz görevli Blacula'nin öldür­
dügü Afrika kökenli taksi ci kadin için
"herhalde kendi kasinmistir" dediginde
ona kötü kötü bakar ve bir kahve getir­
mesini 'emreder'. Filmin bir yerinde Teg­
men Peters bu ölümlerin ardinda Black

Panthers grubunun olabilme ihtimalini
öne sürdügünde, alayci bir tavirla Pan­
terlerin iki 'i.ne' dekoratörün ölümüyle
ilgilenmeyecegini söyleyerek ve (çogu
Afrika kökenli olan) cesetlerin tek tek or­
tadan kaybolmasinda Peters'a, polislerin
"siyahlarla ilgili meselelerde" daha dik­
katsiz davrandigini ima ederek politik
tavrini dile getirmis olur ve büyük ih­
timalle Shaft kadar olmasa da filmin he­
def kitlesi tarafindan beklenen ilgiyi gör­
meyi basarir.

Film, Blacula'nin iki yüz yil önce
Dracula'nin zindaninda ölmüs olan esi
Luva'nin reenkarnasyonu olan Tina'yla
(Vonetta McGee) karsilasmasiyla devam
eder. Manuwalde ve Tina birbirlerine a­
sik olurlar. Ama Tina, Doktor Thomas'in
esi Michelle'in (Denise Nicholas) karde­
sidir. Okudugu birtakim okült kitap­
lardan vampirler hakkinda bilgi edinen
Thomas'in bu olaylari baslatanin Manu-



walde oldugunu anlamasi uzun sürmez.
Onun tabutunu sakladigi depoyu tespit
edip, orada bir grup yesil suratli ve ren­
garenk giysili vampirle savastiktan sonra,
Manuwalde'nin tabutunu baska bir yere
tasidigini anlarlar. Bu arada Manuwalde
hipnotik güçleriyle Tina'yi kendine çek­
meye baslamistir. Tina, Manuwalde'nin
vampir oldugunu biliyordur ama bu ona
olan askini degistirmez. Polis ekipleri
onlari bir binada sikistirir ve bir polis
yanlislikla Tina'yi vurur. Bunun üzerine
Manuwalde Tina'yi kurtarmak için onu
isirir. Doktor Thomas da Tina'mn kalbine
bir kazik çakarak onu öldürür. Çok öf­
kelenen Blacula tüm polisleri öldürür.
Sira Thomas'a geldigindeyse, Thomas
bir haçla onu durdurmaya çalisir. Ama
Blacula "ona gerek yok" der ve günes
isigina çikarak intihar eder.

Genel anlamda, yarasaya dönüsrnek,
haçtan ve günesten korkmak, aynalarda
ve fotograflarda görünmernek gibi vam­
pir literatürünün bazi trüklerine uysa da,
Blacula bir korku filminden çok bir blax­

ploitation polisiyesidir. Filmde korkunç
olmasi gereken - vampirlerin ortaya çik­
tigi - sahneler korkunç olmaktan uzak,
hatta gayri ihtiyari bir sekilde komiktir.
Rengarenk giysili ve oradan oraya atla­
yan vampirler seyircide bir gizem ya da
korku duygusu uyandirmaz. Elbette bu,
türün yapisi geregi yapilmis bilinçli bir
tercih olabilir. Blacula'nin göründügü
sahnelerde kullanilan tema müzigi ise
izleyiciyi germeye çalissa da pek basarili
alamamaktadir. Tüm film boyunca eglen­
celi bir aksiyon filmi atmosferi yaratan
funky ve groovy müziklerin etkisi alhnda
kalan seyirciyi korkutmak pek mümkün
olmaz.

Blacula günümüz seyircisinin sem­
pati duyabilecegi anti-kahraman vampir­
lerden biridir. Duygusaldir, asik olur ve
filmin sonunda öldügünde seyirci onun
için üzüiür. Ama 70'lerdeki Afro-Ameri­
kali seyirci kitlesi için ayni durum geçerli
degildir. Ortada üzücü bir ask hikayesi
vardir. Ama filme, ait oldugu alt tür ve
hedef kitlesi çerçevesinde bakarsak, bu
tip filmlerde içten içe kendi politik bakis
açilarini hakli çikaran ögeler arayan iz­
leyicinin aradigini Manuwalde'de degil
Thomas'da buldugunu görürüz (4). Bu
yüzden Manuwalde'yi izleyicinin ya­
kinlik duydugu bir anti-kahraman olarak
görmek mümkün degildir.

Tüm bunlar göze alindiginda diye­
biliriz ki, Blaeula tüm vampirlerin, hatta

tüm canavarlarin beyaz oldugu bir
gelenegi, Afro-Amerikali kültürüne uy­
gulayarak oldukça yenilikçibir bakis açisi
getirmis ve yepyeni bir çigiraçmistir (He­
men ertesi yil gelen devam filmi Scream,
Blaeula, Seream'in yanisira 1973 tarihli
Blackenstein ve 1976 tarihli Dr Black, Mr
Hyde gibi filmlerin çekildigi de kay­
dedilmektedir). Ama öte yandan siyah­
larin kültürünü yansitmak ve temsil et­
mek gibi hedefleri varmis gibi görünen
bu film ve 1975'te büyük ölçüde sona
eren tüm bu alt türün aslinda kendi
izleyicisini sömürerek bir bakima onlara
ihanet ettigi de dikkate deger bir argü­
man olarak düsünülebilir.

N otlar:
(1) Her ne kadar Poilier da Mr Tibbs karakteriyle
bu meaada akma çabasi gösterdiyse de hiçbir
zaman Roundtree kadar 'hip' ve 'groovy'
olamamislir.
(2) Daha sonra baska Shaft filmleri de yapildi
tabii. Bunlarin sonuncusu basrolünü Samuel L.
Jackson'in oynadigi versiyondu.
(3) lrklararasi escinsel bir berbaberlikleri olmasi,
dönemin cinsel özgürlük ortaminin filme
yansimasi olsa gerek. Benzeri bir durum
seksenlerin slasher filmlerinde büyük ihtimalle
ölÜmle cezalandirilirdi. Burada ise söz konusu
ikili boyunlarindaki isirik sayesinde yesil suratli
bir çift vampir alinakla siyinyorlar.
(4) Ote yandan esitlik isteyen bir azinlik grubuna
hitap eden bir film olarak B/acu/a'nin, hiç politik
dogruluk gibi bir kaygisi olinadigi da dikkat
çeker. FilmdeThomas da dahilolmak üzere pek
çok insan, esitlik isteyen bir baska azinlik
grubunun mensubu olan iki escinsel dekoratörü
'ibne' gibi fazlasiyla asagilayici bir sözcükle
tanimlamakta hiçbir sakinca görmezler.i

Tüm film boyunca
eglenceli bir
aksiyon filmi
atmosferi yaratan
funky ve groovy
müziklerin etkisi
altinda kalan

seyirciyi
korkutmak pek
mümkün olmaz.



psycho-sonrasi 4amerikan korku sinemasi

dehset oyununun dönüsü
scream ve yeni stalker Orhan Anafarta

Yeni stalken
gO'lar sinemasim
etkisi altina alan
genel bir parodi

furyasi içerisinde
algllayarak
incelemek
mümkün.

... hepsi birbirinin aynisi. Salak bir katil rol
yapmayi beceremeyen iri-memeli bir sansma

musallat olur ve bu kiz ön kapidan firlayipkaçmak yerine evin üst kattaki aMlarindan
birine sig/nir. Resmen asagilayici ...

Sidney Prescott (Neve Campbell)
Scream (1996;senaryo: Kevin Williamson)

Bu yazi dizisinin daha önceki
bölümlerinde de belirttigim üzere, si­
nirlarini net bir sekilde tanimlaya­
bildigimiz stalker türü BO'lerin ilk
yarisinda ortadan kaybolmustur.(1) Stal­
kenn sahneden çekilisini izleyen yillarda
perdelere ve ekranlara yansiyan korku
filmleri türün çesitli unsurlarini ge­
lisigüzel kullanmis olsalar da bu durum
stalken bütünüyle geri getirmeye yet­
memistir. Halloween'in gösterime girdigi
tarihe (197B) referansla, stalker'in gerçek
anlamda dirilmesi neredeyse 20 sene al­
mistir - tipki sapik-katil Michael Myers'in
çocuklugunun geçtigi kasabaya 20 sene
sessiz kaldiktan sonra geri dönüsü gibi.
90'larin 'yeni stalker'inin en önemli özelligi
kendi-üzeri ne-düsünen (meta-kurgusal)
ve parodik bir metin olmasidir.(2) As­
linda, yeni stalken 90'lar sinemasini etkisi
altina alan genel bir parodi furyasi içe­
risinde algilayarak incelemek de müm­
kün. Bu furyanin özellikle korku film­
lerini ciddi bir sekilde sekillendirdigini
görüyoruz. Yeni yetenek senaryo yazari
Kevin Williamson tarafindan yazilmis
olan bir dizi parodik korku filmi ara­
sindan siyrilip büyük bir popülerlik ka­
zanan Screain (Çiglik - Wes Craven, 1996)
ve onu takip eden iki devam filmi, yeni
stalker türünün en saf örnekleri olarak
ele alinabilirler. Scream üçlemesinin her
bir bölümü, klasik stalker anlatisinin kli­
selesmis unsurlarini yeni bir 'niyet' ile
yeniden ele almis ve tekrardan su yüzüne
çikarmistir.i

Stalkerin parodik bir metin olarak
geri dönmesinin birden fazla sebebi
oldugu kanisindayim. Bu dirilis, si­
nemaseverlerin meta-kurgusal hika­
yelerden zevk almalarina yolaçan bir dizi
olgunun bileske sonucudur. Bu noktada
ilk ele alinmasi gereken konu 90'liyillarda
'oyun' kavraminin eglence sektörünü gi­
derek artan bir güç ve popülerlik ile etkisi
altina almasidir. Kitlelerin etkilesim ve
oyuna merakinin artmasi yazar ve ya­
pimCllarin stalker anlatisini yeniden göz­
den geçirmesine yolaçmistir; bu da gayet
anlasilir bir durum zira daha önceki ya­
zilarimda da belirttigim gibi stalker si­
nema tarihinin oyuna en yatkin anlati
türüdür. Bu durumda, yeni stalken 90'
larin oyun ve film endüstrilerinin birbi­
rine entegre olma çabasi baglaminda
degerlendirebiliriz. Bu iki meaanin bir­
biri içine girmesi 90'larda 80'lere kiyasla
çok daha 'fiziksel' bir dönüsüm olarak
kendini gösteriyor. Diger bir deyisle,
BO'lerin stalker oyunu fenomenini iz­
leyicilerin niyetlerine ve alimlama ter­
cihlerine atfedebiliriz (Barthes'in 'sapkin
tepki' dedigi olgu); fakat özellikle90'larin
ikinci yarisi oyunlar ve filmlerin taam­
müd en birbirleri ile kaynasma çabalarina
sahne olmustur. Video oyunu tasarim­
cilarinin, filmleri esin kaynagi olarak
aldiklari bilinir; 90'larda bunun tersinin
gerçeklestiginigörüyoruz: birçok popüler
video oyunu aksiyon filmi olarak sinema
perdelerine yansimistir.(3) Bununla
birlikle, dijital teknolojinin giderek gelis­
mesi ve ucuzlamasi sonucu oyun-film
melezi interaktif CD-ROM programlari
türemistir. Böylebir program araciligiyla
kullanici, karmasik bir anlati içinde bir
oyuncu olarak varolabilmekte ve ekranda
izledigi olaylarin akisini bilgi ve becerisi
dogrultusunda degistirebilmektedir.
Klasik stalker oyununda izleyicinin bil-



gisi/kültürü oraninda filmi etkiledigi
yanilsamasi bu yeni dijital filmi oyunlar
sayesinde bir yanilsama olmaktan çik-

. mistir.
Bu gelisim baglaminda, kendi-üze­

rine-düsünen filmlerin de sinema ve
oyun mecralarini içiçe geçirdigi kani­
sindayim. Bir anlatinin kendi üzerine
düsünmesi dogrudan 'oyuncu' bir hare­
kettir. Bu noktada yeni stalkenn bu stra­
tejiyi oyun yönünde nasil kullandigina
biraz daha yakindan bakmakta fayda
var. Yeni stalker iki metni içiçe geçir­
mektedir: geçen sayidaki yazimda bah­
settigim oyun kurallarini içeren bi­
rincil/klasik stalker metni ve bu metnin
üzerine konusan ikincil (parodik) metin.
Yeni stalkerin parodik metni hem eski
hem de yeni stalkeri ayni tÜr içinde va­
rolan sinemasaloyunlar olarak sun­
maktadir. Diger bir deyisle, yeni stalker
olarak adlandirdigim film türü hala bir
stalkerdiri halbuki meta-kurgusal stra­
tejiler kullanip kendisi ve diger filmler
hakkinda yorumlar yapan birçok film bu
elestirel tavri yüzünden komedi veya
taslama kategorisi içine düsmüstür.
Kendini, ait oldugu klasik türün sinirlari
içinde tutan yeni stalker parodik bir takim
numaralar ile izleyicisinin bilgi/kültür
birikimini test etmesine yolaçar ve böy­
lece80'lerin stalker oyununu biraz dolam­
baçli bir yolla da olsa geri getirir. Fakat,
80'lerdekinden farkli olarak, bu sefer film
izleyiciyi parodik teknikler araciligiyla
'dogrudan' oyuna çagirmaktadir - yani
isi sansa birakmaz.

Bütün bunlar elbette ki 90'lari etkisi
altina alan yeni bir medya kültürünün
varligina isaret ediyor. Yeni stalker,
izledigi filmler konusunda çok kültürlü
bir kitle sayesinde varligini sürdürebil­
mektedir. Yaziinin bundan sonraki bölü­
münde özellikle yeni stalker türünün en
tipik örnegi olan Seream'e daha yakindan
bakarak bu noktaya kadar kisaca giris
yaptigim kavramlari netlestirmeye çali­
sacagim.

Yeni yetenek Kevin Williamson ve
Seream (1996)

Yeni stalker fenomeni büyük ölçüde
senaryo yazari Kevin Williamson etra­
finda dönmektedir. Seream ile büyük bir
çikis yapmasini takiben ayni çizgide bir
dizi korku filminin senaristligini yapan
Williamson, 'ihtisasi stalker olan korku
filmi ikonolojisti' olarak kendini kabul
ettirmistir. Bugün 37yasinda olan senarist

80'lerin ilk yarisindaki stalker oyunu
furyasini ilk elden deneyimlemis ve si­
nema salonlarinda patlak veren gürültülü
oyunlara bizzat katilmisti (Broeske). Bu
durumda, kendi-üzerine-düsünen bir
stalker yazmak için Williamson'in izleyici
alimlamasi konusunda tez yazmasi ya
da derin film anlatisi analizlerine girmesi
gerekmedi. Yenistalkerlarla ilgilenen web
sitelerinin Williamson-trivia olarak bas­
liklandirdigi bir çok linkin altinda da be­
lirtildigi gibi, genç yazarin basindan
geçen 'ürküuç' bir olayona 80'lerin stalker
filmlerini animsatip "korkunç film" (Seary
Mavie) isimli bir senaryo yazmasi konu­
sunda ilham vermisti - daha sonra bu fil­
min basligi Seream olarak degisecekti
(Krantz).Bu ürkünç olay söyle anlatiliyor:
Stüdyo dairesinde yalniz basina yasayan
Williamson bir gece mutfagindan gelen
tuhaf bir gürültü ile irkilir. Ne oldugunu
anlamak için içeri gidip ortaligi kolaçan Huzuru kacan
eden genç yazar, mutfak penceresinin Williamson' cep
hafif aralik oldugunu farkeder - halbuki
daha önce opencereyi kapatmis oldugun- telefonuna sarilip
dan emindir. Huzuru kaçan Williamson en yakin
cep telefonuna sarilip en yakin arkadas-
larindan birini arar, bir yandan da öteki arkadaslarindan
elinde koc,:man bir kasap biçagi tut- birini ara~ bir
maktadir. Iki arkadas 'katilin nerede ' ••.
olabilecegi' ve 'ondan en kolay nasil ka- yandan da oteki
çilip kurtulunabilecegi' konusunda mu- elinde kocaman bir
habbete baslarlar. Kisa bir süre içinde "
Williamson'in huzursuzlugu geçer ve bu kasap biçagi
tuhaf telefon konusmasi klasik stalker tutmaktadir.
filmleri konulu bir tÜrbilgi yarisi haline
gelir. Büyük ölçüde stalker kurallari (bkz.
bir önceki sayi) konusu üzerine odak-
lanan bu muhabbeti daha sonra William-
son bir film senaryosu haline getirir.

Bu anektod iki açidan önem tasiyor.
Öncelikle 80'lerin stalker fenomeninin ne
derece yogun bir etki yapmis oldugunun
farkina variyoruzi öyle ki, aradan geçen
20 sene bir zamanlarin genç korku filmi
meraklilarinin stalker kurallarini unut­
masini saglayarnamis. Bunun disinda,
Williamson'in basindan geçen bu olay
yeni stalker anlatisinin üzerine kurulu
oldugu temel prensibi çarpiClbir sekilde
özetliyor: Williamson sinirini bozan olay
karsisinda 'bir sapik-katilin kendisine
musaHat oldugu' seklinde hayali bir se­
naryo yaratir ve stalker filmleri hak­
kindaki 'bilgisini' kullanarak bu hayali
tehdidi bertaraf eder. Yeni stalker feno­
meni üzerine çalisan nadir akademis­
yenIerden olan Steven Schneider'e göre,
Williamson'in gündelik hayatin gerilimlii
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bir ani ile hallesmek için kullandigi bu
metod yeni stalkerin özünü teskil et­
mektedir: 'eger basin dertte ise, içinedüs­
tügün filmin kurallari hakkinda sahip
oldugun bilgi birikimine basvur'. Schnei­
der söyle devam ediyor: "Zira bu bilgi
birikimi, seni kösenin ardinda bekleyen
kisi ya da mutfaktaki tikirtiya sebep olan
sey ile yasayacagin olasi karsilasmaya
hazirlar. Böylece, korkmak için daha az
neden kalir, ama tabii ki tehdit ortadan
kalktigi için degil - tehdidin ne olacagi
konusunda bir fikir sahibi oldugun için.
Böylecekendini koruyabilir, hatta tehdit
unsurunu belki de ortadan kaldirabilir­
sin" (Schneider 2000,s. 82).Williamson'in
kendini içinde buldugu sahne, edebiyat
kuramesi Mark Currie'nin de israrla vur­
guladigi bir sosyalolguyu örnekliyor:
hayatimiz giderek artan bir hizla
kurgusal/hayali dünyalar tarafindan
istila edilmektedir ve bunun bir sonucu
olarak da kendimizi sürekli bir filmin (ya
da oyunun) içindeymis gibi hissetmekte
ve bu yönde davranmaktayiz. Bu sapta­
mayi 90'larin yeni stalkerlarinda birebir
gözlemleyebiliriz: birçok sahnede karak­
terler kurgusal bir dünya içinde yasadik­
larinin ve bu dünyanin sinemasal kurallar
ile yapilandiginin farkinda olduklarini
ya açikça ya da ima yoluyla belirtirler.

Bu 'farkindalik' durumu Williamson'
in bütün senaryolarinda farkli derecelerle
karsimiza çikiyor. Hayatin sinemasalligi
konusunu asli mesele olarak ele alan,
film meraklisi karakterlerin replikleri ara­
ciligiylaher daim kendi-üzerine-düsünen
Scream serisi disinda, Williamson'in digeri

korku filmleride türün temel ikonografisi
konusunda degisen ölçülerde 'far­
kindalik' sergiliyorlar. Williamson filmog­
rafisinde klasik stalker metnini birebir
taklide en çok yaklasan senaryo iKnow
What You Did Last Summer (Ne Yaptigini
Biliyorum, Jim Gillespie, 1997). Hikaye,
elinde balikçi kancasi tasiyan bir sapik­
katil tarafindan takip edilip öldürülen
bir grup gencin etrafinda dönüyor. Tipik
bir stalker olmaya oldukça yaklassa da i
Know What You Did Last Summer iki
önemli farkindalik unsuru sergileyerek
~endini yeni stalker türüne dahil ediyor.
Oncelikk filmin adi ("geçen yaz ne yap­
tigini biliyorum!") tipik stalker katilinin
tekrarci öldürme eyleminin arkasindaki
motivasyonu dogrudan bir önerme ha­
line getiriyor: geçmiste gerçeklesen bir
travma sapik-katilin katletme güdüsünü
hayata geçirir (bu filmde de bir grup so­
rumsuz genç arabayla sürat yaparken bir
yayaya çarparak onu 'galiba' öldürürler
ve bu durumu bir sir olarak saklarlar, ta
ki ... ). Filmdeki diger yeni stalker unsuru,
da açilis sahnesinde kendini gösteriyor:
kumsaldaki ates etrafinda toplanmis bir
grup genç birbirlerine ürkünç sehir efsa­
neleri anlatarak muhabbete basliyorlar.
Muhabbet yavas yavas bu hikayelerin
'gerçekligi've ne kadar ciddiye alinmalari
gerektigi konusunda meta-kurgusal bir
tartismaya kayiyor.

Yazarin Halloween efsanesini gü­
nümüze tasidigi Halloween H20 da (Steve
Miner, 1998)kesinlikle bir stalker olmakla
beraber kendi-üzerine-düsünme ve far­
kindalik unsurlari baglaminda Scream'e
çok daha yakin bir senaryo. Stalkerin
babasi sayilan Halloween'in bu güncel de­
vam filminde(4)Michaet bir çocuk annesi
olan ve ögretmenlik yaparak geçimini
saglayan Laurie'ye (Jamie Lee Curtis)
yine musallat oluyor. Stalker anlatisi aki­
sina aynen riayet eden H20, Michael'in
sirayla kurban almasi ve bir yandan da
Laurie'ye çesitli ortamlarda görünmesi
seklinde açilir. Fakat bu sefer Michael'in
karsisinda stalker kurallarinin farkinda
olan çok daha tecrübeli ve bilgili bir Lau­
rie vardir. Öcü ile girdigi birçok müca­
delede Laurie'nin 1978'de yaptigi hata­
lardan bilinçli olarak kaçindigini görürüz.
Büyük final sahnesinde Laurie yeni bir
devam filmi olasiliginiortadan kaldirmak
için balta ile Michael'in kafasini uçurur
(bu aralar gösterime giren Halloween Re­
surrection'a bakarak bunun pek bir fayda­
sinin olmadigini söyleyebiliriz).



Williamson'in meta-kurgusal yazim
teknigini bir de bilim-kurgu/korku me­
lezi The Faeulty'de (Robert Rodriguezi
1998) konusturdugunu görüyoruz. Bu
filmde bir grup asi gençi yasadiklari seh­
rin aynen Invasion of the Body Snatehers
filmindeki gibibir takim uzaylilar tarafin­
dan istila edildigini kesfederler. Akraba
ve arkadaslarinin bedenlerine bürünmüs
olan bu uzaylilara karsi savasan gençlerin
en güçlü silahi da bilim-kurgu ve korku
filmleri hakkinda o zamana kadar edin­
mis olduklari bilgi birikimidir.

Williamson'in baslattigi bu meta­
kurgusal korku filmi formunu dogmakta
olan yeni bir popüler tür olarak algilayan
yazar ve yapimcilar aninda bu firsatin
üzerine atlayip üretime geçtiler (80'lerin
stalker furyasinda da aynen böyle ol­
mustu). Bu atilimin en bilindik örnekleri
olarak Urban Legend (Sehir Efsanesi;
senaryo: Silvio Horta; Jamie Blanks,1998)
ve onun devam filmi olan Urban Legends:
The Final Cut'i (yazar: Paul Boardman;
John Ottmani 2000) gösterebilirim. Her
iki film de yeni stalker türünün kendi­
üzerine-düsünme yöntemini taklit et­
mistir. Sehir Efsaneleriserisinin yeni stalker
türünden ayrildigi en önemli nokta ise
'farkindalik' sergiledigi bilgi birikiminin
stalker kurallari yerine modern sehirlerde
gerçeklestigi rivayet edilen ürkünç
olaylar olmasidir. Filmdeki gençler sehir
efsane-leri hakkindaki bilgilerini
kullanarak, bu mitolojiyi olusturan
hikayeleri taklit et-rnek suretiyle cinayet
isleyen bir sapik-katili ortaya çikarmaya
çalisirlar. Bu du-rumda film, izleyicisini
de bu konudaki bilgi birikimini
zorlamaya çagirmaktadir. Devam filmi
Urban Legends: The Final Cut' da kendi­
üzerine-düsünme durumunun bir
basamak daha ileri gittigini görü-yoruz:
olaylar bir grup film ögrencisi ara-sinda
gerçeklesir ve bu ögrencilerden birisinin
final projesi de Urban Legends adli bir
korku filmidir.

Bütün bu yeni korku filmleri arasinda
kendi-üzerine-düsünme, izleyici katilimi
ve oyun meseleleri ile en çok hakkini ve­
rerek ugrasan ve böylece yeni stalkerin
babasi sayabilecegimiz film Seream'dir.
Scream'in basarisinin temel sebebi günü­
müz sinema izleyicisinin giderek yakin­
lastigi bir kültür alanini kullanmasidir:
genelde sinema bilgisi ve özelde kor­
ku/ stalker bilgisi. Burada, dijital tek­
nolojinin çok önemli bir etken teskil etti­
gini de vurgulamak gerek. Scream sadece

klasik stalker dönemini birebir deneyim­
lemis orta yasli izleyicilere degil, fakat
bu konudaki her türlü bilgiye, yeniden
piyasaya sürülen VHS ve DVDler, film­
lerle ilgili envai çesit bilgiler veren web
siteleri, tartisma gruplari vs. araciligiyla
ulasmis olan yeni nesile de hitap etmistir.
Meshur film elestirmeni Roger Ebert da
Seream'in popülerliginin ardinda yatan
unsurun bu tür bir 'bilgilenme' durumu
oldugu kanisinda: "Evet, The Last Picture
Show'daki karakterlerin sinemaya git­
mislikleri vardi; Clerks filminin kahra­
manlari videocuda çalisiyorlardi; Bonnie
ve Clyde için bile 'sinema izleyicisi' di­
yebiliriz: Fakat bahsettigim bu filmler
sinemaya gitme *eylemi*ile ilgilenmistir.
Halbuki Scream'in ilgilendigi alan sinema
*bilgisidir*: Scream'deki karakterler bir
korku filmi içinde varolmaktadirlar, ve
simdiye kadar birsürü korku filmi gör­
müs olmalarindan dolayi da ne yapip ne
yapmamalari gerektigini gayet iyi bilirleri

ona göre davranirlar." Normalde "klise"
stalkerlarla ilgilenmeyen Ebert, görüldügü
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izleyicinin gözü önünde açikça tartis­
masini takdirle karsiliyor: "Seream'in
derdi hikaye ile degil; onun derdi
kendisiyle; ya da, bir hikaye içinde
olduklarini 'bilen' karakterler ile ... "
Ebert'e göre, Seream'in kendi-üzeri ne­
düsünmeci tavri bir yan-dan da
sergiledigi asiri siddeti daha 'ka-bul
edilebilir i mesru' kilmaktadir. Bilgi
üzerine yogunlasmak suretiyle Scream,
Ebert'in gözüne stalker degil de 'stalker
teorisi' olarak görünmüs olsa gerek.

Scream'in olaganüstü ticari basarisini
gözler önüne seren rakamlar, zamaninda
Halloween'in yakalamis oldugu basariyi
çagristiriyor. Seream'in resmen 'yilin hi­
kayesi' haline geldigini iddia eden Chris
Nashawaty, bir yandan da bu 102.6mil­
yon dolar gelir getiren ürünün Miramax
firmasini sanat filmleri gösteren seçkin
ve küçük salonlardan tika basa dolan
büyük salonlara tasidigini belirtiyor. Gös­
terime girmesini takip eden 6 ay içe­
risinde Scream Amerika'da 400'den fazla
sinema salonunda uzun süre oynayarak
büyük bir ticari basari elde etti (örnegin,
sadece Haziran 27-29 1996tarihler ara­
sindaki hafta sonu kazanci 181,000dolar
olarak belirtiliyor) ve bu durum karsisin­
da alarma geçen yönetmen ve oyuncular
(Neve Campbell, David Arquette,i

Courte-ney Cox, ve digerleri) 16
Haziran'da Atlanta'da biraraya gelip
devam filmini çekmeye giristiler. Scream
fenomenini Halloween'inkine benzeten
diger bir unsur da kitlelerin Seream'i
tekrar tekrar izleme-ye gelmis olmasidir.
Miramax'in ikinci müdürü B6bWeinstein
Seream'in göste-rildigi salonunlardan
birindeki festi-val/oyun havasini
kokladiktan sonra Hollywood Reporter'a
söyle demistir: "bazi izlericiler filmdeki
her bir repligi ezbere biliyordu ...
Normalde filmi ancak 4 hafta
izletebilirsiniz, fakat Seream 26 hafta
boyunca ülke çapinda gösterimde kaldi
(Robb, s. 182).

Hikaye ve meta-kurgu
Kisa bir sinopsis olarak aktarildiginda
Scream'in klasik stalker anlatisina yakinligi
hemen dikkati çekiyor:

Woodsboro mevkiinin (Allah'in u­
nuttugu anonim bir Amerikan kasabasi)
eteklerinde, lise ögrencisi Casey (Drew
Barrymore) ve erkek arkadasi Steve (Ke­
vin Patrick Walls), kendini hayalet mas­
kesi ve siyah cüppe ardina saklayan eli­
biçakli bir sapik-katil tarafindan kat­
ledilirler. Bu olay, Sidney Prescott'un
(Neve Campbell) annesi Maureen'in te­
cavüz ugradigi ve katledildigi günün
yildönümüne denk gelir. Bu arada,
Woodsboro'lu lise ögrencileri tayfasinin
bir elemani olan Sidney, annesinin ölü­
münün yarattigi travmadan dolayi 'cinsi
anoreksi'den (cinsellikten tiksinme du­
rumu) muzdariptir (her iki cinsiyeti de
dogrudan çagristirmayan 'Sidney' ismi
kizin aseksüel dogasina referansla se­
çilmis olsa gerek. Sidney filmin sonunda,
klasik stalkerlarin aseksüel disi kahra­
manlari gibi, 'final kizi' mertebesine erise­
cektir).(S)Casey ve Steve'in öldürülmesi
Woodsboro'yu panige gark eder ve ilgi
kasabanin lisesi üzerinde yogunlasir. Bu
noktadan itibaren film, Sidney, sevgilisi
BillyLoomis (SkeetUlrich),ve arkadaslari
Tatum (Rose McGowan), Stuart (Matt­
hew Lillard) ve Randy Gamie Kennedy)
etrafinda dönmeye baslar. Nisbeten duy­
gusal ve ciddi bir mizaci olan Sidney ha­
riç olmak üzere bu gençler anlamli isler
yapm?k yerine vakitlerini aylaklik ederek
geçiren sig karakterlerdir. Fakat bir
konuda çok kültürlü olduklari dikkati
çeker: korku sinemasi. Özellikle, bir vi­
deocuda tezgahtarlik yapmakta olan
Randy sfalker filmleri konusunda tam bir
uzmandir. Randy'nin 'klasik stalker ku-



bu kurallar ile kasabadaki cinayetler
arasindaki paralelligi görmeye ve böylece
katilin kim oldugunu anlamaya çalisirlar.
Randy'nin söylemi içindeki en popüler
filinin Halloween oldugunu da belirtelim.
Bu arada, Woodsboro cinayetlerini du­
yup konuyu medyaya tasimak isteyen
ünlü televizyon habercisi Gale Weathers
da (Courteney Cox)yayin aracina atlayip
kasabaya gelmis ve arastirma isine ko­
yulmustur. Polis, güvenligi saglamak için
sokaga çikma yasagi ilan eder ve gençler
Stu'nun evinde bir moral partisi için top­
lanirlar (stalker katili için ideal bir oyun
alani ... ). Parti süregiderken katil, genç­
lerden Tatum'un ve lise müdürü Himbry'
nin (Henry Winkler) hakkindan gelir.
Sonuç olarak, Sidney ve Gale cinayetlerin
esrarini çözerler:Stu ve Billybirkaç korku
filmi izledikte"n sonra bu katliami ter­
tiplemislerdir. Kapanis sahnesinde Gale
Weathers'i bir kameranin karsisinda o­
laylari izleyicilerine aktarirken izleriz;
Woodsboro cinayetleri paha biçilmez bir
prim e-time haberi haline gelmistir.

Buraya kadar özetledigim temel
hikayesi baglaminda Seream'in stalker

türüne hiç de aykiri düsmedigini göre­
biliriz. Yani Seream'in eski kanli-biçakli
filmlerin kaniksanmis hikaye yapisini
çarpitip dönüstüren bir metin oldugunu
önermek dogru olmaz. Klasik stalkerin
sinema perdelerinden çekilmesini ta­
kiben, birçok korku filmi zaten stalker
anlatisinin her tür unsurunu olasi her
yönde çarpitmis ve yeni alternatifler ü­
retmistir. Seream'in hikaye çizgisinde de
birtakim yeni buluslar ve ilginçlikler ol­
dugunu yadsiyamayiz ama bunlari klasik
metinden ciddi bir sapma degil de sadece
ufak tefek 'ayarlamal~( olarak görmek
daha dogru olacaktir. Ozünde bir stalker

olan Scream'in 'yeni' statüsü, klasik stalker

(birincil) söylemine paralel çalisan me­
ta/parodik (ikincil) bir söylem ortaya
koymasindan gelmektedir; ve bu iki
söylem film boyunca birbirinden olabil­
digince bagimsiz islev görürler.

Büyük ölçüde karakterlerin diya­
loglarinda kendini gösteren ikincil söy­
lemin hikaye ve olaylara dogrudan mü­
dahale etmeyisine bakarak, Scream'in
niyetini stalker türünü yeniden Icat etmek
ya da yeni birseyler üretmek degil, türü
'yeniden canlandirmak' olarak tesbit ede­
biliriz. Burada edebi meta-kurgu lar ü­
zerine üretilmis olan kuramlara kisaca
bir gözatmakta fayda var. Mark Currie'ye
göre bir meta-kurgunun en tipik unsuru

bir hikaye yaratmasi ve bu hikayenin
yaratilisi üzerine de önermeler / yorumlar
yapmasidir (s.43).Scream bu tanima bire­
bir uyan bir anlatidir: yaratilan hikayenin
üzerine yapilan önerme ve yorumlar
(ikincil söylem) karakterlerin konus­
malari araciligiyla ortaya çikar. Böylece,
Linda Hutcheon'in da edebiyat bagla­
minda belirttigi gibi, Scream klasik stalker
anlatisini yeniden baglamlandmp gün­
cellestirir; yani, türü 1990'larin anlayisi
içinde yeralacak sekilde yeniden sunar.
Yine Hutcheon'in tanimlamalarini takib
ederek söylersek, bu tür bir 'iki sesli'
metnin izleyicisine verdigi hazzin te­
melinde de birincil ve ikincil söylemin
arasindaki gel-gitler yatar (s. 32). Izleyici
klasik metne yaklastikça ikincil söylem,
yorumlar yaparak bu yakinlasmayi kritik
bir mesafe olusturacak sekilde bozar, ve
bu oyun anlati boyunca devam eder.

Parodik ve meta-kurgusal edebiyat
alaninda ele alinmasi gereken diger bir
önemli nokta da Umberto Eco'nun ortaya
attigi 'ruhsatli kural ihlali' (authorized

transgression) kavramidir.(6) Bu baglam-
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da, Scream, ele aldigi birincil metnin
(Hallaween) kurallarini analiz edip eles­
tirmektedir ama bu durum son tahlilde
Hallaween'in otoritesini daha da saglam­
lastiran bir saygi ifadesi olarak kendini
gösterir. Mikhail Bakhtin'in parodi ku­
ramina baktigimizda yine benzer bir
'saygi' kavraminin gündeme geldigini
görebiliriz. Bakhtin'e göre meta-kurgu,
parodisini yaptigi metni otantik bir bütün
olarak yeniden yaratir ve bu bütünün
özgün, tutarli ve halen geçerli bir iç man­
tigi oldugunu kabul eder. Seream'de bu
presibi aynen görsellestiren bir sahne
dikkati çekiyor.Stu'nun evinde tek basina
kalan film kurdu Randy, videoda Halla­
ween'in su sahnesini izlemektedir: sapik
katil Michael, final kizi Laurie'nin (Jamie
Lee Curtis) arkasindan sinsi adimlarla
yaklasmaktadir ve Laurie bu durumun
farkinda degildir. Randy, tipki 80'lerin
sfalker gösterimleri esnasinda sinemada
patlak veren izleyici katilimlarinda ol­
dugu gibi, Laurie'yi yaklasmakta olan
tehlikeye karsi uyarmak amaciyla te­
levizyon ekranina dogru bagirmaya
baslar. Randy bunun son derece tipik ve
sinir bozucu bir sfalker sahnesi oldugunu
gayet iyi 'bilmektedir': 'katil kurbanin
dibine kadar yaklasir ama kurban bir
türlü o tarafa dönüp de bakmaz'. Buesna­
da kahramaniinizin da basina tipatip aym
seyin geldigini görürüz. Hayalet maskesi
ve siyah cüppe giymis olan Scream katili,
Randy'ye arkadan yaklasmaktadir ve
avazi çiktigi kadar ekrandaki Laurie'ye
bagirmakla mesgulolan Randy durum­
dan blhaberdir. Sonuç olarak, Randy'nin

. sfalker kurallarim hatmetmis ve tür hak­
kindaki her tür 'bilgiyi' beynine kazimis
olmasi kendisinin de gafil sfalker kurbani
olmasina engelolmaya yetmemistir. Böy-i

lece, ikincil metin (Scream), birincil metni
(Hallaween) bir ayna gibi yansitmak su­
retiyle kurallarinin halen yürürlükte
oldugunu açikça ortaya koymustur. Bu­
rada Scream'in bu basit tekerrür sahnesi
ilekalmayip daha da ilerigittigini, Randy'
nin gafleti karsisinda çilgina dönüp
yaygara çikartacak küçük bir sfalker

izleyici kitlesini de anlatisi içine yer­
lestirdigini görüyoruz. Televizyon ha­
bercisi Gale Weathers ve kamermani,
Stu'nun evine yerlestirdikleri casus ka­
mera araciligiyla Randy'nin basina geleni
izlemektedirler. Weathers ve kame­
ramanin, monitörde izledikleri sahne kar­
sisinda aynen Randylnin Hallaween kar­
sisinda verdigi tepkiyi verdiklerini ve
deli gibi Randy'yi uyarmaya çalistiklarim
görürüz. Fakat Randylnin -tipki hayali
bir sfalker kurbam gibi- onlari duymasi
imkansizdir. Bu noktada anlati yine de
Randy'yi ödüllendirir ve disaridan gelen
birtakim gürültüler ile dikkati dagilan
genç, katil saldirmaya firsat bulamadan
odayi terkeder.

Meta-kurgu kuramlarinda alti çizi­
lerek belirtilen diger bir mesele de 'taklit'
(mimiery) kavramidir. Bu kavram ile kas­
tedilen, parodik bir metnin parodi yapa­
bilmesi için öncelikle diger bir metni
takli t etmesi gerekliligidir. (7) Bu
baglamda, Seream'in klasik stalker

anlatisini büyük bir benzerlik derecesi
ile taklit ettigini söyleyebiliriz. Fakat, bu
benzerlige rag-men Seream eski stalker
anlatilarinin ti-patip bir tekrari da
degildir. Filmdeki birtakim unsurlarin
orijinal stalker formü-Iünden ufak tefek
sapmalar sergiledigini görüyoruz. Bu
sapmalar bazi sinema ku-ramcilarinin
Seream'i sfalker türünü dönüstüren
devrimci bir anlati olarak al-gilamalarina
neden olmustur. Daha önce de belirttigim
gibi, Scream'in çesitli un-surlarindaki bu
sapmalar aslinda sapma degil, sadece
ufak tefek 'ayarlamalardir' ve bunlarin
islevi eski stalker anlatisini 90'larin
izleyicisinin gözünde daha inandirici bir
anlati, dolayisiyla da oy-nanabilir bir
oyun haline getirmektir. Bu noktada,
Steven Schneider'in ortaya attigi 'yargi
çeliskisi' (eanflict af judgement) kav­
raminin, bu ayarlamalari anlamakta fay­
dali olacagi kanisindayim. Schneider'a
göre, bir korku filminin tedirgin edici ve
tekinsiz duygular yaratmasinin arkasinda
yatan temel strateji, izleyicisini perdede
gördügü olaylarin 'gerçeklik statüsü'
konusunda bir yargi çeliskisineitmesidir.



rirsek: "Birkorku filminin üzerimizde et­
kili olabilmesi için, her ne kadar olgun,
kültürlü ya da akilci olursak olalim, per­
dede izledigimiz olaylarin gerçekte de
'olabilecegine' dair içimizde bir inancin
C/yargi çeliskisinin) dogmasi gereklidir.
Ama dikkat: burada, perdede resme­
dilenlerin 'gerçek' olduguna körükörüne
inanmamiz gibi bir durumdan bahset­
miyorum" (1999). Bu yazi dizisinin ilk
bölümünde de belirttigim gibi, Psyeho­
sonrasi korku sinemasi, izleyiciler üze­
rinde yarattigi güçlü etkiyi gerçek hayatta
olmasi mümkün olan korkutucu olaylar
sunarak saglamistir.(8) Klasik stalkerin
da bu 'gerçeklik' etkisi furyasindan ciddi
bir sekilde nasibini aldigini ve böylece
izleyicisini kolaylikla dünyasi içine çek­
tigini de ayni yazida vurgulamistim.
Elbette ki Schneider'in 'yargi çeliskisi'de­
digi bu strateji zamana göre degisen bir­
seydir; bir dönemin izleyicisi tarafindan
gerçekçi olarak degerlendirilen bir si­
nemasal unsurun, diger bir dönemde de
ayni etkiyi yapmasi beklenemez. Ger­
çeklikdegerleri, dönemin kitlesinin neleri
gerçekçi ve kabul edilebilir bulduguna
göre degisecektir. Bu konuda oldukça
bilinçli olan Scream, kendisini 90'larin ka­
bul edilebilirlik kriterlerine uydurmayi
çesitliayarlamalar ile basarmis ve 'saçma
sapan bir kanli-biçakli film' olmaktan
kurtulmustur .

Örnegin Scream, disi kahramani Sid­
ney'nin neden aseksüel bir mizaca sahip
olduguna dair 'mantikli' bir açiklama su­
nuyor. Sidney'nin, erkek arkadasi Billy
ile bir türlü cinsel iliskiye girmek iste­
memesinin sebebi, klasik stalker anlati­
sinda oldugu gibi ahlaki bir karar degil,
annesinin tecavüz ve cinayetinin yarattigi
travmadir. Final kizinin filmin sonuna
kadar hayatta kalabilmesini dogrudan
kizin iffetli olusuna baglamak, büyük ih­
timalle 90'larin özellikle kadin izleyicileri
üzerine çalismayacak bir anlati stratejisi
olurdu. Zaten filmin sonunda Sidney,
Billyile cinsel iliskiye girer. Fakat,burada
önemle vugulanmasi gereken, bu cinsel
deneyimin Sidney'yi 'cinsel yönden aktif'
bir karakter haline getirmeye yetmeme­
sidir; yani, stalker anlatisindaki 'bakire
kizin hayatta kalmasi' kuralinin bozul­
dugunu ve Seream'in bir devr~.myarat­
tigini yine de iddia edemeyiz. Oncelikle,
bu cinsel deneyimin perdede tam olarak
gösterildigi söylenemez. Önce Sidney'nin
isteksiz bir sekilde Billy ile sevismeye
basladigini görürüz; kizin üzerindekileri

çikarttigini gösteren kisa bir çekimin
ardindan da sahne cinsel iliskinin bitip
çiftin giyindigi bölüme atlar. Anlati son
derece dikkatli bir sekilde, Sidney'nin bu
cinsel deneyimden zevk aldigina dair
herhangi bir ipucu vermekten kaçinir.
BöyleceScream, tipik bir stalkera yakisacak
sekilde aseksüel fina i kizi unsurunu
aynen korur, ama 90'larin izleyicilerinin
karsisina 'bakirenin hayatta kalmasi' gibi
çagdisi bir açiklama ile çikma durumuna
düsmeden ... Schneider'in 'yargi çeliskisi'
stratejisine hizmet eden diger bir ger­
çeklik ayarlamasi örnegi olarak, sfalke-r
katilinin insanüstü statüsünün Scream'de

akilci bir zemine yerlestirilmesini göste-

rebilirim. Filmin final sahnesinde sapik
katilin aslinda ikikisi oldugu ortaya çikar:
Billy ve Stu. Böylece katilin olaganüstü
fiziksel gücü ve ayni anda iki farkli yerde
olabilme yetenegine makul bir açiklama
getirilmis olur. Yeni sfalkerin katili
80'lerde oldugu gibibir 'öcü' (bogeyman)
degildir artik.

Scream'deki bu tür '90'larin gerçek­
çilik kriterlerine uyum' ayarlamalarina
bakmaya devam edersek, sonuç olarak
varacagimiz en bariz ayarlama, anlatinin
kendi-üzerine-d üsünmesi (meta-kurgu)
durumu olacaktir. Roger Ebert ve Steven
Schneider'a göre, 90'larda bir filmin kendi
filmliginin (ve diger filmlerin) farkinda
olmasi, sinema tarihinin son 10 yilinda
gerçeklesen gelismelerden sonra nere­
deyse kaçinilmaz bir durum halini al­
mistir (Schneider 1997,s. 424).BugÜnün
izleyicisi nasil final kizinin sirf bilkire
oldugu için katilden kurtulacagini makul
bulmuyorsa, film karakterleri olarak kar­
sisina çikan 90'lar gençliginin Michael
Myers ve Jason'dan haberdar olmadigina
da inanmayacaktir. Bubilinç ile Scream'in,

•

Gale ve Dewey (Scream)

Scream, disi
kahramani

Sidney'nin neden
aseksüel bir
mizaca sahip
olduguna dair
'mantikli' bir

açiklama sunuyor.



Sadece sinema
tarihi ile

yetinmeyen
Scream, günümüz

televizyon
haberciligi ve

medya konulanni
da ikincil

söylemine dahil
etmistir.

ikincil metin alani içerisine mümkün
oldugunca çagdas korku filmi tarihçesi
dahil etmeye çalistigini görüyoruz.
Örnegin, final sahnesinden hemen önce
Billy, Norman Bates ve Hannibal Lech­
ter'den sözaçarak korku filmlerinin hayali
sapik-katiller e atfettigi öldürme moti­
vasyonlarinin nasil bir degisim göster­
diginden bahseder. Sadece sinema tarihi
ile yetinmeyen Seream, günümüz tele­
vizyon haberciligi ve medya konul~.rini
da ikincil söylemine dahil etmistir. Unlü
televizyon habercisi Gale Weathers'in
filmin neredeyse bütün sahnelerinde var­
liginin hissedilmesi Scream'in hikayesini
olusturan olaylarin biryandan da çok de­
gerli prime-time haber malzemesi haline
geliyor oldugu fikrini iletir.

Oyun
Meta-kurgularin alimlanmasi üzerine
yazilmis olan kaynaklarda izleyicinin
bilgi/kültür birikiminin alimlama sü­
recindeki en önemli unsur oldugu daima
vurgulanir. Seream'in, izleyicisini nasil
bir oyuna çagirdigi meselesine bakti­
gimizda bu bilgi/kültür birikimi kavra­
minin daha da bir önem kazandigini
görüyoruz. Bu yazi dizisinin önceki bö­
lümlerinde de belirttigim gibi, SO'lerin
sfalker oyunu izleyicinin sfalker kurallari
hakkinda bildikleri üzerinden çalisan bir
tür 'beklentiler oyunu' idi. Ayni filmi tek­
rar tekrar görmüs olan bir grup tecrübeli
sfalker izleyicisi perdedeki karakterlere
uyari nidalari savurup kendi aralarinda
da konusarak(9) film izleme deneyimini
bir tür oyun haline getiriyorlardi. Bu sü­
reci, bilgili/kültürlü izleyicinin, filmi
oyuncu bir niyete alet ederek kullan­
masi/ dönüstürmesi olarak tarifleyebi-i

liriz. Bu noktada, Scream'in yeni sfalker
olarak farki,bilgi/kültür meselesini dog­
rudan hedefleyip anlatisinin mesru bir
parçasi yapmasidir. Yani, izleyiciile oyun.
oynama niyeti Scream'in an1ahsinafiziksel
olarak islenmis bir unsurdur ve izleyi­
ciden beklenen oyunculuk becerisi de ge­
nelde sinema, özelde stalker bilgisine
sahip olmaktir. Seream'de, eski ve yeni
sfalker arasindaki bu farki en çarpici se­
kilde ortaya koyan hikaye parçasi olarak
video cu Randy'nin arkadaslarina Hallo­

ween'i izlettirmeden önce ayaga kalkip
sfalker kurallari hakkinda konustugu
sahneyi gösterebilirim. Randy, filmi top­
luca izlemeye baslamadan önce arka­
daslarinin temel sfalker kurallari hakkinda
bilgi sahibi olmalarini istemektedir zira
bu kurallarin bilinmemesi durumunda
film ile iliskiye girmek ve dolayisiyla
stalker oyununu oynamak mümkün ol­
mayacaktir. Aslinda Randy'nin söylemi
sadece Halloween'e degil Scream'e de yöne­
likdir; genç video kurdu bir yandan klasik
sfalkenn zamaninda oynanmak için yara­
tilmis bir metin oldugunu hatirlatirken
bir yandan da 90'lar izleyicisinin Scream'i
de benzer bir alimlarna biçimi içerisinden
izlemesini önermektedir. Bu sahneden
kisa bir süre sonra, yukarida da anlat­
tigim gibi, Randy'nin H~lloween ile oyna­
digini, ekrana bagirarak Laurie'yi uyar­
digini görürüz. SO'ler sfalker oyununun
bu mükemmel temsili esnasinda, Scream'

in sapik katili, Michael'in Laurie'ye yap­
tigi gibi Randy'nin arkasinda beliriverir;
bu noktada Seream, izleyicisinin aynen
Randy'nin yaptigini yapmasini istemek­
tedir: ekrana bagirarak Randy'yi uyar­
masini.

Seream'in bir film ve oyun olarak
iliskilendigi bilgi/kültür birikimine iki
açidan bakabiliriz: karakterlerin sahip
oldugu bilgi/kültür (diger bir deyisle,
anlatida çogunlukla diyaloglar araci­
ligiyla ortaya çikan ikinciljparodik söy­
lem), ve Seream'i izleyen gerçek izleyi­
cilerin sahip oldugu bilgi/kültür. Kevin
Williamson'in senaryolarindaki liseli ka­
rakterlerin enbariz özelligi,SO'lerinsfalker

furyasini birinci elden yasamis, daha
sonra da medyanin hayatimizda gittikçe
artan etkisini eriskin bireyler olarak göz­
lemlemis Xkusagi (generation- X)insanlari
gibi konusmalari ve davranmalaridir ­
yani Williamson'un yasindaki (37) in­
sanlar gibi ... Schneider bu durumun 90'
lar gençlerini etkisi altina alan "kendinin
ve kültürünün farkinda olma" halinin



kaçinilmaz bir sonucu oldugu kanisinda
(2000, s. 85). Edebiyat kuramcisi Mark
Currie'ye göre de bu farkindalik duru­
munun esas sebebi insanlarin giderek
hayatin bir tür oyun oldugunun ve sü­
rekli birtakim rolleri oynayarak yasama
katildiklarinin farkina varmalarii bu bag­
lamda, popülerligi gittikçe artan FRP
(fantasy role playing) oyunlarini ve televiz­
yondaki 'gerçek yasam' dramalarini da
bu bilincin semptomlariolarak öne sü­
rebiliriz. Bununla birlikte, dijital tekno­
lojinin sagladigi olanaklar sayesinde in­
sanlarin son derece gelismis bir film ve
medya kültürüne sahip olmalari da bu
bilinçlenme durumunu iyicepekistiriyor.
Durum böyleyken Scream'deki genç ka­
rakterlerin de bir stalker filmi içinde ya­
sadiklarini görmezden gelmeleri elbette
mümkün olamazdi. Böylece, onlar da
tipki kendilerini yaratan Williamson'in
bir gece evinde deneyimledigi gibi, ken­
dilerini içinde bulduklari film türünün
kurallarini hatirlayarak baslarina gelen
korkutucu olaylarla basa çikmaya çalis­
tilar.

Bu meta-varolus durumunun po­
tansiyellerini çok da abartmamak gerek,
zira edebiyat kuramlarinda vurgulanan
diger bir önemli nokta da meta-kurgunun
U parodinin) asla hatiri sayilir bir ide­
olojikdegisim yaratamayacagi gerçegidiri
diger bir deyisle, karakterlerin bir hikaye
içinde olduklarinin farkina varip durumu
yorumlamaya baslamalari, hikaye aki­
sinda ciddi bir sapmaya yol açamaz (eger
açsaydi sökonusu metnin meta-kurgu
statüsü sarsilirdi zaten). Bu durumda,
Scream'deki karakterlerin stalker kural­
larini 'biliyor' olmalari ancak bu konuda
'konusmalarini' saglamakta olup, anla­
tinin asli yapisi degismemektedir. Scream'

de önemli olan, 'kurbanlik gençlerin'
korku sinemasi ve stalker alanlarindaki
bilgi ve kültürlerini sergilemeleridir. Bu
bilgi ve kültürÜn anlatiyi degistirme gücü
ise kullanima a3la geçmeyen bir po­
tansiyel olarak kalir; Bu sayede Scream
80'lerin ikinci yarisinda kaybolmus olan
stalker türünü bir bütün olarak geri ge­
tirip, bugünün izleyicisini eski stalker o­
yununa çekmeyi basarmistir.

Anlatinin klasik formülüne etki
etmeyen bilgi/kültür gösterisi durumuna
iyi bir örnek olarak, tipik bir stalker kizi
gibi görünen Tatum'un hayalet maskeli
katil ile garajda karsilastigi sahneyi gös­
terebilirim. Maskenin arkasindaki kisinin
gerçek katilolduguna inanmayan Tatum

cilveli meta-yorumlara girisir: "Ay sen
benimle sapik-katilcilik mi oynamak
istiyorsun? Bende çaresiz kurban olabilir
miyim? Peki o zaman ... 'Noolur beni öl­
dürmeyin bay Hayaletsurat. Devam fil­
minde de oynamak istiyorum!" Kiz,
maskeli adamin gerçekten de sapik-ka­
tilin ta kendisi oldugunun farkina varir
ama is isten geçmistir artik. Tatum haya­
tini kurtarmak için kaçarken tipik bir iri­
memeli/küçük-beyinli stalker kurbani
gibi davranir: garaj kapisinin üzerine açil­
mis olan, küçük bir evcil hayvan geçi­
tinden kaçmaya kalkar. Kaçinilmazsonuç
olarak da katil, Tatum kendini daracik
geçitten sigdirmaya çalisirken otomatik
garaj kapisini çalistirir ve kizi kirik bir
boyunla oyun disi birakir. Bir filmin için­
de oldugunun farkinda olusu ve tür hak­
kindaki bilgisi Tatum'u kurtaramamishr.
Tatum'unkine benzer bir 'islevsiz' bil­
gi/kültür gösterisi ile Billy'nin final ko­
nusmasinda da karsilasiriz. Katillerden
biri oldugu ortaya çikan Billy, 90'larda
motivasyonsuz cinayetin ne kadar po­
püler oldugundan bahseder:" ... Hannibal
Lechter'in neden insanlari yediginin bir
açiklamasi var mi? Hiç zannetmiyorum.
Bak iste, katilin motivasyonu olmayinca
film daha korkutucu oluyor." Havali bir
edayla ortaya attigi bu ilginç meta-yo-i

"Ay sen benimle
sapik-katilcilik mi
oynamak
istiyorsun? Peki o
zaman ... Noolur
beni öldürmeyin
bay Hayaletsurat.
Devam filminde de

oynamak
istiyorum!"



"Bugünün izleyicisi
o kadar zeki ve

bilgili ki ben de sirf
bundan dolayi
karakterlerimi

'kendilerinin
farkinda' ve

kültürlü insanlar

olarak yaziyorum"

rumun üzerine Billy, kendi öldürme
motivasyonu olarak da son derece stalker­
varI bir neden öne sürer: "O sürtük anne­

nin babamla yathgini ve annemin de sirf
bu yüzden bizi terkedip gittigini biliyor
muydun? Su anda saatin kaç oldugunun
farkinda misin Sid? Geceyansi. Annenin
ölüm yildönümü. Tam bir yil önce bugün
onu öldürmüstük." Son bir örnek olarak
da, filmin büyük finali takip eden bitis
sahnesini ele alabiliriz. Katil yerde, cansiz
olarak yatarken video cu Randy, stalker
filmlerine referansla herkesi uyarir: "A­
man dikkat! Iste tam öldü sanildigi bir
anda, katil, herkesi son bir kez daha

korkutmak için hayata geri döner."
Randy'nin söyledigi aynen olur ve Biliy
son bir çabayla yathgi yerden firlayarak
dikilir. Fakat Sid'in elinde zaten Biliy'ye
yöneltilmis bir silah vardir ve final kizi
tetigi çeker. Biliy'nin, kafasindaki delik
ile tamamen oyun disi kalmasinin ar­
kasindan Sid, Randy'nin yorumuna ce­
vap olarak çeliskili bir laf eder: "Benim
filmimde degil!" Halbuki Randy'nin de­
digi gibi, katil son bir kez geri dönmüs
ve herkesi de korkutmustur.

Meseleye izleyicilerin sahip oldugu
bilgi/kültür baglaminda bakhgimizda
Scream'in, kendisini izleyen kitlenin kim­
lerden olustugu konusunda son derece
bilinçli oldugunu görüyoruz. Schneider'e
göre Scream'in kitlesi genel olarak: "stalker
filmini ilk elden deneyimleyip eglenceye
kah1mak isteyen lise çagindaki gençler
ile nosta1ji duygulanni tatmin edip, genç­
lik yillarina kisa bir yolculuk yapmayi
amaçlayan X-kusagi insanlanndan olu­
suyor" (2000, s.85). Aslinda, bugünün di­
jital teknoloji ortaminda (DVDler, inter­
net, vs.), genç ve yasli izleyicilerin bil­
gi/kültür birikimleri arasindaki fark
neredeyse ortadan kalkmis durumda.
Kevin Williamson'un da dedigi gibi:
"Bugünün izleyicisi o kadar zeki ve bilgili
ki ben de sirf bundan dolayi karakter­
lerimi 'kendilerinin farkinda' ve kültürlü

insanlar olarak yaziyorum" (Selineider
2000, s. 86).

Aslinda, Scream'in genelolarak si­
nema kültürüne sahip bir kitleye hitap
etmekten çok daha hassas bir amac oldu­
gunu söyleyebilirim. Kanimca Scream,
sonucunda bir tür eglence cemaatinin
olusmasina yolaçacak bir bilgi/kültür
projesine kalkismis durumda. Filmin,
izleyicisini, 3'lü bir meta-kurgusal
diyalog(lO) içine yerlestirme yöntemi çok
net olarak tanimli: anlahnin ikincil metnii

(diyaloglarda kendini gösteren parodik
metin) ile ayni seviyede durmak isteyen
izleyicinin çok yüksek bir 'stalker kül­
türüne' sahip olmasi gerekiyor. Stalker
cahili bir izleyicinin ise Scream'in birinciI
ve ikincil metinleri arasindaki gel-gitleri
algilayarak oyuna katilmasi imkansizdir
diyebiliriz. Cehalet düzeyini asip da bu
iki nokta arasinda duran izleyiciler de
bilgi/kültür seviyelerine göre, farkli 'zor­
luk asamaIan' öne süren Scream'in oyu­
nuna kahlabilirler. Scream'in, gelecek sayi­
daki yazimda çok daha detayli bir sekilde
ele alacagim 'açilis sahnesi', izleyenleri
acemi, normal, uzman vs. gibi farkli be­
ceri seviyelerine yerlestirerek kategorize
etmektedir. Bu durumda su tür alternatif
oyun pozisyonlarindan sözedebiliriz: 1)
izleyici filmdeki parodik metnin uzman­
lik seviyesinin gerisinde kalir ve dolayi­
siyla da oyuna kah1maz, 2) paradik met­
nin seviyesi ile tam bir örtüsme içinde
olan izleyici, karakterlerin yorumlarini
ya hemen önceden zaten tahmin edip,
sesli ya da sessiz bir sekilde tekrar eder
ya da referanslan hahrlamak suretiyle
bilgisini pekistirir, 3) nadir bazi izleyiciler,
filmin ikincil metninin ortaya koydugu
kültür seviyesinin de üstüne çikarak uz­
man-stalker-oyuncusu mertebesine eri­
sirler.

N otlar

(1)Stalker türünün aynntili tarunu ve anlah
özellikleri için bkz. Geceyarisi Sinemasi #13.
80'lerin stalker filmleri: Friday the 13th (13.
Cuma; Sean Cunningham, 1979),Prom Night
(Balo Gecesi; Paul Lynch, 1979), Terror Train
(Dehset Treni; Roger Spottiswoode, 1980),
Graduation Day (Mezuniyet Günü; Herb Reed,
1981), Happy Birthday to Me (Dogum Günüm
Kutlu Olsun; J. Lee Thompson, 1981),Friday
tk 13th Part il (13.Cuma II;SteveMiner, 1981),
Hell Night (Cehennem Gecesi;TomDeSirnone,
1981),ve The Burning (Yanis; Tony Maylam,
1981).

(2) Bu yazida kullandigim 'kendi-üzerine­
düsünen' (self-reflexive), 'meta-kurgusal'(meta­
[ictiona/), ve 'parodik' terimleri ayni anlama
gelmektedirler. Kabaca tanimlamak gerekirse,
kendi-üzerin~üsünen bir film, izleyicisine,
'bir film oldugunun farkinda oldugu' mesajini
verir.Seream'deld karakterlerin, baslanna gelen
olaylan, süreklieski stalla!rfilmlerinereferansla
yorumlamalarini bu duruma örnek gös­
terebilirim. Böylecefilm, kendini diger filmler
ile iliskilendirerek ve bu iliskilendirmeyi de
hikayesinin mesru bir parçasi yaparak ilerler.

(3) Bu filmlere verebilecegim en bilindik
örnekler: Super Mario Bros. (Rocky Morton,



1993), Mortal Combat (Paul Anderson, 1995),
ve Tomb Raider (Simon West, 2001).

(4) Bugünlerde yeni bir Halloween devam filmi
gösterimde: Halloween Resurrection (Rick
Rosenthal). Bu sefer hikayeyi günümüz med ya
pratiklerine daha da bir uydurmuslar: bir
grup genç, bir TV kanalinin düzenledigi
gösteri baglaminda, Michael Myers'in bir
zamanlar yasadigi metYuk evde bir gece ge­
çirmeye karar verir. Bir yandan da, evin her
tarafina yerlestirilen kameralar gençleri gö­
rüntüler ... Filmde Jamie Lee Curtis de rol
aliyor.

(5) Bir önceki yaZlIDda da belirttigim gibi,
'final kizi' stalker anlahsinda sapik-katil ile son
mücadeleyi gerçeklestiren ve katili bertaraf
etmeyi basaran disi karaktere verilen kategorik
bir isimdir. Final kizinin en bariz özelligi,
diger stalker gençlerine kiyasla daha ciddi ve
derin bir karakter olmasi ve daha da önemlisi

aseksüel bir doga ya sahip olmasidir.

(6) "Ruhsatli kural ihlali" lafi authorized

transgression teriminin karsiligini tatmin edici
bir sekilde vermiyor, bu sebeple Eco'nun bu
kavramini burada ayrica açiklamak geregi
duyuyorum. Authorized transgression, parodi
ve meta-kurgu baglaminda, bir metnin sürekli
göndermeler yapip ele aldigi diger metni saygi
çerçevesi içinde ve özüne hasar vermeden
parodi malzemesi yapmasidir. Yani, parodik
anlati, birincil metni ile yer yer dalga geçip,
onun ortaya koymus oldugu kurallari bozar
ama bu durum birincil metnin yanlis ya da
geçersiz oldugunu ispatlamaz; hatta tam
tersine birincil metnin mesruiyeti daha da bir
artar. Bunun bir örnegini Mel Brooks'un High
Anxiety (Yükseklik Korkusu, 1977) filminde
görebiliriz. Brooks bu yapitinda Hitchcock
filmlerinde yaratilan anlatisal dünyanin
kurallarini çarpitarak komedi üretir ama bu
sürecin sonunda geçerliligi daha da bir
saglamlasan yine Hitchcock anlatisidir.

(7) Bu durumda, yazinin bu noktasina kadar
'birincil metin' olarak adlandirdigim sey, baska
bir metnin taklit edildigi anlati alani oluyor.
Yine Mel Brooks'dan örnek verirsek: Yükseklik

Korkusu dalga geçebilmek için öncelikle Hitch­
cock filmlerini taklit etmek durumundadir.
Birinci! metin basarili bir sekilde taklit
edildikten sonra, ikincil metin devreye girip
yorumlarini yapmaya baslar. Taklidin basarili
olamamasi durumunda bir anlatinin parodik
olmasi da iirikansizlasir, zira okuyucul izle­
yicinin iki farkli metnin ayirdina varmasi
mümkün olmaz.

(8) Bkz. Geceyarisi Sinemasi, sayi 12.

(9) Janet Steiger'in meta-konusma dedigi
olgu ... Böylece izleyici, adeta parodik bir
anlatinin ikincil metnini konusarak olusturur.

(LO) '3'lü meta-kurgusal diyalog' terimini
kisaca söyle açiklayabilirim: meta-kurgusal
süreç içinde 3 temel eleman oldugunu gö-

rebiliriz: 1) Birincil metin - bu Scream anlatisi

baglaminda Halloween oluyor; 2) Ikincil metin
- Halloween'i yorumlayip elestiren parodik
metin, yani karakterlerin diyaloglarinda ortaya
çikan yorumlar, farkindalik, vs. 3) Bu iki
metnin gel-gitleri arasinda kalan izleyici.
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Twin Peaks

Lynch filmlerinin
karanlik, ürkütücü

ve tuhaf oldugu
söylenir.

Iy~ch
ve siddet,

Lynch filmlerinin karanlik, ürkütücü ve
tuhaf oldugu söylenir. Sinemada karanlik
ve gölgelerle ugrasmadan isikla da ug­
rasilmaz. Fakat bu filmlerde, özellikle
Twin Peaks: Fire Walk with Me (Ikiz Tepeler)

filminde Lynch, seyredene siddet gös­
termeden siddet dolu hislerin toplamini
ortaya çikarmayi basarir.

Ikiz Tepeler iki düzlemde isleyen bir
filmdir. Lynch, öncelikli olarak kliselerinii

Utku Ömeroglu

yigar, sensory-motor algilayis dedigimiz
seyircinin zincirleme algilayisini kulla­
narak, seyirciyi otomatik pilota baglar.
Bunun için her türlü korku, polisiye vb.
tür filmlerin kliselerinC sablon öykü
yapilarini ve karakter prototipIerini kul­
lanir. Genç, güzet seksiliseli kizlar öl­
dürülmektedir veöldürülecektir, genç
yakisikli polis öldürülecek kizi hayal e­
der, nasil biri oldugunu tahmin eder, hat­
ta biraz da yaratir onu. Kiz ise cadimsi
mimiklerle u Ates benimle yürürU diye
mirildanmaktadir.

Lynch'in filmlerinde, genellikle fil­
min kahramanlari birer kisi veya özne
degildirler, islevselbedenler ya da siddete
çagrilan hislerin bedenlendigi temsili vü­
cutlardir ... Ikiz Tepe/er filminde kiz, daha
bastan, görselligi ve karakteriyle ölüme
yazgilidir: 'Ates benim .. le yürürr' ke­
limelerini tekrarlayan bir çagdas cadidir
o ... Ve hayalden yapilma bir cüce, var­
ligiyla kizin düs dünyasini isgal eder,
artik masal kliselerini bilgi sandigimiz
sablonlardan ayirt edemedigimizi his­
sederiz. Freud, Adler'le, yedi cüceleruyu­
yan güzelle beraberdirIer ...

Tüyler ürpertici sahneleri olan filmler
yapmasina ragmen, genellikle Lynch'in
seyirciye direkt bir siddet göstermedigini
iddia edebiliriz. Mesela Ikiz Tepe/er fil­
minde beklenilenin çok disinda bir sekil­
de, babanin kendi kizini öldürenlere kati­
!isinda, aile kurumuna ve kan baginin
yüce anlamlarina dokunulur ama se­
yirciye, seyircinin bakisina, duyusuna
yapilan herhangi bir siddet veya asa­
gilayis söz konusu degildir. Lynch, Eraser­

head filminde de hissedilebilecegi gibi,
filmlerini tekinsiz sahnelerine ragmen
seyirciyi zorlamak, direkt siddet göster­
mek gibi bir niyeti yoktur. Seyirciye dö­
nen bir siddet varsa bu seyircinin toplayip
kendine çevirdigi siddet olabilir ancak.



Deleuze'ün Thomas Hardy ile ilgili
düsünceleri, Ikiz Tepeler'e de uygun düsü­
yor. Seytanlar tanrilardan ayri kalirlar
film boyunca, çünkü tanrilarin özel ni­
telikleri, belli islevleri, topraklari ve kod­
lari vardir (Ikiz Tepeler filminde polisle,
Kayip Otoban' da mafya babasinda be­
denlenirler), iblislerinözelligiise araliklari
atlamalaridir ... Bir araliktan digerine ...
cüce!... bilinmeyen bir mekanin erkidir
(Kayip Otoban' daki gizemli sahis, Ikiz
Tepeler'de cüce ve diger filmlerindeki gi­
zemli sahislar bu cüce karakterinin ben­
zerleri erklerdir) ..Ve bu erk devamli de­
gisir, siçrar, sir olur ama mesafesi hep
ayni kalir. Mesela, Ikiz Tepeler'de cücenin,
polisin, liseli kizin hep birden fazla düz­
lemde isleyen ve filmde, birden fazla
düzlemde seyirciye ulasan islevleri var­
dir. Mesela, Polis hem koruyucu bir Tan­
risalligi hem de kamusal adaleti temsil
eder. Cüce ise hem iblisi hem de suçu
temsil eder. Kayip Otoban' daki gizemli
sahis ise her yerde ayni anda belirebilen,
her yere girebilen bir beden olmasiyla
sistemin denetimin ifadesi gibidir.

Ikiz Tepeler' de, kizla polisin bir­
birlerinden gerçekten haberdar olduklari
tek ve son sahnede ise sanki Odipus
'Hangi iblis en fazla atladi?' diye sorar.
Cadi kimligi de olan güzel masum liseli
kiz mi, yoksa cüce iblis mi? Ama, Oidu­
pus trajedyasi sablonu söyle ya da böyle
nüksetmez filmde. Film, bazi sahne­
lerdeki muglaklikla boslukta sallanir ve
ancak seyirci kendisine göre tamamla­
yabilir bu bosluklari.

Lynch'in filmlerinin kendi içkin
planlari üzerinde dönüsler vardir, eski
haz planlarina mitolojilere ve masallani
göndermeler vardir ama bos dayaniklilik
planlari da vardir bu filmlerin.

Lynch'in filmleri bulaniktir, gerçek
ötesidir ama gerçek gibidir ve psikolojik
hafizanin ötesinde isler.

Ikiz Tepeler'de cüce,filmin iblisiolarak
alisilageldik bir iblis degildir .. Bu iblis,
kendinin degil, insanlarin kafasinda kur­
dugu hayali:mekaninin hizmetçisigibidir.
Bunun bir benzerine Kayip Otoban' da gi­
zemli sahsin umulmadik yerlerde beli­
risinde ve Wild at Heart (Vahsi Duygular)
filminde, kizin annesinin, ona cadi gibi
görünen, kaybolan imgelerinde rastlariz.
Lynch'in filmlerinde karakterler yoktur
sanki, benzer bedenlerde vücut bulan
ikonografik imgeler vardir. Hatta Kayip
Otoban'da ve Mulholland çikinazi'nda ayni
oyuncuikiayrikarakterdeoynar.

Ikiz Tepeler' deki cüce-iblis, Vahsi
Duygular' da anne, Kayip Otoban' da gi­
zemli sahis, hep arkaik olarak masaIsi
imgelerle, gerçek hayattaki edirnleriyle
ve psikolojik islevleriyle bölünmüs im­
gelerdir. Mesela, Ikiz Tepeler'de Iblis kizin
hayal dünyasini, babasininkini ve erkek
arkadasininkini düssel olarak çevirmistir
ve ayni zamanda bu film için psikanalitik
bir bir islev tasimaktadir. Kayip Otoban'da
da böyle bir belirip bir kaybolan, her yere
girebilen 'gizemli bir sahis' vardir. Vahsi
Duygular'da kizin annesi gene 'çagdas
bir cadidir' ve güya esas mesele bir aile
travmasidir .... Mulholland Çikmazi'nda,
lezbiyen bir iliskinin etrafinda dönen de-

i

Twin Peaks: Fire Wa/k with Me

ikiz Tepeler'deki
cüce-iblis, Vahsi
Duygular'da anne,
Kayip Otoban' da
gizemli sahis, hep
arkaik olarak
masaisi imgelerle,
gerçek hayattaki
edimleriyle ve
psikolojik
islevleriyle
bölünmüs
imgelerdir.



los! Highway

Lynch'in seyircisi
zihnen zaman

zaman geriise de
Lynch tempoyu

degistirerek onlari
rahatlatmayi bilir.

rin duyarliliklar ve gerçeküstü olaylarla
film, gene birkaç farkli düzlemde yo­
rumIanabilir ... En gözde masal kahra­
manlari ve onlari canli tutan bilimsel
sablonlar, Lynch'in filmlerinde can çeki­
sirler. Gerçek ve düsün sinirlari ayirde­
dilemez olur.

Lynch'in filmleri arzularimiza sal­
dirmak amaciyla yapilmamislardir ve
arzunun kendisini ortaya koyarlar .... Di­
ger yandan Lynch'in hemen her filminde,
kimi sahnelerde seyirciye karsi direkt
siddet de vardir fakat bu siddet ürkünç
kanli sahneler, kirpisma efektleri,tekinsiz

i

sahnelerde gitgide hizlanan ve doruga
çikan tempo, aniden degisen müzik ve
seslerle seyircide direkt fizyolojik tepki­
lere yol açarak seyircilere saldiran sahne­
lerdir. Lynch'in seyircisi zihnen zaman
zaman gerilse de Lynch tempoyu degisti­
rerek onlari rahatlatmayi bilir.

Diger yandan Lynch'in filmleri gele­
neksel, korku, polisiye, pomo ve melo­
dram filmlerinin hepsinin aslinda melo­
dram oldugunu gözler önüne serer çün­
kü, korku filminin, polisiyenin veya
pomonun yogun bedensel jestlerle, tra­
jedilerle, ucuca eklenmis aksiyonlarla ya
da duygulanislarla sinirlari belirlenmistir.
Lynch'in filmleri ise bu üç mrde de gele­
neksel anlamda islemez.

Korku filmlerinde sadomazosizm,
melodramda mazosist1ik ve pomoda
sadizm seyircilerinin bu filmleriseyreder­
ken duydugu sablon duygulardir. Bu
duygularin hepsi Ikiz Tepe/er filminde
vardir ama film bu duygularla yapilan
bir film-zaman kazisidir ve bu duygularla
örtüsmesi gerektigi düsünülen, sablon
film zamanlari adeta kaymistir. Klasik
korku biçimiyle 'çok erken' duygusu u­
yandirmasi beklenen filmin korku sahne­
leri, bu filmlerde sanki 'çok çabuk' beni
yavaslatmayin duygularina dönüsür...
Kayip Otohan' da kahramanin adam öl-



dürdügü sahnenin arka planinda düssel
bir pomografik zaman vardir ... Vahsi
Duygular' da, kiz sevgilisiyleseyahat eder­
ken annesinin cadimsi imgesi görünüp
kaybolur.

Ikiz Tepeler'de ise liseli kizin mazo­
sistik melodrami, duygunun sablon za­
mani olan 'geç kalmis olmak' nedeniyle
degildir, pomografik bir zamandan du­
yulan korkudur, herseyin zamaninda ol­
masindan, gelecegi bilernemenin kadina
verdigi iktidarsizliktan kaynaklanir san­
ki ... Ve filmin ulastigi noktadaysa ger­
çekten çok derinden hissedilen, göste­
rilmeyen ancak ima edilen bir pomografi
vardir. Ikiz Tepe/erfilmiartik seyredilemez
olur. Düslenebilir bir pomografi olarak
biter film.

Lynch'in filmlerinin yüzeyinde süre
giden temalarla, geleneksel korku film­
lerindeki döngüsel kisirlastirilma trav­
:ipasiyeniden üretilmis, cinsiyetsablonlari
kullanilmis, böylece çoktan otomatige
baglanmistir seyirciler. Kayip Otoban' da
bir çiftin evinin devamli gözetleniyor ol­
masiyla filme baglanir seyirci, Ikiz Tepe­
lerde öldürülen liseli kizlarin katili aran­
maktadir, Vahsi Duygular' da tekinsiz bir
anne kiz iliskisi vardir. Mulhol/and Çik­
mazi'nda bir lezbiyen iliski...Birde melo­
dram filmlerindeki yapiyla, söz öncesi
döneme dönernemeye yakilan agitlar,
aglamalar mesela Ikiz Tepeler'deki gibi
'ates benimmmle yü ... rürr ... 'sözleriyle
tekrarlanan cadilara, iblislere, kötülük
sablonlarina göndermeler.

Lynch'in filmlerinin korku, süphe,
igrençlik, fantezi vs. ile karismis duygu
örgüleri, tekinsizlik ve gerginlik firlar
filmden ....

Melodram, korku ve pomografi ...
Bu geleneksel üç tür, monolitik ve de­
gismeyen tür kadin düsmanligi için çok
önemli deliller olarak gösterilebilir. Ge­
nellikle erkek izleyicilerbu türlerin sadist
olanlarini, kadinlar mazosist olanlarini
tercih ediyor görünmektedir. Yani bol
kadin öldürülen korku filmleri sad oma­
zosist, pornografi sadist, melodramda
ise mazosist seyir baskindir. Lynch film­
lerini, yukarda bahsettigim gibi seyircide
canlandirdigi duyarliklardaki zaman kay­
malariyla, seyircisini erkek ya da kadin­
lardan degil de sanki hermafrodiHerden
olusuyorlarmis gibi tasavvur edip, ona
göre filmlerinin zamanini kurmustur.
Böylece Lynch seyircisi, söz öncesi, cin­
siyet sablonlarinin çizgi-zaman algila­
yisinin olusmadigi dönemlerin duyarlik-

larinin atmosferini hissedebilmektedir.
Bu çok ilkel korkular, insanin tüm be­
deniyle hissedebilecegi korku hislerini,
sanki korkunun onu daha biz ögren­
meden önceki ilk arkaik hallerini bizlere
tasir ...

Duygulanis refleksleri 'aglama, çar­
pinti, nefes ritmlerinde degisiklik, ter­
leme, çiglikatma ve kizarmalar' ne kadar
gizli olursa, insanin vücfiduyla belirgin
sekillerde disa vuiamayacagi sinirlarda
gezinen ara duyarliklar açiga çikabilir.
Lynch'in filmlerine verilen tepki yo­
gunluga içkindir, seyireiye direkt siddet
gösterilen sahneler haricinde seyircinin
kafasi karismistir. Belirgin fizyolojik tep­
kiler ya da duygulanis jestleri gösterecek
firsat bulamaz ..

Fizyolojik tepkilerle, duygulanis ref­
leksleriyle filmin açiga vurulmasina, de­
dikodu dizgesi haline getirilmesine im­
kan verilmez bu filmlerde ... i

Wl/d at Heart

Lynch'in filmlerine
verilen tepki
yogunluga içkindir,
seyirciye direkt
siddet gösterilen
sahneler haricinde

seyircinin kafasi
karismistir.



itinayla seytan çikartilir

miss jones'un
içindeki seytan Orhun Yakin

"Yanhs filmi
koydum herhalde"

demenize yol
açacak kadar

farkh ve esir ahci
bir intihar sahnesi

bu. iyi de ne
oluyor burada?

Deep Throat'un (Derin Girtlak, 1972),
kendisinin de pek tahmin edemedigi
kadar basarili olmasi üzerine, Gerard
Damiano, yeni edinmis oldugu kötü ünü­
nü zaman kaybetmeksizin nakite çevir­
mek üzere harekete geçti. Deep Throat,

pomo filmlere bir nebze olsun sayginlik
kazandirmayi basarmis ve genis bir
seyirci kitlesine ulasabilmisti. Özellikle
Amerikan sansür kurumuyla giristigi sa­
vastan yüz akiyla çikmasi, günümüze
kadar ulasacak hardcore (komple mua­
mele) filmler selinin önündeki bütün en­
gelleri kaldirmish. Söz konusu fi!min en
önemli özelliklerinden birisi de, son de­
rece ucuza kotarilip 'mega' olarak nitelen­
dirilebilecek bir gise hasilati yakalamis
olmasiydi. Oyuncular, Lovelace dahil, o­
yun güçlerini gösterebilecek herhangi bir
girisimde bulunmadiklari gibi, 'senaryo'
da zaten buna izin verecek sekilde yazil­
mamisti. Bu yüzden, Damiano, Devil in

Miss Jones'u (MissJones'un Içindeki Sey­
tan [metinde DMJolarak geçecek)) piya­
saya sürdügünde seyircileri birden fazla
sürprizin bekledigini söylemek pek de
abarhli olmaz. Film,pomonun altin çagi­
nin - yetmisli yillari kastediyorum - Deep
Throat (1972), Behind the Green Door (1972),

Debbie Does Dallas (1978) ve Instaible (1980)

gibi diger birkaç klasigi ile birlikte bir
nefeste sayilan ama bütün klasiklerin (ki­
tap, diger filmler ve müzik alanlaimi da
dahil ediyorum) ortak kaderini paylasa­
rak aslinda pek de seyredilmemis ömek­
lerinden biridir. Ortada son derece ciddi
bir hikaye, basta ana kadin karakter Geor­
gina Spelvin (1) olmak üzere film bo­
yunca (yaklasik 75 dakika) o tarihe kadar
(aslinda o tarihten sonra da demek pek
yanlis olmaz) rastlanmamis bir oyun­
culuk gösterisive pomo fi1mlerinaliSilmiS
cinselorgan festivali yerine, oyuncularin
yüz ifadeleri üzerine yogunlasma vei

üstad Sadi Konuralp'i mutluluktan göz
yaslarina bogacak düzeyde orijinaL,me­
lankolik (kimilerine göre son derece dep­
resif)bir soundtrack (2)mevcut.

Aslinda filmin yaklasik ilk on da­
kikasini Er Ryan'i Kurtarmak'in o meshur
çikartma sahnesine benzetmek mümkün:
bir kere seyredince unutmak imkansiz.
"Yanlis filmi koydum herhalde" deme­
nize yol açacak kadar farkli ve esir alici
bir intihar sahnesi bu. Iyi de ne oluyor
burada? Olan su: otuzlu yaslarinin orta­
sina hizla yaklasmakta olan, New Yark'lu
yalniz kadin (3)Justine Jones, kayda de­
ger hemen hiçbir seyin olmadigi ümitsiz
ve sefilhayahna son vermek için,oldukça
detayli ve soguk bir sahne ile aktarilan
bir banyo sahnesinde, bileklerini jileHe
kesrnek suretiyle intihar etmistir. Ama
Jones'un dertleri henüz bitmemistir. Bu
isin bir de öteki tarafi vardir. Degisen
sahnede Miss Jones'u ciddi görünümlü
bir odada, arkasini bahçeye dönmüs, ma­
sasi basinda oturmakta olan, eli yüzü
düzgün, sempatik ve anlayisli bir kisi
görüntüsü sergi!emekte olan Abaca'nin
(John elemens) karsisinda cicibir beyaz
giysi içinde, iki elinebir çiftbeyaz eldiven
geçirmis durumda buluruz. Jones hakli
olarak sasirmistir. Burasi neresidir ve
neden cehenneme gitmemistir? Ne de ol­
sa kendi yasamina son vermistir ve Hris­
tiyanlik'ta böylesi bir suçun cezasi belli­
dir. Ama Abaca'nin açiklamasi ile iSigi
görür Miss Jones. Ölene kadar tertemiz
bir sici! yapmistir kendisine ve aslinda
daha zamani gelmemistir: "Oradakiler
henüz kendisini beklemiyorlardir." Aba­
ca aslinda Seytan için bir çesit özel kalem
müdürü görevi yapmakta ve yeni gelen­
leri ona hazirlamaktadir. Jones'un sicili
onu zor duruma düsürmüstür. Üstüne
üstlük Jones halen bakiredir. Jones'a bir
sigara ikram ederek fikrini sorar. Jones
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pismandir ve bir sansi daha olsa, dogru
dürüst bir günah isleyip cehenneme öyle
gidecegini ifade eder. Bu yaklasim, filmin
tanitiminda kullanilan ifadeye kaynaklik
edecektir: "Eger cehenneme gideceksen
bari iyi bir nedenin olsun!" Abaca, kisa
bir süreligine bile olsa- kendisi sürekli
olarak Jones'u izleyecek ve yukaridan
emir geldigi anda onu geri alacaktir- Jo­
nes'un yedi günahtan biri olan sehveti
tanimasina ve sonuna kadar yasamasina
izin verir ki zaten bu fikir de Jones'tan
çikmistir. Jones minnettardir, uzanip
Abaca'nin uzattigi elini adeta bir
kardinalin ya da papanin elini öper gibi
öper. "Ne zaman basliyorum peki?"
sorusuna Abaca'nin yaniti çok kisa olur:
"Simdi. Su kapinin ardina geçtiginde."
Bela görüntülü bir kapidan giren Jones,
bir sandalyenin üzerinde dustan yeni

çikmis bir görüntü arz eden; bomozu
üzerinde, lök gibi yayilmis kendisini
süzmekte olan pos biyikli adama
yaklasarak kim oldugunu ve olayin ne
zaman basla yacagini sorar. "Bana
ögretmen derler" diye yanitlar adam ve
"hele gel söyle yamacima" anlaminda
bir laf ederek kontrolü eline alir. Böylece
bildigimiz ve anladigimiz manada
pomonun hükümranlik alanina girmis
oluruz. Ama bir takim alisilageldik
pozisyon ve çekimler haricinde film bize
bir takim ilkler sunar. Spelvin'nin pro­
fesyonel geçmisi (4) DMJ'ye benzersiz
bir profesyonel içerik sagladi. Akillica
yazilmis, doga üstü göndermelerin bu­
lundugu, oyuncularin yüz ifadelerine
agirlik vermeyi yegleyen bir yönetmenin
kotardigi böylesi bir film için biçilmis
kaftan di Spelvin (5).

•

"Eger cehenneme
gideceksen bari
iyi bir nedenin
olsun!"



Deyim yerindeyse
"cins" bir filmle

karsi karsiyayiz.
Dramatik ve

varolusçu özellikler
tasiyan bir komple
muamele filmi var

önümüzde.

Spelvin'in filmde oyunculugunu
döktürdügü iki ana sahne var. Yukarida
ögretmenle tanistiktan sonra gördük­
lerimiz, ilk sözü edilmesi gereken sahne.
Miss Jones, ilk ders için kendisini yatakta
beklemekte olan ögretmenine yaklashgin­
da, ögretmen bornozunu açarak kendisi­
ne ilk soruyu yöneltir: "bu nedir yavru­
cugum?" Yanit dogru olmasina ragmen,
yine de bilmekle tanimak arasinda büyük
fark oldugundan, seyirci bes dakikadan
uzun süren ve Jones'un, agzi doluyken
konusmamasi yönündeki görgü kuralina
aldirmaksizin, ikide birde hayranligini
dile getiren cümleler sarf ettigi bir oral
seks sahnesi ile karsilasir. Jones'un er­
keklik organina karsi duydugu hayranlik
ve açlik hislerini ayni anda yüzüne de
yansitabilmesi gerçekbir oyunculuk dersi
örnegidir. Ilk dersi olmasina ragmen bü­
yük ilerleme kaydeden Jones, seans so­
nunda bakirelik sorununu geride birak­
mis olarak filmin geri kalan süresi içinde
maceradan macera kosmak için, arada
hocasina minnettarligini ifade için kisa
süreli bir dönüs yapacagi, odayi terk eder.

Diger önemli sahne ise filmin
sonunda artik her seyin bitip Jones'un
temelli bir biçimde cehenneme konul­
dugu hücrede geçer. Jones, ümitsiz bir
biçimde kendini oksayarak doyuma ulas­
maya çalisan~hücreyi paylastigi isimsiz
ve büyük bir olasilikla delirmis olan
kader arkadasindan (yönetmen bu rolü
kendi üstüne almayi istemis) kendisine
yardima olmasim istemektedir. Buradaki
ümitsizlik ve artik hiçbir seyin düzele­
meyecegi duygusunu, Jones'un ses
tonundan ve yüzündeki çaresiz ifadeden
okumak mümkün. Son derece inandiria
bir performans sergiledigini düsündü­
güm bir lezbiyen iliskisahnesinden sonra,
hocasina sükranlarini iletmek için kisa
süreligine oral seks e bir dönüs yapan
Jones'un, cinsel maceralari arasinda belki
de en ilginç olani bir meyve tabagi ve
özellikle bir adet muz ile yasadigi anlar.
Tabaga sembolik olarak konuldugunu
düsündügümüz kirmizi bir elmayla ve
birkaç adet çekirdeksiz üzümle giristigi
isinma hareketlerinden sonra, bünyesin­
deki potasyum eksikliginin farkina
vararak tabaktaki tek muzu olabildigince
çok amaçli kullanmaya girisir. Elma ile
bir baglantisi oldugu açik olan, sanki söz
konusu sahnede pek de bulunmak istemi­
yormus gibi davranan, zararsiz görü­
nüslü bir yilanla, oldukça kisa sayilabi­
lecek bir oynasmanin ardindan, Jones'u
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kalem müdürüne ne kadar vakti kaldigini
ve bu durumun düzeltilmesi için yapa­
bilecegi bir seyin olup olmadigini sorar­
ken görürüz. Yanit olumsuzdur. "Elim­
den bir sey gelmez maalesef" der müdür.
"Aslina bakarsan bu açidan oldukça
benzer bir durum içindeyiz." Olaylarin
bu sekilde gelismesine oldukça cani
sikilan J.ones, biribiri ardina iki orjiye
katilir. Once bir yardimci kadin partner
ile sirtüstü yatmis, çaresiz bir biçimde
birbirinden vahsi ve aç görüntülü iki ka­
dinin insafa gelmesini bekleyen bir a­
damin basina gelenleri, ardindan da
Jones'u kumandayi elinden bir an birak­
madan sürdürdügü bir sandviçin orta­
sinda görürüz. Iki dünyanin zevklerinden
sonuna kadar faydalandigini gördü­
gümüz Jones sonunda müdürün karsina
çikar. Sansini son bir kez denemek ister:
"Bana ögretilen her seyi yaptim. Bunun
hiç mi degeri yok yani?" "Üzgünüm ama
yok" diye yanitlar müdür. Elini uzatarak
Jones'dan tutmasini ister. Jones dogal
olarak biraz isteksizdir, ama müdür israr
edince dedigini yapar. Ekran beyazlasir
ve sahne degisir. Yukarida sözünü etti­
gimiz hücrede görürüz Jones'u. Yalvar­
malari ise yaramamistir. Cehenneme
gittigi yetmezmis gibi önleyemedigi
cinsel arzularini doyuracak olanaklardan
da yoksundur. Üstelik sonsuza kadar.

Deyim yerindeyse "cins" bir filmle
karsi karsiyayiz. Dramatik ve varolusçu
özellikler tasiyan bir komple muamele
filmi var önümüzde. Bazi elestirmenlerin
Jean Paul Sartre'in No Exit (Çikis Yok)
oyunundaki atmosfere benzettigi DMJ'
nin basarisinin ardinda, basta Spelvin
olmak üzere ekibin iyi oyunculuklari ve
yönetmenin elindeki malzemeye "nor­
mal" bir film gibi yaklasarak, gerekli risk­
leri almasi ve konusundan korkmamasi
yatiyor. Filmin geneline yayilmis o garip,
hüzünlü, melankolik hava ve ortalama
bir pomo filmde bulunabilecek
sahnelerin görece azligi,yönetmenin Deep
Throat'da yakaladigi tecimsel basariyi
tekrarlaya-mamasinin baslica nedenleri
arasinda. Açilistaki itici intihar sahnesi
yetmezmis gibi, Jones'un her cinsel
deneyimine sanki az sonra ölecekmisgibi
yaklasmasi da filmin duygusal dozunu
iyice arttirmakta. Alisilagelmis kadin
porno yildizlarindan farkli fizigi ile
Spelvin oldukça basarili bir kompozisyon
çizmekte ve "neden olmasin" sorusunu
da yanitlamaktadir. Zaten daha sonra
endüstri içinde ulastigi basari düzeyi de



bu durumu ispatlamaktadir (6). Filmin
pomonun altin çagina büyük katkida
bulunduguna hiç süphe yok. Hem son
derece ciddibir konuyu ele alip, hem de
seyircinin esas beklentisini karsi­
layabilecek bir pomo yapim bulmak
neredeyse imkansiz. Ayni belirlemeyi
bas kadin oyuncu için de yapmak
mümkün. Hem son derece siradan bir
görüntü verip, hem o tarihe kadar beyaz
perdeye hiç yansimamis erotik görün­
tüler vermek, hem de çok katmanli bir
kisilik portresini yansitmak pek de kolay
bir is olmasa gerek.

Filmi hem bir feminist hem de
Katolik metin olarak görmek/yorum­
lamak mümkün olabilir.Bu yaklasimlara,
son derece bariz bir biçimde verilmis olan
Hiççilik de katildiginda, siradan zevkler
pesinde kosan seyircilerin filmde çok
fazla sey bulduklarini söylemek biraz
büyük bir iddia olabilir.Son olarak filmin
bes devam filmi daha ürettigini ve ta­
maminin DVD ve video kaset formatinda
(dis) piyasalarda bulunabildigini
belirtmek isterim. Genel kani birinci
DMJ'un DVD' ye aktarilirken görüntü,
ses ve ekstra materyal açisindan oldukça
kayba ugradigi yönünde. Genellikle
master kayitlara ulasilmadan, videodan
aktarirnin tercih edilmesi buna neden
olmakta, özellikle de tarih olarak oldukça
geriye giden inceledigimiz türden
filmlerde. Son uyari: bir diger kaynak,
yukarida sözünü ettigimiz muz
sahnesinin bir takim gereksiz nedenlerle
kirpildigini ve etkisini az da olsa
yitirdigini belirtiyor. Bizden söylemesi.

NOTLAR:
(1) Oyuncunun ismi oldukça manidar.
Asil ismi Darothy May (Houston, Texas,
1936) olan oyuncu, filmin çekildigi dö­
nemde Georgina Spelvin ismini kullan­
maktaydi. Yerlesik bir gelenege göre,
GeorgeSpelvin ismi ya oynadiklari rolden
dolayi utanç duyan ya da rolün kü­
çüklügü nedeniyle adinin bile geçmesini
istemedikleri durumlarda erkek ak­
törlerin kullandigi bir takma isimdi. Ama
film alip basini gidince, May pomo dün­
yasindan 47 yasinda emekli oluncaya ka­
dar bu ismi kullanmaya devam etti. Kari­
yerinin baslarinda kullandigi isimler
arasinda Ona Naturel (au naturel) ve Clit
Tores (klitoris)bulunmaktaydi.
(2) Müzik, Alden Shuman tarafindan
kotarilmis, ama filmin otuz altinci da­
kikasinda, bir hemcinsiyle oldukça hara-

retli dakikalar yasadiktan sonra, biraz
ferahlamak isteyen ve ayni zamanda ar­
matürlerin iyi çalisip çalismadigini kon­
trol etmek için, özellikle dus hortum u
üzerinde yogunlasan Miss Jones'un, bu
ugrasisi sirasinda birden devreye Onee
upan a Time in the West'in o ölümsüz te­
masinin girmesi ve sahne bitene dek
sürmesi, bize seks furyamiz sirasinda
uygulamada olan müzik seçimini
animsatmaktadir.
(3) Bütün Ingilizce kaynaklarda Jones'u
tarif etmek için kullanilan 'spinster: evde
kalmis kadin' ifadesini tercih etmedim
ama özelliklefilmin açilisve kapanis sah­
nelerinde karsima çikan ve bütün ekrani
kaplayan yüzü görünce bir pismanlik
duymadigimi ve kaynaklarin tercihine
dogru kaymadigimi söylersem yalan
söylemis olurum.
(4) Spelvin, Broadway'de The Pajama
Game adli oyunda (1966)basroloynamis
bir tiyatro oyuncusuydu. Sweet Charity
filminde Shirley MacLaine'nin dans sah­
nelerini yüklendi. Hello Dolly'nin Broad­
way'de sahnelenisinde kisa bir süre dans­
çilik yapti. Pomo kariyerine yaklasik 100
film sigdiran oyuncu, 70'li yillar boyunca
yaklasik 50 filmde bas roloynadi.
(5) Aslina bakilirsa Spelvin'in bu filmde
yol alisive kariyerini degisik bir kulvarda
sürdürmesi biraz bizim Ibrahim Tat­
lises'in söhret olma hikayesine benziyor.
1972'de içine düstügü ekonomik sikin­
tilardan kurtulmak için pomo dünyasina
girdikten kisa bir süre sonra yolu Gerard
Damiano ile kesisiyor. Üstadin takimin­
daki ilk görevi elemanlara asçilikyapmak
olan Spelvin, bir gün deneme çekimleri
sirasinda, erkek aktöre henüz belirlen­
memis olan kadin oyuncunun rolünü
okuyan arkadasi Harry Reems ken­
disinden bir süreligine görevini dev­
ralmasini ister. Spelvin öylesine basarili
olur ki hem rolü alir, hem de 19 yasinda
nemfomanyak bir genç kiz için yazilan
senaryo 36 yasinda evlenmemis/bakire
bir kadin karakter için tekrar yazilir.Film­
deki basarisi Damiano ile olan dost­
lugunu saglamlastirir ve yönetmenin ona
piyasada her zaman is bulmasini saglar.
(6) Adult Film Association of Ame­
rica' dan Desires within Young Girls ile en
iyi kadin oyuncu ödülü (1977),yine ayni
organizasyondan Daneers ile en iyi kadin
oyuncu ödülü (1981),Eetasy Girls ile en
iyi yardima kadin oyuncu ödülü (1979)
ve Urban Cowgirls filmiyle yine ayni ödili.
(1980). i

Hem o tarihe kadar

beyaz perdeye hiç
yansimamis erotik
görüntüler vermek,
hem de çok
katmanh bir kisilik
portresini yansitmak
pek de kolay bir is
olmasa gerek.



hollywoodlun
ev, aile, ve cinsel rol tanimlari

üzerindeki etkileri

Insanlar sürekli bir illüzyon amyisi içinde. Dünyanin
gerçeklerini istemiyorlar. Bunun üzerine ben de kendi

kendime sqrdum: Nerede bulabi/irim bu illüzyon
dünyasini? Insan/ann zevk/eri nerede sekilleniyor:

oku/da mi, müzede mi yoksa Avrupa'ya giderek mi?Hiçbiri degiL. TeKbir y'er var ihtiyacl7rllz o/an,

gerçeküstü dünyayi bize saglayan -sinema. Insan/arsinemaya gidiyor/ar. Geri ka/an herseyin de cani
cehenneme ...

-Morris Lapidus(1970)

Fotografçilik ve sinemanin, bizlerin
dünyayi algilama ve tepki verme biçimi-

, miz üzerinde oldukça büyük bir etkisii930 lu yillarin var ve aslinda denilebilirki,beynimizdeki

sonlarina dogru dis dünya imaji,aslinda filmler tarafindan
fazlasiyla sekillendirilrnis durumda. Film

Hollywood, bize dünyaya nasil bakmamiz gerektigini
Amerikan ailesini günden güne degistirerek ögretiyor. Biz

n ~ ' ise dünyanin filmi yansittigini, sekil-
sukunet ve lendirdigini düsünürken, belki de filmin

mutlulugun sürekli dünyayi nasil sekillendirdigini gözden
Id - b r ni d kaçiriyoruz (Huxtable, 1973).O ugu an iyo er e 1930'lu yillarin sonlarina dogru

yasayan düzenli Hollywood, Amerikan ailesini, sükunet
birimler olarak ve mutlulugun s~rekli. ol?:igu banliyö­

lerde yasayan duzenli birimler olarak
yansitmistir. yansitmistir (Albrecht, 1993).Bunu izle­

yen 1950,60, ve 90'li yillardaki filmlerde
gösterilen yasamlar, hala "evi yapanin
disi kus oldugu" fikrini yansitmakta.
Resmedilen hayatlar ve sosyal iliskiler
yildan yila oldukça hizli bir sekilde de­
gisse de, bu degisiklik kadinlarin yararina
olmamakta sinema dünyasinda. Kabul
edilmis geleneksel kadin rolleri, en "mo­
dern" ülkelerden saydigimiz ABD'de
bile, ve aslinda belki özellikle orada, tele­
vizyon ve sinemada önemini korumakta,
ve daha da koruyacaga benziyor. Kadin­
lar filmlerde hala çalismayan, çalisiyorsa
da evde maas almadan yaptigi ikinci
meslegini (ev kadinligi) severek yerine
getiren kisilikler olarak gösteriliyor. Bu
görüntü hayati mi yansitiyor, hayat mii

Deniz Hasirci

bundan örnek aliyor belli degiL.Herhalde
her ikisi de ...

Birçokkültürde gelenekselolarak ka­
dinin yerinin evi olduguna inanilir. Ame­
rikan filmlerinde gösterilen sehir disi
müstakil evIer ise (ET, Truman Show,
Edward Scissorhands, Pleasantville' deki
banliyö evleri gibi), kadini eve hapset­
meye ek olarak, onun yasamini daha da
içsellestirmekte, yasamini toplum yasa­
mindan daha da ayirmaktadir. Bu evler,
domestik hayatin, evin ve evliligin kut­
salliginin, ailenin öneminin simgesi ola­
rak, sinemanin belki de kaybolmaya yüz
tutan özelliklerini seyircinin gözüne
sokmak, beynine islernek amaciyla kul­
landigi araçlar haline gelmistir. Sinema­
daki evler her ne kadar "iyi" olan ve
deger vermemiz gereken özelliklerinsim­
gesi olarak gösterilmeye çalisilsa da,
kadinlar için bu evler, onlari uzaktaki se­
hir merkezinin sosyal, kültürel, ve ekono­
mik avantajlarindan uzak tutan birer
hapishanedir. Evde hapsolan kadinlarin
sehre ulasimlari oldukça sinirli oldugu
gibi, evin içinde de herhangi bir özel me­
kanlari yoktur.

Bu banliyö evlerinin ve içindeki ha­
yatlarin bizim için önemi ise, Türkiye'de
özellikle son 10-15yildir, özelliklebüyük
sehirlerde sehir disina tasinma moda­
sindan kaynaklanmaktadir. Temiz hava,
yesillik, mutluluk sözleri veren bu yapi­
lasmalar, maddiyatla mutlulugun bu­
lunabilecegi fikrini de içermektedir. So­
nuç olarak, iklime, topografyaya, ve
kültüre uymayan evler (çogunun planlari,
hazir tasarimlari bir araya getiren Ame­
rikan dergilerinden ithal edilmis ve orta­
mindan koparilip herseyin farkli oldugu
yeni ortamina getirilmistir; böylece ev
aileye degil, aile eve uyum saglamaya
çalisir) içinde yasanmaya baslanir ve
disariya verilen mesaj (güç, bereket,



mutluluk), aile düzeninden ve yasam
seklinden daha önemli olur.

Zaten her alanda ABD'yi örnek alma
huyumuzdan vazgeçmis olmadi­
gimizdan (iyisiyle-kötüsüyle), Amerikan
dagitim sirketlerinin üstünlügü, film­
lerinin ve oyuncularinin albenisinden
dolayi hayatimizi sekillendirmedeki rolü
oldukça büyük. Birde üstüne geleneksel
rollerin vurgulandigi, disaridan ve içe­
riden farkli yasamlara tanik olan evleri
izlemeye basladik mi, zaten genel egi­
limimiz cinslerin ve görevlerin ayrimi
yönünde oldugu için, bize örnek göste­
rilen bu hayatin aslinda iyi bir örnek
olmadiginin ayirdina varmamiz güçles­
mektedir. Genelde Amerikan filmlerinde,
tek maas ile geçinen ailelerdir normal
olani tanimlayan. Bu kabullenis, daha
bastan cinsel rolleri açikça ortaya koy­
maktadir. Ev isleri arasinda kosusturan
kadin, kendi kisiligini olusturmak için
kendisine gereken zamani ayir(a)ma­
maktadir. Böyle bir ihtiyaci da yoktur
zaten (Cowan, 2000).Onun kisiligini ta­
nimlayan görevi, ev halkini uyandirmak,
kahvaltiyi hazirlamak, herkesin zama­
ninda isine ve okuluna gittiginden emin
olmak, geç kalanlari kendisi yetistirmek,
kocasini kapida sevgiyle öperek saçini­
kravatini vs. düzeltmek, çocuklarin okul­
daki sorunlariyla ilgili ögretmenlerle ko­
nusmak, çocuklara hakettikleri cezalari
vermek ama bunu yaparken kocasina da­
nismak, alis-veris yapmak, aksam herkes
eve geldiginde yemegi hazir etmek, ço­
cuklarin ödevlerine yardim etmek, ve
kocasi için uygun bir es olmayi sürdür­
mekten ibarettir.

1980'liyillarda kadinlarin güçlenisini,
yavas yavas sirketlerde önemli görevlere
gelisini gösteren Amerikan filmleri,Ame­
rikan toplumunun kendi dejenerasyo­
nunun üstesinden gelmek için gösterdigi
çaba sonucu aileye, evlilig'e, bekihete,
vatana, millete, devlet baskanina, bayraga
iyice önem vermeye ve bu konulari sikça
islemeye baslamistir. Bu tür degerler ge­
nellikle kriz aninda daha da deger kaza­
nir. Krizler de genellikle sosyal normlari
ve aliskanliklari sarsan, insanin kendini
algilayisinda radikal degisiklikler oldugu
durumlarda ortaya çikar. Böyle zaman­
larda eski ve alisilmis olan güvenli ve ra­
hatlaticidir, degisiklik ise ürkütücü. Bu
degisimin mekana yansimasi çok açik bir
sekilde filmlerde görülebilir. 60'liyillarda
ev kadini, 70'li yillarda Bond ve Elvis
kizlari olarak gösterilen kadinlarin me-

kanda pek söz haklari yokken, 80'li
yillarda kendi masalari, ofisleri, evlerine
(para kazandiklari için tek basina yasaya­
bilmekte~irler!) sahip olarak izledigimiz
kadinlar (Working Girl, Tootsie), belli ki
bir takim kesimler için tehlike yarat­
mislardir ki, oldukça hizli bir sekilde çok
kesin bir son verilmistir bu gelisirne.Yani
kadin tekrar eve kapatilmistir. Kadini
güçlü olarak gösteren bir grup film ise
onu günlük hayat çerçevesi içinde degiL,
gerçeküstü durumlarda bol makyajli ve
seksi kiyafetler içinde, silahlarla kostu­
rarak onu bir arzu nesnesi halinde sun­
muslardir. Matrix, Tonib Raider, Panic
Room, Resident Evil, bunlara örnek gös­
terilebilir.

Buna ragmen, Amerikan sinema­
sinda, banliyölerde yasayan kadinlarin
kisiliklerinibulma ve cinsel rollerini asma
çabalari filmlere sikça konu olmustur.
Buz Firtinasi ve Amerikan Güzeli film­
lerinin her ikisi de 1990'larda çekilmistir.
Ikisi de kadin hareketinde iki farkli dö­
nüm noktasini vurgulamaktadirlar. Ilki
1970'lerdeki kadin protestolarinin en
yogun oldugu zamanlarda geçmektey­
ken, ikincisi 1990'lar kadininin orta dü­
zeydeki basari döneminden bahs et­
mektedir. Ancak sonuç olarak, iki film
de kadinlarin kendi benliklerini ispat­
lamaya çalismasini konu edinmislerdir.
1950'lerde çekilen filmler ise kadinlari
ele aldiklarinda, onlari geleneksel kurallar
ve sosyal normlara boyun egmis olarak
göstermekte, ve bunu izleyen dönem­
lerde kadinlarin tam olarak neye karsi
çikacaklariniçok somut olarak göstermis­
lerdir. Mesela, A Date With Your Family
1950'lerde çekilen egitsel bir filmdir.
Egitselligi, ilginçtir ki, kadinlara ve er­
keklere bir süre ara vermek zorunda kal-i
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diklari geleneksel rollerini hatirlatma
amaciyla çekilmesinden gelmektedir. II.
Dünya Savasi, erkekleri savasa, kadinlari
çalismaya ve çocuklari da basibos kal­
maya itmistir. Böylece dagilmis olan çe­
kirdek aileye eski ve dogru olan aile
kural-Iarini hatirlatmak gerekmektedir
ki, bu film tam anlamiyla bunu yapmistir.
Rosie'nin mutfaga dönüsüyle, savas sü­
resince elde edilen özgürlük tersine çev­
rilir (Cowan, 2000).

Amerikan Güzeli'nde iyi bir es ve anne
olmaya çalisan Caroline Burnham, yillar­
dir yükünü tasidigi ve birbirine ters dü­
sen kimlik ve görevler arasinda gidip
gelmektedir. Bu durum, aslinda daha ge­
leneksel kaliplar içinde olan kadinin­
kinden bir anlamda daha sinirlayicidir.
Çünkü görünürde, bu kadin 1990'larin
sakin sosyal hayati içinde özgürdür. Eger
görünür bir sorun yoksa, çözüme de
gerek olmamaktadir dogal olarak.Sorunu
sadece yai?ayan kadinlar, gerçekten an­
layabilir. Izole edilmis hayattan sikayet
etmemektedir bu kadin, evde onu bek­
leyen ikinci isinin gerekliliklerinden kur­
tulmaya çalismaktadir. Güce ve ekono­
mik özgürlüge kavusmanin karsi konul­
maz istegiyle yasamini sürdürür ve
basarili bir imaja sahip olmaya çalisirken,
hem evde hem de iste basarisizliklarla
savasmaktadir. Bu filmde aile, güç savas­
lari ve rol degisimleri tarafindan zarar
görmüs ve bir kadin, erkek aile reisi tara­
findan, ailenin yarari için olmaktan çok,
uzak ve bencike yönetilmenin 'gel-git'in­
den kurtulamamaktadir (Cowan, 2000).

Burada ailenin zayiflamasi kadinin
güçlenmesine dogrudan olarak bagli ol­
maktan ziyade, orta halli Amerikan ailesi­
ni ayakta tutan simgelerin sorgulanma­
sindan kaynaklanmaktadir. Rüya evi,i

aile yemekleri, araba ve bunlarin sahipleri
gibi simgeler sorgulandikça, bunca yilin
aliskanliklari sarsilmakta, bu da dolayli
olarak, dogru ve yanlislari hakkinda hiç
süphe edilmemis aile kavramini temel­
lerinden oynatmaktadir. Tüm bunlara
ragmen aile, ayni çati altinda yasamaya
devam etmektedir. Bu da ancak herkesin
kendine ait bölgesini belirlemesi ile ger­
çekIesebilmektedir (Malmberg, 1980).
Tabii, bu daha da büyük bir savastir. Sa­
hip olunan güç ve bölge arasinda temel­
leri biyolojik ve evrimselolup, üstüne
üstlük sosyal kaliplarla donatilmis çok
güçlü ve karmasik bir bag vardir (Hall,
1976;Sack, 1986; Sommer, 1983) ve bu
iliski sinemaya genellikle oldukça ger­
çekçi bir biçimde yansimaktadir. Büyük
veya küçük bir toplum içinde kim daha
güçlüyse, egemense, onun daha büyük,
gösterisli, ve en önemlisi, tanimli bir me­
kani vardir ve gelenekselolarak kadin­
larin ev içinde hangi mekanlara sahip
olduklari -veya olup olmadiklari- belli
degildir. ilk etapta mutfak akla gelse de,
aslinda burada geçen zaman baskalari
için hazirlik yapmakla geçer genellikle
(Sommer, 1983).Erkegin ise, en azindan
salonda bir koltugu, bir çalisma odasi,
yemek masasinda rahatça oturdugu bir
kösesi vardir. Amerikan GüzeZi'nde ise, a­
lan tanimlamak için tüm aile fertleri sü­
rekli savas halindedir. Ailenin kizinin bir
odasi vardir ve bu oda, istendiginde -yani
neredeyse sürekli- ebeveynlerin disarida
tutulmasi için bir kilide sahiptir. Babanin
(LesterBumham), evin garajinin üzerinde
tam kontrolü vardir, ve filmin basinda
bu mekanin karakteri nötrken, film iler­
ledikçe ve dengeler iyice bozulunca, gü­
rültülü klasik rock muzik, marihuana
kokusu ve maço agirlik kaldirma aktivite­
leri ile tanimlanmis kisisel bir mekan
haline gelir (bu mekanda geçen homosek­
süel bir öpüsme sahnesi, Kevin Spacey'
nin gerçektekicinselkimliginin bilincinde .
olan çogu seyirci için ise oldukça ironiktir
bu çerçeve içinde). Anne ise özel bir me­
kana sahip degildir, ama tüm evi ele
geçirmis gibi davranmaktadir. Bu davra­
nis kendi kisiligini belirleme çabasinin
acikli bir sonucudur. Kendi seçimi olan
pahali ve bakilip dokunulmamasi gere­
ken ev esyalarionun baskasina karsi ben­
ligini ve gücünü tanimlamaktadir, çünkü
genellikle evin tamamina sahip gibi
görünen kadinin, aslinda giysi dolabinin
bir yarisi hariç, baska tanimli bir teritarisi
yoktur. Yemek masasinda yenilen bir ak-



sam yemegi sirasindaki dekor ve müzik
tartismasi bu güç savasinin çok iyi bir
örnegidir: aile iliskileri, o zamana kadar
açikça konusulmamasi nedeniyle artik
patlama noktasina gelmistir. Yapay ol­
dugu fazlasiyla belli olan mutlu aile ye­
megi tablosu bir felaket haline dönüsür
aniden (Cowan, 2000).Kadinlarin basrol­
de oldugu ve özgürlüklerini ilan ettigi,
bu yüzden de tam bir kadin filmi sayilan
Thelma ve Louise' de bile, film boyunca
zorluklara karsi gelen iki kadin, filmin
sonunda bir uçurumdan uçarak normal
yasamda özgür olamayacaklarini ka­
nitlarlar.

Amerikan dizilerinde -7th Heaven,

Everybody Loves Raymond, Married ... wifh
Children- ve hatta çizgi filmlerinde bile­
The Simpsons, King of the Hill- benzer
geleneksel kaliplar sürdürülmektedir.
Simpsons dizisinde anne Marge Simpson,
bölümlerden birinde kocasinin aldigi ve
kadin arabasi oldugunu sonradan ögren­
digi teknolojik araba, ona nereye gitmek
istedigini sorunca, çok duygulanarak
kimsenin daha önce ona bu soruyu sor­
madigini söyler. Tabii ki, bunlar aslinda
gelenekselolanla dalga geçmektedirler,
ancak önemli olan, sessiz sessiz de olsa
bu imajlarin izleyicilerin kafalarina yer­
lesmesidir. Dünyanin her tarafindaki izle­
yiciler, Amerikan film ve dizilerinin çiz­
digi sosyal hayatin halihazirda etkisi al­
tindadir. Hergün benzer bir aile düzenini
izleyen ve zaten geleneksel rollerin kesin
sekilde ayrildigi bir toplumda yasayan
bizler, üstüne üstlük bunlarin taklitlerini
çekip iyice alismaya ve sonra da yasa­
maya basliyoruz. Televizyon reklam­
larinda bile benzer bir tablo görülebilir.
Genellikle mutfakta mutlulukla yemek
yapan, ve yaptigi yemekle kocasinin ve­
ya, bizdeki sekliyle, kayinvalidesinin gö­
züne giren, çocuklari tarafindan sevilen
bir annedir kadin. Veya temizlik yapiyor­
dur dans ederek. Sinema ve televizyonun,
yeni teknolojilerle dünyanin her tarafin­
dan izlenebildigi, ulastiklari kisi sayisi
dikkate alindiginda ise bu mesajlarin yeni
nesil üzerinde yarattigi etkiler düsün­
dürücü hale geliyor ister istemez.

Geleneksel kadin ve erkek rolleri,
günümüzde her konuda en gelismis say­
digimiz Amerikan sosyal hayatinda dahi
varligini sürdürmektedir. Rollerdeki bu
farkliliklar, açik sekilde günlük mekan­
larin kullanimina, bahçeli ve garajli müs­
takil evler, arabalar, halinde yansimak­
tadir. Tabiibu da sinemaya. Sonuç olarak

da "izledigimizi mi yasiyoruz, yasa­
digimizi mi izliyoruz?" sorusu bir kisir
döngü haline gelmektedir. Sanirim ilk
adim, bizler adina belirlenmis bir takim
rolleri sorgulamak ve romantik komedi
adi verilen, kadinin güzel ve seçilen, er­
kegin cesur ve seçen oldugu, sonunda
kadinin eski mekanindan kurtarildigi,
"bizi mutlu eden ve rahatlatan" filmlerin
niye bu etkiyi yarattigi üzerinde dur­
maktir.

Ilk bakista kadini geleneksel görev­
lerden kurtarmis gibi görünen filmler
bile, artik kadinlarin bile kaniksadigi ve
çogunlukla farkedemedigimiz bir sekilde
esitlikten uzak, cinsel kimlikleri kesin se-

kilde ayiran resimler çiziyorlar. Film ve
sosyal hayat dengeleri arasinda çok kesin
bir bag var. Öyle ki birine bakip digeri
hakkinda bilgi edinmek olasi. Sanirim si­
nema içinatilacakilk adim, biz izleyicilere
hap olarak verilen "dogrulari" farketme­
ye ve sorgulamaya baslamak.
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Seyfi Havaeri

(fotografiar: Altyazi)

"Filmcilige
atihyorum artik.

Seni aradim,
öldü, dediler."

i

Cemil Uyanik. Hah, simdi haydi bakalim.
Gene ... Kardesim, Beyoglu'nda gidi­
yorum böyle, Uyanik, bu Cemil Uyanik.
Benonu eskiden tanirim, benim filmlerim
hep iyi is yapiyor onun sinemasinda, E­
yüp'te sinemasi var, Eyüp Halk Bahçesi.
"SeyfiBey,SeyfiBey." "Ne oldu?" dedim
"Ne yapiyorsun sen böyle?" "Yahu, sen
ölmedin mi?" Simdi aL,sinema tarihimiz.
"Ne ölmesi,yahu?" "Gel," dedi "be!Ge!!"
"Ne oldu?" "Yahu, gel! Senin için öldü
dediler. Ben Kara Sevda'yi çevirecegim."
dedi. "Filmcilige atiliyorum artik. Seni
aradim, öldü, dediler." "Yahu, onu son
zamanlarda pek çalismiyorum; is ver­
miyorlar bana; o bakimdan, öldü, de­
mislerdir." Yazihaneye gittik kardesim.i

söylesi:

Ali Sekmeç,
Savas Arslan

"Anlatsana bakalim su Kara Sevda'yi.·
Benimvaktiyle gördügüm Kara Sevdn.'yi."
Bizbasladik anlatmaya. "Tamam, yahu.
Tamam, yahu." Orada bir de küfür etti.
"Ulan, parasini da aldilar. Ben de, Seyfi
Bey öldü ancak bunu yaparsa yapar..."
Ismini vermiyeyim simdi çokayip oluyor.
Ben böyle konusmak istemiyorum. "Fi­
lancaya yazdirdik, parasini da aldi. Hay
esekler!" çekti...Hiç bakmadan falan, cart
cart, yirtti atti. "Tamam. Ne istiyorsun?"
dedi. Cimridir adam halbuki. Çok cimri
olmasina ragmen ... "Ne isteyecegim?"
dedim ben. "Ne zaman yazarsin bunu?"
"Yarisini yazar getiririm üç gün sonra,
yarisini da üç gün daha sonra yazarim."
Çikartti, saymadi, "AI su parayi. Haydi
git, yaz. Sonra gel buraya." ...Biz üç gün
sonra gittik, altinci gün de aldik paramizi.
Filmi çektik. -Seyfi Havaeri

1920yilinda dogan Havaeri yönetmenlige
adimini 1947 yilinda atti ve 1975 yilina
kadar kirka yakin filme imza atti. Agah
Özgüç'e göre 1968 yilinda yaptigi Kara
Sevdn. filminin (ilki 1955tarihli) yeniden
çevrimi ile gise rekorlari kirdi. Ali Sekmeç
ve Savas Arslan'in, Seyfi Havaeri ile
yaptigi söylesinin ilk bölümü Altyazi der­
gisinin Eylül sayisinda yayinlanmisti.
Seyfi Havaeri Altyazi'da sinemaya nasil
geçtigini ve o günlerdeki "Muhsin Ertug­
rul saltanatini" anlatiyordu. Burada ise
ayni söylesinin Yara (1947) ve Damga
(1948)ile ilgili bölümleri yayinlayacagiz.

(Seyfi Havaeri, "Muhsin Ertugrul sal­
tanatina" ragmen ilk filmini, Yara, nasil
çektigini anlatiyor.) Hey Allahim, iste
Muhsin Beyyönetmen olacak, rejisör ola­
cak, ben para istemiyorum asistani ola­
yim demekteki kastim onunla sinema
hayatinda karsilasmak ve ben o kadar
emindim ki kendimden Muhsin Bey'den
o isi çok daha iyi bilen bir insandim, daha



ilk aninda bilen insandim. Fuat Rutkay
kabul etti, yarin degil öbür gün gel, dedi.
Pardon, hemen çikartti ikiyüzelli lira. O
zaman iki yüz elli lira iyi para. O da zaten
senaryonun üstüne yatacak anlasilan.
Muhsin Bey kabul etmemis. (Fuat Bey)
Muhsin Ertugrul' a teklif etmis. Hatta ben
o zaman, Hadi HÜn'ü taniyorum eskiden,
basrolü de Hadi Hün oynasin, istedim.
Tam da rolü onun, o devirde, ama tam
hakkiyla. Ama bir his vardi ya içimde
(Muhsin Ertugrul hakkinda), senin basrol
oynattiklarina, sana degil ama onlara
oynatacagim, diye. O zaman da, Sha­
kespeare'i oynuyor, Hadi HÜn'ün en par­
lak zamani ve bir de dedim, Cahide Son­
ku. "Ikisi de kabuL."dedi Fuat Bey.Ama
Muhsin Bey, resmen demis ki, "Ne onu
veririm ne de onu." Ve kardesim isin ha­
zin tarafi, o Muhsin Bey denilen, Allah
rahmet eylesin, onun demek karakteri
öyleymis - öyleymis zaten, baskalarina
da böyle yapiyormus - Cahide Sonku'yu
vermedi. "Oynayamazsin, atarim seni
tiyatrodan." demis. Ötekine de, demis.
Öteki "Tiyatroyu terk ederim bu eseri
terk etmem." demis. Geldi.

Bir besmele çektik kardesim, e abim
yetistirdi ya beni Hollywood' dan. Lazar
(YaziclOglu),topragi bololsun, kamera­
man. Bir makina, tahta, eski, içi bozuk.
Elle çevriliyor, takometre var böyle, ka­
meraman dayiyor gözünü, girk girk girk
çevirerekten film çekiliyor. Ben se­
naryoyu yazarken bir yatak odasi sahnesi
düsünmüsüm, gayri-ihtiyari, sinemada
bakiyorum fotograflara, tamam bu filmde
var, buna gideyim. Ben yatak odasini,
sirf yatak odasi sahnesi var, diye bir ya­
banci filme giriyorum ve onu seyre­
derken, ulan kardesim,isik var söyle, su
söyle bu böyle. Nereden almis? Suradan
almis, haa. Ben öyle hall e yetistirmisim
kendimi ve objektifler hakkinda ma­
lumatim yok.

AS.: Lazar'in var miydi?

S.H.:Vardi. Lazar iyi kameramandi. Ama
üzerindeki eski kamera. Öyle gerekli
sekilde pan falan filan yapamazsin. Simdi
ilk gün çalisiyoruz. Ben kardesim, is­
kambil büyüklügünde, güzel mukav­
vadan bir çerçeve yaptim. Simdi "Bak/'
diyorum "Lazar Bey. Simdi su masada
oturuyorlar, ilk bar sahnesi, simdi su­
radan çekecegiz. Ben sunu istiyorum."
diyorum. Suradan çekecegiz, ya. "Bre
pasam,35 objektif!" Haa, simdi ben bir
hesap ediyorum, buradan orasinin uzak-

ligi 15-18 metre var. Bar sahnesi çeki­
yoruz, biz yukaridayiz. "Ilk önce umu­
mi," ondan sonra, diyorum "bak, bir de
söyk buradan." Öyle saryo maryo yok.
"Bak/, diyorum, "seyi (kadraj) böyle
uzatiyorum, bak simdi." "Ee, 75pasam."
Haa, demek ki bu kadar mesafeden, o
kadar yakin plan çekmek istersem,
demek ki 60,70,75 objektifler.Simdi ben
böyle söyleyince, filmde çalisan artistier,
benim böyle hareketlerimle hep alay
ederlermis. "Yahu, deli mi bu adam? Ne­
dir? Bak eline, evvela iskambil kagidi
gibi bir mukavva parçasi tutuyor ondan
sonra 'Motor!'" diyor. (Gülüsmeler) Rah­
metli Hadi Hün de bizi ti'ye aliyormus.
yzatmayalim, Imrali sahnesini çekiyoruz.
Imrali'ya gittik, açikhava sahnesini
çekerken "Stop! Stop!" dedi Lazar. "Sen
misin rejisör, ben miyim? Ne güze!!"
dedim. "Bre, pasam bu baska. Bak, vida
düstü, vida. Tahta ya, sey (kamera)."
(Gülüsmeler) Vida düsmüs, içeri isik gi­
riyor. Bakti, bakti. Haydi, hepimiz yerde
vida ariyoruz. "Üzüime pasam, üzülme!"
Bir ciklet çikardi, agzina atti, çignedi,
çignedi. Vida deliginin oraya cikletten ...
"Oh!" dedik, "Ne iyi memleket." Ama
surada sunu söyliyeyim, o zamanin
ellerinde Almanya'daki son sistem alici
makineler. Spotlar, lambalar, 5 ve 7 ob­
jektifli makinalar olan stüdyo sahipleri
firmalar vardi, onlar dublaj film çekmeye
baslamislardi ve yerli yapmiyorlardi ­
yerli film yapanlara da, makina vermi­
yorlardi, parasiyla. Makinayi sat mi­
yorlardi, kiraya da vermiyorlardi. Stüd­
yoyu istedigin zaman, mesela o zamanin
parasiyla bin lira yövmiyeyse, kalki­
yorlardi yirmi bin lira diyorlardi. Onsekiz
bin liraya film bitiyor zaten. Yani, bütün
filmin masrafi bir stüdyo ...Sirf yerli film
yapilmasin.

AS.: Peki, sebep ne?

S.H.: Sebep, bunlar kolay yoldan para
kazanmaya alistilar. Yani, seyden, dublaj
dolayisiyla. Dublaj filmleri takdir ederim.
O kadar güzel dublaj yapiliyordu ki ama
Türk sinemasini dogarken öldürmek az­
mi yasiyormus, varmis gibi çÜnkü bizde
o zaman Almanya' daki son teknik maki­
nalarin hepsi vardi.
AS.: O dönemde Muhsin Ertugrul teknigi
çok iyi takip edermis.

S.H.: Yok, yahu! Öyle olsaydi, yaptigi
filmlerde, dört kisi oturuyor bir masa ba­
sina, makinayi koyuyor, çek babam, çek
babam, çek babam, çek babam. Kaç tanei

imrah'ya gittik,
açikhava ·sahnesini
çekerken "Stop!
Stop!" dedi Lazar.
"Sen misin rejisör,
ben miyim? Ne
güzel!" dedim. "Bre,
pasam bu baska.
Bak, vida düstü,
vida. Tahta ya, sey
{kamera}."



Havaeri bir film/nin setinde

"Öyle kinci ki bu
Muhsin," dedi "ne
yapti bana biliyor

musun?" "Ne

yapti?" dedim.
"Samdan

tuttu ruyo r,

samdan!"
{Gülüsmeler}

film yaph öyle, yapmayin yahu! Yahu,
insan birak yönetmenligi, rejisörlügü
falan, ben burada bir masa basinda dört
kisiyi buradan seyretsem, yahu sikilirim
bir de bu tarafa geçerim, yahu! (Gü­
lüsmeler) Bir taraftan kadini profil görü­
yorsun, o tarafini görme. Ulan, al su ma­
kinayi bir de o tarafa koy, yahu! Yani,
birak demesinler öyle bir sey!

Ha simdi, gelelim Atatürk'ün büyük­
lügüne. Atatürk'ün sinema hakkinda çok
güzel ko.nusmalari .vardir. Ha, bu arada
Atatürk Ipekçiler' e Is Bankasi'ndan yük­
sek bir kredi aldirmishr. Ipekçiler öde­
mistir sonra onu. Atatürk'ün tavsiyesi
dolayisiyla yahut hami olmasi, destek­
lemesi dolayisiyla Is Bankasi'ndan alinan
çok büyük bir para, Almanya'dak~ o en
son sistem makinalar gelmistir Ipek­
çiler'e. Ipekçiler, daha ben piyasaya çik­
madan 1946 senesinde, 1939 senesinin
sonlarinda almistir. Ne? Daha evveL.Sesli
film çekiyordu, sesli film. Ipekçiler sesli
film çekti, dogrudan dogruya, o aldigi
seylerle. Düsünün, sesli film çeken bir
ülkede, ben ilk filmimle anlathm, tahtai

makinayla.

AS.: Sesli mi çektiniz onu?
SH.: Sesli olur mu? Yokki sesli. Nerede?
Tabii, dublaj. Herkes dublaj yapiyor
zaten. Sesli çeken yok ki.

AS.: Faruk Kenç onu ölmeden önce an­
latmisti bana. Dertli Pino.rfilminden sonra
sesli film çekimi bitmis. Dertli Pinar'da
dublaj yapmislar, 1942'den sonra kimse
sesli çekmemis.

Simdi öyle bir durum ki, Muhsin Bey
rejisörlük yapmazsa film yatar. Sehir
Tiyatrosu artist1erioynamazsa film yatar.

AS.: Peki Muhsin Beybu oyunculari kis­
kançliktan mi göndermiyor?

S.H.: Öyle otoriter adam. Öyle sey. Ni­
tekim gelelim simdi seye. Hadi Hün resti
çekti. Biz o sene filmi yaphk. Hah, sunu
da anlatayim, filmi biz bitirdik falan, bir
güzel seyrediyoruz. Filmi seyrederken,
topragi bololsun kameraman Lazar geldi,
elinde bu kadar kalin bir sey. O sözünü
esirgemezdi, söyle bakh bir etrafa, biz de
filmi seyrediyoruz, "Hadi Bey,Hadi Bey,
Hadi Bey," dedi "Seyfi Bey iskambil ka­
gidini, çerçeveyi bana tuttugu zaman
hepiniz kis kis gülüyor ve alay edi­
yordunuz. Buyurun Cecile B.deMille'i."
dedi. O Amerikan mecmuasinda Cecile
B. deMille tarif ediyor kameramana,
kameramanin yaninda bu kadar bir nikel
çubuk. Nikel çubugun üstünde benim
yaphgim çerçeve, iskambil kagidindan.
Böylegösteriyor kameramana, biraz daha
çekiyor gösteriyor yine. "Seyfi Bey, ha­
kikaten abisi Amerika'da tahsil edi­
yormus da, o is.ibundan ögrenmis." dedi.
(Gülüsmeler) Imdi, bütün bu isler bitti
falan film çikti piyasaya. Üç hafta falan
oynadi Taksim sinernasinda. Kapilar fa­
lankapatildi,halkgirmesindiye.

AS.: Fuat Beymemnun muydu filmden?

S.H.: Tabii. Para geliyor ona tikir tikir
yahu. Simdi öylebir durum oldu ki,Hadi
Hün ile bir gün sokakta karsilastik.
"N'aber Hadi Bey?Nasi? Film çok is yap­
h." Tiyatro mevsimi de açildi. Muhsin
Bey'in adeti, her açilista, yani baslarken
Shakespeare'in eserleriyle girer. Ne dedi,
biliyor musun? "Öyle kinci ki bu Muh­
sin," dedi "ne yapti bana biliyor musun?"
"Ne yapti?" dedim. "Samdan tutturuyor,
samdan!" (Gülüsmeler) "Ne demek o?"
dedim "Yahu, bana da samdan tut turu­
yordu, yirmi lira aylikla." "Yok, bizim
ayligi kesmedi ama ..." dedi. Öyle küçük



roller veriyormus ki, böyle samdan tu­
tuyor. Ve o beni dinlemedi, gitti Yara'da
oynadi diye, sezon baslayinca, hep böyle
tarihi, sey eserleriylegirerdi Muhsin Bey...
Tabii,basrolü bekliyordu yine Hadi Hün.
(Muhsin ErtugruYu taklit ederek) "Sen
su rolü oynayacaksin Hadi!" demis. "Ro­
lü aldik ama samdan tutturuyar." dedi
bana. Dedim "Bana da tutturuyordu o."

AS: Yara'dan sonra sizin bir Damga
filminiz var.

S.H: Simdi bakin ne oldu? Ben Yara fil­
mini yapinca piyasa allak bullak oldu:
Neden allak bullak oldu? Yahu, Muhsin
Bey yönetmen degiL.Artistler de, iste bir
Hadi HÜnvar. Ondan sonra bir tane Hadi
HÜn'den sonra bir tane kadin vardi, yeni
girmis. Hepsi amatör. Ben gidip seç­
miyorum. Fuat Bey diyor ki. "Sen birak
simdi. Yahu, Muhsin Beyyok simdi hazir.
Isimize bakalim." Polisin bir kizi varmis,
hevesliymis. Kizim söyle... Tamam, oy­
nasin. O? Gel sen de oyna, yahu! Piyasada
düsük kadrolu tiyatrolardan, sen gel, sen
gel! Aa, piyasa bir çikti. Hadi Hün' den
baska kimse yok. Biradam çikmis, Seyfi
Havaeri. Bir de, Cumhuriyet'te yazi ya­
zan bir adam vardi, "Filmi seyrettim."
diyor "Bu delikanli, bu isi çok iyi biliyor
herhalde." BöyleCumhuriyet'te yazinca,
tabii bir seyoluyor.

Derken, Fuat Bey'le program yapacagiz,
daha film yapacagiz. Aklimizda var öyle,
ama iste alti ay sonra falan tekrar yeni
sey için seyederiz. Derken, bir fotografçi
Coni Kurtdesoglu vardi. Geçiyorum bir
gÜnfotografhanenin önünden, "Gel,ge!!"
dedi. Girdim içeriye, oturdum. "Bak Sey­
ficigim, senden benim bir ricam var sim­
di." dedi. "Simdi biri var içerde. O birine
'gel,' diyecegim, o gelecek. Gelince hiç
bir itiraz in yok. O kendine bir film ya­
pacak ama onun senaryosu varmis elin­
de." dedi. "Yapariz." dedim, yahu. Ille
de Fuat Beymi olacak. Çika çika Hürrem
Erman çikti. Ben ikibin lira aldimdi sey­
den, Hürrem Erman "Ben bin liradan
fazla veremem." diyor. "Olsun," dedim
"be kardesim. Yapalim sana da bir film.
Yalniz eseri bir görelim." Uzatmayalim,
Hürrem de, sinemasi var, seyde, Ada­
pazari'nda, bir tane de galiba Istanbul'da,
küçük bir sinema falan. Hürrem "Ta­
mam." dedi, anlastik. Iki gün sonra Hür­
rem, "Yahu," dedi "makina istedim para­
siyla, vermediler." Halbuki bunlar Sela­
nikli, Ipekçiler de Selanikli. Ipekçiler' e
gitmis, Ipekçiler buna bile vermemis

makina. Kirayla, yahu. Yani, böyle tahta
makinayla olur mu artik?

Nihayet makina bulduk falan, dedi. Bul­
dugu da, söyle bir makina. Ne markasi
belli, ne bir seyi. Kasetleri de yokmus,
kasetlerini burada aliminyumdan yap­
mislar, üstten takiliyor. Bir tane de motor
uydurmuslar. Bak benim sanssizligima,
elle de çevrilmiyor, ancak ütü prizi gibi
böyle, takiyorsun basliyor çalismaya
makina. Ee,ne olacak?Simdi,harici sahne
çekmek için - N ereden geldi basima,
yahu! - mesela bir kahve önü sahnemiz
var, kahveden cereyani aliyoruz, yirmi
metre kordon. Ancak fisten böyle aliyor,
makineyle çekiyoruz. "Yahu Coni be, bi­
raz söyle gelsen de, su taraftan ..." "Gel­
miyor yahu iste kordon!" (Gülüsmeler)
Ondan sonra bir sahne var. Memduh Ün
oynuyor. Çok güzel bir çinar agaci var,
Adapazari'nda Çarksuyu'nun orada.
Simdi Çarksuyu'na yakin yerde, bir ev,
kulübe var, orada cereyan aldik. Çark­
suyu yanda akiyor, kamerayi koyduk,
agaç yukarida. Coni'ye dedim ki, "Coni,
gökyüzÜnden ineceksin simdi agaca. En
azindan bunu böyle alalim." Agacin alt
gövdesinde de, kalp çizecekler uzak
plandan, sonra yakin plana geçecegiz ­
ask seysi, iste, Sezer Sezinle. Tamam. Bir
de sanki gülünç sey. Hani böyle dört te­
kerlekli saryo vardir ya, raysiz yani. Bir
de onu getirmisler, orada ne isin olur ki.
Getirdi buraya kamerayi, dedi ki Coni,
"Olmuyor, Seyficigim." ''Niye olmuyor?"
"Yahu, gökyüzüne çiktim mi ben, burada
olmaz bu. Ancak ben karsiya, suyun öbür
tarafina geçersem, oradan çekerim. Bu
olmaz. Nerede durayirn?" "Olur mu ya­
hu, hiç olmazsa bir türlü çekelim." "01­
maz." "Olur yahu, sen oradan baktin
ama ben de baska yerden baktim." Mak­
yaj çantamiz vardi. Hani, asker bavullari
gibi, tahtadan yapilmis ..:'Çek söyle."
dedim "Kaldir sunu be!" On taraftan iki
kisi tutuyor, kalkti. Coni de arabanin için­
de makineyi tutuyor, düsmesin diye.
Diktik makyaj çantasini. Oturdu. On
tekerlekler havada. Coni böyle askeri
.pilot gibi. "Yap, simdi provani." dedim.
Tabii, zaten makine kalkmis, söyle bakti,
"Yahu, gÖkyüzündeyim." "Hah, simdi
yavas yavas In.Gövdeyi de gördün mü?"
"Hah, tamam. Gördüm." "Tamam iste,
yahu. Oldu mu bu is. Oldu. Motor!" (Gü­
iüsmeler ...)

Simdi gelelim, Türk Sinema Tarihi'nde
benim ikinci filmimde (Damga) yaptigimi

Coni'ye dedim ki,
"Coni, gökyüzünden
ineceksin simdi
agaca. En azmdan
bunu böyle alalim."
Agacm alt
gövdesinde de, kalp
çizecekler uzak
plandan, sonra
yakm plana
geçecegiz.



Ahh, kimisi diyor
yarisindan fazla

flu, yarisindan
fazla yok ama

yüzde otuzu bunun
flu, dedim. Ne

yaparsin?

ise. Simdi o makina, dedim ya, alümin­
yumdan falan seyedilmis diye. Artik
Coni'nin hatasi mi, galiba yazlik, sicak
hava falan neyse, içerdeki filmler böyle
biraz bükülmüs - kaset uygun degil hani
o seye. Filmin yarisina yakin kismi kar­
desim, fIu çikmasin mi? Simdi isin
enteresan tarafi, Sali günü filmin is kop­
yasini seyredeceksin, diyor Necip Erses
stüdyosu, ben de Pazartesi günü Be­
yoglu'na çikmiyorum - A pardon, çiktim
Beyoglu'na da, Sali günü film seyre­
dilecek, stüdyoya gitiniyorum - bir bak­
tim, elleri böyle birisi bir koluna baskasi
öbür kolunda Hürrem Erman, böyle
hayal gibi Beyoglu'nda, geliyor. Stüd­
yodan çikmislar, megerse stüdyo telefon
etmis, isterseniz gelin banyolari yaptik,
diye. Gidiyorlar, film flu, flu; flu. Orda
diyorlar, bu film piyasaya çikmaz, ye­
niden çekeceksiniz bunu. Hürrem Er­
man'in yüregine inecek, hemen "Yahu,
mahvoldum Seyfi'cigim. Mahvoldum."
"Ne?" "FIu, flu, fIu! Zaten, dediler, hep­
sini yeni bastan çek." Benbiliyorum onu,
zaten abisinden, oradan buradan borç
alarak yapti bu filmi."Gel," dedim "yahu,
bu filmin ölmüsü zaten para. Sen nemei

lazim gel." Onun o zaman bir apartinanin
altinda, bir kalorifer kazani sey kadar bir
yeri vardi. Oraya götürdüm. Bir de ben
seyredeyim sunu, dedim. Simdi dikkat
buyurun. Agliyor. Ben stüdyoya gittim
Necip Erses'e, seyredeyim sunu. "Yahu,
seyretine büsbütün asabin bozulur." "Bir
seyredeyim. Haydi bakalim, koyun
bastan." Filmi seyrediyorum gayet güzel.
Yahu, kiz giriyor salona, pardon erkek
giriyor salona, kiz da onu görünce ayaga
kalkiyor. Geliyor, hani kucaklasip öpü­
secekler, sevgilisi falan, öyle bir sahne.
Aaa, adam giriyor kiz ayaga kalkiyor,
daha adimini atarken bumburululup
(gülüyor), fIu, yok bir sey. Yani, öyle bir
sahne lazim olsa fevkalade bir sahne. On­
lar tam öpüsecekken burululup, hani
birisi büyü yapmis, duman olmus gidiyor
ikisi birden. Oyle bir sahneye ihtiyacin
olsa tamam onu kullan. Birazdaha, öteki
böyle, beriki böyle. Ahh, kimisi diyor ya­
risindan fazla fIu, yarisindan fazla yok
ama yüzde otuzu bunun fIu, dedim. Ne
yaparsin ?

Eve gittim, benim adetimdir, senaryoda
asistanlara pek inanmam, yani güven­
mem, ne olur ne olmaz diye, bu sayfasini



çekiyorsam bu sayfada artist hangi el­
biseyi giyiyorsa bir evvelki sayfasinin
arka bosluguna su elbise, su elbise diye
yazarim. Ama iyi ki yapmisim, su aralar
yapmadim asistanlar falan var diye ama
o aralar ilk defa gelmisler, asistan ol­
muslar, hiç bir seyi bilmiyor ki! Neyse
oturdum sabaha kadar kardesim senar­
yoyu açtim. Hatirlayabildigim kadar,
orada seyrettim ya, ulan diyorum erkek
giriyor kadin ayaga kalkiyor, öpü­
secekler, burululup flu oluyor. Ne elbise
giymis bu? Su, senaryodan buluyorum
o sahneyi. Öteki ne elbise giymis? Bu.
Ayni elbiseden belki iki kisim söyle,
yahut bir kisim evveL.Ortada bilmem ne
falan yakin bir sey var, ayni elbise var.
Tamam, ulan, bu ne kadar çeker, olsa
olsa ondört, bilemedin onbes metre. Ben
burdan simdi onbes metre negatiften bu­
nu alirim kontratip, gene bunu öteki ye­
rine koyarim. Buradaki seyi kesip atanm,
buradan aldigim kontratipi oraya koya­
nm. Olur mu? Olur. Ben o gece bunu dü­
sünerek seyrettiklerimden falan akhmda
kalanlardan yüzde onunu falan tesbit
ettim zaten.

00, ben sevinçten dogru Hürrem Bey'e.
Hürrem Beysanki hiç eve gitmemis gibi,
hala orada, o kalorifer bozuntusu bir o­
dasi vardi, orada. Hala aglamakli. "Hey,"
dedim be "ne düsünüyorsun?" "Nasil
çekilir?" dedi "Bunun yarisi ne para, bi­
liyor musun sen?" "Yahu, para mara sarf
etmeyeceksin, ben isi hallettim. Sen ka­
risma. Ben," dedim "yarindan itibaren
çalisiyorum." Uzatmayalim, ben rah­
metli, isimleri unutuyorum, rahmetli Sef
Davran vardi, çok hassas bir çocuktu,
Necip Stüdyosu'nda. Ona rica ettim, o
da adamina söyledi. Bensurdan kes, bur­
dan kes, surdan söyle, kagittan kagida,
yani negatif ne kadar sey, geçerken par­
çayi buluyoruz, hah su kadar sey. Bu
kadar lazim yahu, bu kadarinin kontra­
tipini istiyorum. Simdi bir yerden bes alti
metre, tamam buradan buradan bes alti
metre. Yani, bu kagittan kagida isaret­
ledigimiz seylerin kontratiplerini ala­
caksin, ondan sonra onlari birbirine ek­
leyeceksin bu kadar seyolacak. Iki kisim
üç kisim seyolacak yani. Ondan sonra
biz onu is kopyasina alacagiz, is kop­
yasindan normal montajimizi yapacagiz.
Bunu ben yaparken, asistanim benim
adamim degil, stüyonun adami, "Yahu/,
dedi "bu olmaz ya!" Çikti, gitti adam
stüdyodan - igneyle kuyu kazar gibi.

Ve ben bunu yaptim kardesim. Evet,
kontratip kopya alinir ama bir seyolur
alirsin ama öyle o sahneden on metre, o
iki metre, iki metre ...Mesela, bir de söyle
düsünüyorum, yetmis metrelik bir sahne,
içinde iki yerde bozuk var. Yetmis met­
reyi atamazsin ki! Ama olmazsa negatif
üstünde, sanki yeni çekiyormusum gibi,
mizarisen degistirir gibi,ona göre kareleri
seçiyorum. Yani, simdi mesela çevirmis
kafasini (saga dogru) bozuk, çevirmeden
evvel, ulan at, gitsin - çevirmesin öyle!
Ötekinin bir bakisi var, ondan sonra ...
Böyle seylerle bu tahminim dünyada ilk
defa yapilan bir seydir. Kimse dayanmaz
zaten, yahu! Ne oldu sonra, simdi montaji
yaptik. Elimden tabii diyalog var, se­
naryo. Simdi" Ah canim, bugün hava ne
güzel, degil mi?" Halbuki orada diyor
ki, "Yahu, öyle bir karnim aakti ki, haydi
bakayim, bilmem ne ..." falan yahut
"Söyle eHnlebana güzel bir kahve yap­
sana" falan. Bugün hava güzelle, elinle
kahve yap yahut sinemaya gidelim, ben ...
ama diyalogu ayni koyuyorum oraya,
çok çok uzun seyler varsa diyalogu de­
gistiriyorum. Biraz uydurmasyon, uydu­
ruyorum.

Hadi Hün'ü buldum - o da, dublaji nasil
yapiyor o zamanlar biliyor musun, o
Arap filmlerini falan? Bir giriyor, bir
günde dublaji bitiriyor - öyle çalisiyor.
Beni de kirmadi, "Yalniz iki, üç dublaj
parasi verecegiz," dedim. "0 ne demek?"
dedi. "Yahu, o ne demek olur mu? Bütün
koydugum parçalar, baska konmus
filmde." Orada sunu konusmasi lazim,
boyuna cümle uyduracak oraya. Benyap­
tim yapacagimi, bu kadar. Simdi sira
onda. Zaten dedim ben kaçarim, döver
beni yoksa ve birinci günü dublaja girdik,
kardesim. Hadi Bey'e dedim bir kaç
yerde böyle böyle. "Yahu, yapariz." dedi.
O bir kaç yeri zannetmis, aman evladim ...
Basladi o bir kaç yere, "Yahu, ne güzel
yapiyorsun!" Dedim, "Aa, beni Fuat Bey
çagiriyor. Haydi Allahismarladik." Ben
fisst. Bakiyor, bakiyor. Yahu, nasilolur?
Böyle yapacagim, böyle. Arada sirada,
"Nerede o Seyfi!?" Dislerini gicirdati­
yormus. Qndan sonra, üç dört gün sürdü
o clublaj. Uçüncü günü falan ben geldim,
"Nerdesin!?" dedi. "Yahu, ne bagiriyor­
sun be! Benbir günde yapilacak dublaji,
Hürrem Bey'e söyledim, üç gün parasi
verecek." "Ulan, bu ne üç dublaj parasi,
otuz dublaj parasi versen ... Bu sikinti,
yetti be!"

i

"Yahu, ne
bagiriyorsun be!
Ben bir günde
yapilacak dublaji,
Hürrem Bey' e
söyledim, üç gün
parasi verecek."
"Ulan, bu ne üç
dublaj parasi, otuz
dublaj parasi
versen ... Bu sikinti,

yetti be!"



ilk dönem

Superman çizgi
romanlarmda,
kahramanimiz

henüz uç ma
yetenegine de

sahip olarak
tasvir edilmezdi.

Superman (1942-43)
'Çizgi Film Dünyasi' tarafindan piyasaya
sürülen Superman çizgi film ved'sinin,
kapagindaki güncel çizimli illüstrasyona
karsin, yakin tarihli bir televizyon yapimi
degil de, bu dünyaca ünlü süper kahra­
manin klasik serisinden episodlar içerdi­
gini farketmek çok güzel bir sürpriz oldu!
Reischer Stüdyosu, çizgi filmlerin altin
çaginda, Disney Stüdyosu'nun en büyük
rakibiydi. 1941'de Paramount, Fleischer
Stüdyosu'na sinemalarda gösterilmek ü­
zere bir dizi kisa metraj Superman çizgi
filmi siparisi verdi. 1942'de ise Reischer
Stüdyosu toptan Paramount tarafindani

Kaya Özkaracalar

devralinacakti. 1941-43 arasinda bu
seriden tam 17 adet kisa metraj Super­
man çizgi filmi yapildi ve sinemalarda
gösterildi: Bu 17 episodun ilk 9'u Fleis­
cher Stüdyosu logosunu tasiyordu, 10'
uncusu tam stüdyonun Paramounfa dev­
ri günlerinde gerçeklestirildi, son Tsi ise
dogrudan Paramount bünyesinde ama
yine Reischer ekibindeki sanatçilar tara­
findan hazirlanmisti. Iste ülkemizde piya­
saya çikan ved, bu son 7 çizgifilmin tama­
mini içeriyor. Keske önceki 10 episodu
da izleme olanagina kavusabilsek ama
mevcut ved bile gerek çizgi film-severler,
gerekse Superman-severler tarafindan
tam anlamiyla bulunmaz nimet. Ycd'de
her nedense episodIarin jeneriklerinde
isimlerin yeraldigi kareler atlanmis, bun­
lar aslinda sirasiyla su isimleri tasiyorlar:
'Showdown', 'Eleventh Hour', 'Destrueti­
on Ine.', 'Mummy Strikes', 'Jungle
Drums', 'Underground World' ve 'Secret
Agenf. Superman'in hirsizlik yapan bir
sahte Superman'in foyasini meydana çi­
kardigi 'Showdown' dizinin belki de en
zayif episodu. Ardindan gelen iki episad
ise 2'nci Dünya Savasi'nin sürmek te ol­
dugu dönemin ürünü olmalari açisindan
adeta tarim bir belge niteligi tasiyor, 'Ele­
venth Hour' da Superman Japonya' da bir
dizi sabotaj gerçeklestiriyor, 'Destruetion
Ine.' de ise ABD'deki bir dizi sabotörün
çaniii-aot tikiyor! 'Mummy Strikes' adin­
dan da anlasilabilecegi gibi klasik bir
mumya öyküsü. 'Jungle Drums' ise savas
baglantisini, daha önceki savasla ilgili
bölümlerden farkli olarak, bu kez egzotik
bir arkaplanla sunuyor: Superman, balta
girmemis ormanlarda, maskeli bir kisinin
liderlik ettigi vudu ayinlerinin, aslinda
bir Nazi tezgahinin kamuflaji oldugunu
ortaya çikariyor. 'Underground World'
dizinin en fantastik nitelikli olani; Super­
man'i bir magaranin derinliklerindeki



kus-adamlarin tapinaginda izliyoruz.
Tüm bu episodIarda Superman, Lois
Lane'i enval çesittehlikeden kurtarirken,
en son episodda nedense Lois Lane yok,
onun yerine ona çok benzeyen bir baska
kadin karakter var. Superman bu kez
gangster çeteleriyle ilgili çok önemli bil­
gileri adalete teslim etmek isteyen bu
kadim koruyor. Bu çizgi filmlerde Super­
man'in tam olarak uçmadigini, aslinda
yalnizca çok yükseklere zipladigini far­
kettiginizde sasirmayin: ilk dönem Super­
man çizgi romanlarinda, süper kahra­
manimiz henüz uçma yetenegine de
sahip olarak tasvir edilmezdi. Super­
man'in artik o çok asina oldugumuz uç­
ma yetenegi aslinda çok sonradan ortaya
çikarilmisti!Seridekibütün çizgifilmlerde
çizgi film sanatçilarinin, renk kullamrmy­
la gölge ve isik efektleri yaratmadaki ba­
sarisi hayranlik uyandirici. Özellikle 'Un­
derground World' görselolarak çok göz
doldurucu, kimbilir sinema ortaminda
dev perdede görkemi nasil artiyordu. Bu
arada bu çizgi filmlerde çalisan sanat­
çilarin daha önce ilk Popeye (TemelReis),
daha sonra da ilk Casper (Sevimli Ha­
yalet) çizgi filmleri dahil, Disney disin­
daki diger Amerikan çizgi film kla­
siklerinin yaratilmasinda pay sahibi
sanatçilar oldugunu kaydedelim. Öte
yandan bu ved'nin en sonunda bir de
1944'ten bir Mighty Mouse çizgi filmi
bulundugunu ekleyelim.

Iki Kafadar (1936-50)
Sera isimli firma tarafindan piyasaya
sürülen bu ved' deki 7 çizgi filmden, as­
linda yalmzea iki tanesi ved'ye adim ver­
digi anlasilan Talking Magpies (Konusan
Saksaganlar) adli kahramanlarin mace­
ralarini (1946-47) içeriyor (ved'de 2'nei
degil de 5'nci sirada yeralan çizgi film
bu karakterlerin ilk çizgi filmidir). Ancak
vcd'deki diger ürünler de animasyon ko­
leksiyonculari açisindan çok degerli. Üçü
Fleischer Stüdyosu'nun Paramount ta­
rafindan devralinmadan önce, bizzat
Fleischer imzasiyla ürettigi ürünler: bun­
lardan 'Greedy Humpty Dumbty' (Aç­
gözlü Humpty Dumty; 1936),ser~et düs­
künlügü karsiti temasiyla, Büyük Iktisadi
Buhran sonrasi dönemin havasim yansit­
masi açisindan 'solcu' sayilabilecek ilginç
bir ürün; 'Tears of an Onion' (BirSoganin
Gözyaslari; 1938)ise Fleischer'in, çesitli
sebzeler gibi farkli figürlere özgün karak­
terler atfetme yetenegi açisindan dikkate
deger. Ancak ved'deki en önemli çizgi

film, belki de 'The Magie Fluke' (Sihirli
Degnek; 1947). Çünkü Amerikan çizgi
film sanatinin efsanevi isimlerinden John
Hubley'in (1914-77)imzasim tasiyor. Pek
çok uzun metraj Disney klasigine sanat
yönetmeni olarak imza atan Hubley, Dis­
ney Stüdyosu'ndaki ünlü 1941grevindeki
öncü rolünden dolayi stüdyodan ayril­
mak zorunda kalmis ve Columbia için,
aralarinda The Magie Flute'ün da bulun­
dugu çok sayida basarili çizgi film ger­
çeklestirmisti (Hubley ülkemizde de tam­
nan Mister Magoo karakterini de bu dö­
nem de yaratmisti). Ancak, 1950'lerinba­
sinda ise, dönemin anti-komünist eadi
avi sirasinda, Hollywood' dan bu kez top­
tan ayrilmak ve televizyon reklamlarinda
çalisirken, kendi olanaklariyla ve Dizzy
Gilespie gibi eaz sanatçilarimn destegiyle,
yilda bir adet gerçeklestirebildigi ba­
gimsiz çizgi filmlerle yetinmek zorunda
kalmisti.

Sevimli Hayalet Casper ve Arkadaslan
(takriben 1940-45)
Sera isimli firma tarafindan piyasaya
sürülen bu ved' de, aslinda yalnizca bir
adet Casper (SevimliHayalet) çizgi filmi
bulunuyor, ved'deki diger çizgi filmler,i
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takriben 1940'larinilk yarisindaki 'Merrie çizimleriyle yayinlanan Belçika kökenli
Melodies', 'Happy Harmonies', 'Loaney çizgi roman karakterlerinin Hanna-Bar­
Tunes' gibi muhtelif diger çizgi film se-. bara yapimi Amerikan yapimi Amerikan
rilerinden. Ancak sözkonusu Casper çizgi tv dizisinin episodlari. Saptayabildigimiz
filminin, ilk Casper çizgi filmi olmak gibi kadariyla piyasada, her birinde iki episad
çok önemli bir özelligi var: 1945 tarihli yeralan en az üç adet Sirinler vcd'si bulu­
'Casper the Friendly Ghost.' Küçük bir nuyor (Geçmiste, Sirinler'in dört
hayalet insanlarla dost olmak istemekte episodunu içeren bir video, piyasaya
ama herkes ondan korktugu için yalnizlik çikmisti). Sirinler hakkinda bir izlenim
çekmektedir, ona ilk olarak küçük bir ço- yazisi için bkz: bu sayimizda sf. 48.
cuk arkadaslik elini uzatacaktir ... Dogal
olarak bu ilk üründeki Casper figürü, ço-
cuklugumuzda televizyonlardan (Sevimli
Hayalet, 1969'dan itibaren TRT'de gös-
terilmisti) alistigimiz Sevimli Hayalet fi-
güründen biraz farkli, Casper ilk ortaya
çiktiginda sanki biraz daha tiknazmis!
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Casper (1955-58)
Palermo firmasinin piyasaya sürdügü bu
vcd'de ise 1950'lerin ikinci yarisindan 7
adet Casper çizgi filmi var. Bu dönemde
artik Sevimli Hayalet figürünün, televiz­
yonlardan asina oldugumuz forma ka­
vustugunu görüyoruz. Bu vcd'de özel­
likle 'Ghost Writers' adli ilk çizgi film
çok ilginç:Casper çizgi filmlerinin yarati­
cilari ilham sikintisi çekmektedir ve bizzat
Casper onlara yardima olmaya koyulur!

Sirinler / The Smurfs (1980'ler)
U1kemizdeilk olarak 1960'lardabir gaze­
tede kopya çizgilerleve yerli bir kopyaa~
çizerin imzasiyla (!) bant olarak yayinlan­
mis oldugu anlasilan (bkz: ÇizgilI Hayat
Kilavuzu, sf. 212), daha sonra 1970'lerde
Dogan Kardes dergisinde özgün renk vei

Heidi: Iyilik Melegi (1995)
Geçen sayimizda tanittigimiz Heidi
vcd'sinden farkli olarak, ikinci bir Heidi
vcd'sinin daha piyasada oldugunu far­
kettik: Fanatik isimli firma tarafindan
piyasaya sürülen ve "Iyilik Melegi" alt­
basligini tasiyan bu diger vcd, kapagin­
daki illüstrasyona karsin çocuklugu­
muzdan asina oldugumuz (ve geçen
sayida tanittigimiz, 'Çizgi Film Dünyasi'
tarafind~n piyasaya sürülen, yalnizca
Heidi basligini tasiyan vcd'de ilk epi­
sodIari yeralan) çizgi film dizisinin e­
pisodlarini degil, geçtigimiz yillarda
video piyasasi için yapilan orta metraj
bir Heidi çizgi film uyarlamasini içeriyor!
Tavsiye edilecek bir yönü yok, yalnizca
bir yanlis yönlendirme durumuna mahal



vermemek için not etmeyi zorunlu gör­
dük. .

Tehlikeli TÜr / Species (1995)
Hollywood yapimi bir erotik korku
/bilim-kurgu filmi...Kamuoyundan gizli
yürütülen bir deneyle, uzaydan dünya­
miza gelen bir DNA yapisiyla insan
DNA'si birlestirilmis ve ortaya yeni bir
tür çikmistir. Çok güzel bir genç kadin
(She Spies adli tv dizisinin yildizi Natasha
Henstridge) görünümüne bürünebilen,
ama aslinda korkunç bir uzayli mahli1k
olan bu canli, tabii ki kaçmayi basararak
insanlar arasina karisir ve tek amao erkek
bir insanla çiftleserek çocuksahibi olmak­
tir. Derin devlet de onu bulmak ve yoket­
mekle görevli özel birekip olusturur.
Zamaninda ülkemizde gösterildiginde
AIDSkorkusunu yansitan bir film olarak

degerlendirilmisti. Tabii ki bir basyapit
olmakdan çok ama çok uzak. Fakat özel
efektlere yansiyan bütçesi itibariyle
Hollywood yapimi oldugunu ele verse
de hem erotik, hem de grotesk sahneler­
deki nispeten cüretkarligi açisindan
istismar sinemasi kapsaminda sayilabi­
lecek ve karakterizasyon 'zaaflari' açisin­
dan tr~sh filmleri animsatan ilginç bir
ürün. Ustelik basrolde deneyimli oyuncu
Ben Kingsley var. Yalniz orjinali ana­
morfik genis ekran formatli 0:2.35) filmin
tv ekran formatina uyarlanmis bu hali,
özellikle belirli sahnelerde seyir zevkini
azaltiyor. Filmin, devami çekilmisti.

Seytani Güçler / Dark Echoes 09??)
Açikçasi, birkaç sahnesinden.kisa pasajc
larin oldukça basarili bir müzik esliginde

verildigi jenerigininyarattigi tüm olumlu
beklentilere karsin, aslinda geneli itiba­
riyle son derece sikio ve ancak 'hizli oy­
nat' komutuna sikça basvurarak izlenebi­
lecek bir korku filmi. Ama yine de 'çok
az bilinen' (obscure)korku filmlerinin me­
raklilari için koleksiyon degeri var. Avus­
turya' da çekilenbu düsük bütçeli Ameri­
kan-Yugoslav ortak yapiminin yapimosi,
yönetmeni ve de senarist i, 1940'lardan
1990'lara uzanan bir kavga figüra­
ni/koordinatörü (stuntsman) kariyeri olan
George Robotham. Esas kiz rolünde ise
James Bond serisinden You Only LiveYwi­
ce'da (967) ve Hitchcok'un Topaz (969)
filminde yardimci rollerde oynamis, Al­
man asilli Karin Dor var. Dor, bir zaman­
larin ünlü Alman yönetmeni Harald
Reinl'le bir ara evliymis ama sonra bo­
sanmis ve Robotham ile evlenmis. Bu
film mi bu iliskinin ürünü, bu iliski mi
bu filmin ürünü bilemiyoruz. Konusu
mu? Daglarin yamaçlarinda, bir göl ki­
yisindaki bir kasabada islenmeye bas­
lanan gizemli cinayetler, yillar evvel ge­
misiyle birlikte gölün dibini boylamis bir
kaptanin hortladiginin isareti gibi görün­
mektedir. Filmde bir adet kanli bir sahne,
bir sahnede de çok kisa süreligine belden
asagi çiplaklik var. Bu arada vcd'nin ka­
pagindaki illüstrasyonun, ülkemizde
Seytanf Gözler adiyla oynamis olan Dark
Eyes (981) adli filmin Türkiye'deki pos­
terinden alinma oldugunu kaydedelim.

(*) Bu sayida tanittigimiz vcd'lerin
tamami Türkçe dublajlidir. i
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SiRiNlER,

Ben Kanada'da film ve televizyon piya­
sasinda yönetmen ve yapima olarak ça­
lismakta olan 31 yasinda bir kadinim.
Ama ne zaman bir Sirinler'i seyretsem
tipki Harikalar Diyarinda'ki Alice gibi
fizikselolarak küçülüp hayal gücümü
ikiye katlayarak yedi yasima beyaz sap­
kalari ve botlari ile ortalikta dolasan kü­
çük mavi adamlarin büyüsüne kendimi
bütünüyle kaptirdigim o günlere geri
dönüyorum. Annemin Hollanda' dan alip
getirdigi Sirinler'in o yüksek dozda hel­
yum etkisinde kalmis sesleri ile A yüzü­
nü felemenkçe diger yüzünü ise Yidis
dilinde söyledikleri 45'ligi dinlerken
oturma odamizin halisi üzerinde ken­
dimden geçmis halde kahkahalar attigimi
animsiyorum.

Bir kaç dakika daha geçtiginde, bu
sefer zihnim tekrar yetiskin bedenime
geri dönüyor ve Sirinler toplumunda ne­
den sadece, o da kötü büyücü Gargamel
tarafindan Sirinler'i yok etsin diye yara­
tilmis, tek bir kadin bulundugunu düsü­
nüyorum. Isimsiz bu disi Sirin, uzun sari
saçlari davetkar gözleri ile oldukça seksi
bir yaratik tablosu çizerken etrafta dola­
san küçük oglan çocuklarinda en ufak
bir cinsellikbelirtisine dahi rastlanmiyor
(SirinIerin hiç biri bir baska sirinle ya­
tagini paylasmiyor, evli olmadiklari belli,
zamaninda bir leylegin getirmis oldugu
küçük bir bebek sirin disinda civarda
herhangi bir çocuk da gözükmüyor).
Peki neden bu toplumun basinda yöne­
tici olarak yalnizca yasli bir Sirin Baba
bulunuyor? Büyükanneler, kizkardesleri

Genevieve Appleton
çeviri: Orhun Yakin'

ve Sirinler ülkesinin kizlari neredeler?
Tüm bu ayrintilar annesiyle yalniz yasa­
yan bir genç kiz olan beni neden acaba
hiç ama hiç rahatsiz etmemisti o zaman­
lar? Sirinler'in hikayesini kolayca kabul
etmem i saglayan neden Havva, Tanri
Baba ve Seytan hikayesi ile olan tani­
sikligim ve dahi bu hikayenin yasamakta
oldugum ataerkil topluma sirayet etmis
olmasi miydi yoksa?

Zihnim henüz 17yasimdayken nere­
deyse yasamimi yitirmeme yol açan
astim krizime gidiyor. Suurumun açik
olmadigi anlarda beni hayata geri dön­
dürmeye çalisan bunun için de bedeni­
min üzerinde oradan oraya kosturarak
her milimetresini iyilestirmeye çalisan
küçük doktorlar hayal etmistim. Acaba
televizyon ekranindaki mavi, mantarlar
içre meskun dostlarim paralel bir dün­
yada yasayan varliklari düslemis kolektif
bir insan zihni tarafindan mi yaratil­
mislardi: tipki Keltlerin sidhe'si, Güney
Afrika'nin karinca tepelerinde yasayan
periler ya da Svartalfheim'in Norse cü­
celeri gibi... Öyle bir ortak düs ki bir çok
insan tarafindan uyusturucu etkisi olan
mantarlar ya da baska maddelerin etki­
sinde olduklari zaman görülmüstür.
Terrence McKenna True Hallucinations

(Gerçek Sanrilar, Harper, San Francisco,
1983)kitabinda söyle der: "gerçekten de
herseyin görülebilir bir dilden yapildigi
bir paralel zihinsel dünyanin varligindan
söz edilebilir. Hemen yanibasimizda
kapikomsumuz olan bir dünya. O dün­
yanin sakinleri elfler [cinler] sarki söyle­
yerek varolurlar [sing themse/ves into
existence] ve kendileriyle karsilasan yüz­
lesen kisileri de aynisini yapmaya davet
ederler." (s.73)

Acaba tüm bunlardan biri 1958'de
Belçika'da dünya çapinda bir pazarlama
olayina dönüsecek olan kahramanlari
yaratirken Peyo'nun bilinçaltinda yer
almis miydi? Merak ediyorum da, sadece
merak ...

Sirin/er hakkinda daha fazla bilgi için:
http://www.smurf·com



bazilari fragman sever Cenk Kiral

Siz de benim gibi bazi filmlerin fragman­
larinin kendilerinden daha iyi olduguna
rastladiniz mi? Ne de olsa filmlerin en
çarpici yönlerini, en iyi müziklerini ufak
bir MTV klibi gibi sunarlar gözlerimizin
önüne. Hele son yillarda global pazar­
lamanin da yayginlasmasiyla, fragman
hazirlama artik kaçinilmaz bir araç haline
geldi film dünyasinda. Iste bu prensipten
hareketle, Amerikan Wild East Produc­
tions sirketi, alemin en baba spagetti
westernlerinin fragmanlarini bir araya
topladigi DVD'yi piyasaya sürdü ve bu
DVD aninda yok satmaya basladi.

Aslinda hersey Tim Ferrante isimli
Amerikalinin uzun yillara yayilan tut­
kusuyla basladi. O zamanlar, simdilerde
çok iyi bilinen Western All'ItaZiana isimli
fanzini çikarmakta olan Ferrante, top­
ladigi fragmanlari bir VHS kasetinde top­
layip satmak istedi. Diger bir fanatik Eric
Mache ise o kasetin kapagini tasarlarken
bu koleksiyonla karsilasti. Bu sirada, bir
baska fragman meraklisi Ally Lamaj isimli
adam da kendi koleksiyonunu olusturu­
yordu. Eric ile Ally bu meraklarini gider­
mek için yillar boyu Venezuela yapimi
kasetler topladilar, çünkü o yillarda Vene­
zuela' da çikan tüm kasetlerde filmin ya­
nisira fraginani da geliyordu. Ally, ayrica
bir sürü yerden 8 ve 16mm'lik fragman
filmleri topluyordu. Ally ile Eric yillar
sonra Wild East Productions sirketini ku­
rarken akillarina parlak bir fikir geldi.
Sirketin baslangiç yapimi olarak, bu
topladiklarini bir DVD haline getirmek
istediler. Sonunda ortaya A FistfuZ of Trai­
Zers DVD'si çikar. Meraklilari tarafindan
aninda kapisilan DVD, Amerikan girisim­
ciliginin tipik bir örnegi seklinde karsi­
miza çikar. Kendilerinin belirttiklerine
göre, telif haklari açisindan çok siki kural­
lari olan ABD'de bile fragmanlar "gri pi­
yasa" ürünü gibi görüldüklerinden, te­
melde isleyen hiçbir yasa fragmanlara
islemezmis. Onlar da bu açiktan fayda­
lanip simdiye kadar hiç yapilmayan bir
isi yapmislar. Her siki spagetti western
fanatigi gibi,ben de bu firsati kaçirmadim
ve DVD'yi çikar çikmaz aldim.

A FisttuZ of TraiZers, spagetti western
aleminin en baba 36 filminin fragman­
larini, dijitalolarak yeniden masterlanmis

halleriyle sunuyor. Bu fragmanlar ara­
sinda, Clint Eastwood, Lee Van Cleef,
Franco Nero, Terence Hill gibi aktörlerin
en baba filmlerinin fragmanlari var. Ser­
gio Leone'den Sergio Corbucci'ye, Frank
Kramer'in Sartana serisinden Sabata film­
lerine kadar tüm akla gelen önemli film­
lerin fragmanlari, en ihtisamli müzikler
esliginde bir sölen gibi geçiyor gözleri­
mizin önünden. DVD teknolojisinin ni­
metleri sayesinde, diski koyduktan sonra
önümüze çikan menü sayesinde istedi­
gimiz fragmana hemen ulasabiliyoruz.
Dijital alemin nimetleriyle "remaster"
edilen fragmanlarin görüntü kalitesi de
gayet iyi. çogu 60'li yillarin filmleri oldu­
gundan, fragmanlarinda pek fazla atrak­
siyon yok, ama yine de tarim önemi itiba­
riyla, her kolleksiyoncunun ratlarinda ol­
masi gereken bir yapit. DVD'yi Wild East
sirketinin web sitesinden ismarlamak
mümkün (www.wildeast.net). DVD'nin
kapaginda Volume 1 yazmasi bize"pek
yakinda" bu serinin devaminin gelecegini
de müjdeliyor. i
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